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The inside of the cover indicates, in pencil, 

“Cadastre no. 1”.  Some of the original 

folio numbers were cut off during a later 

binding.  This terrier falls neatly between 

Fn 27, compiled by Andreas de Solerio 

1459-1462, and Fn 330, compiled by 

François Collon about 1540.  The latter, 

however, gives only very limited 

information about the generations between 

1459 and 1540, and it does not provide 

citations that can be linked directly to Fn 

323.  It will be necessary to trace 

individual properties in these three sources 

in order to link the families described in 

each one.  

 

The title page features an enormous, 

ornate M with the text Mandamentum 

Melduni, including a remarkable 

assortment of grotesques, vines, and 

flourishes.  Additional grotesques and 

flourishes are found throughout the volume. 

 

The text is clear and uses relatively few 

abbreviations, to such an extent that word 

endings are usually written out in full, a 

great help to the transcriber.  However, 

there are some significant factual errors, 

most noticeably in names and occasionally 

in relationships, but possibly in other, less 

obvious aspects as well.  For example, the 

widow of Nycodus Escofferii was in fact Agnes, daughter of Johannes de Curia, but she is 

occasionally called Anna, Johanneta, etc. in various places throughout the text. 

 

There are many references to documents that were lost during the Burgundian Wars, during 

which forces from Bern occupied and pillaged Moudon, notably during June, 1476.  The 

disruptions to the normal government of the Pays de Vaud that had been located at Moudon 
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included periods when some of the functionaries relocated to Morges.  Fn 323 would seem to be 

the first terrier compiled in this area after the restoration of peace. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 [Meldunum] 

 

1 Glaudius Porchet burgensis Melduni, 04 may 1493 Style of the Nativity, (giving details 

of the commissions for the commissarius Jacobus Magnini dated 29 oct 1491 and 29 may 1492), 

res, bona, et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa et territorio ac confinibus ville 

Melduni alias in manibus quondam Andree de Sollerio earundem extentarum receptoris et 

commissarii recognitas per Johannem Nantermi burgensem quondam Melduni, ex acquisitione 

per ipsum confitentem facta a Petro Appostelloz de Bellomonte heredibus dicti quondam 

Johannis Nantermi constante instrumento per Rodulphum Decimatoris notarium publicum 

recepto et signato 03 may 1486 

 

5 Colletus Fabri alias de laz Merinaz ? burgensis Melduni, 06 may 1493, de bonis per 

quondam Stephani Frachat recognitis, ex empto per ipsum confitentem facto a Rodulpho Frachat 

alias Castellani instrumento per Johannem Fouchero notarium publicum recepto et signato 04 jul 

1474 

 

6 Johannes Baruyt ? carpentator et burgensis Melduni, 06 mar 1493, de bonis alias in cuius 

supra manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii 

recognitis per Petrum Billiaud quondam burgensem Melduni et Thomam eius fratrem, ex 

acquisito per ipsum confitentem facto a Rodulpho Decimatoris pro tunc gubernatore et sindico 

ville predicte Melduni instrumento recepto et signato per Discretum virum Jacobum de Bulo 

notarium 28 mar 1488 

 

8v Janna relicta Nicodi Mugnerii de Melduno, 06 may 1493, de bonis Guilliermi Benonjat et 

Henrici de Sarendens quondam, recognitis postremo per eosdem in cuius supra manibus Andree 

de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex empto per ipsum 

confitentem facto ab Humberto de Sarandens filio quondam Henrici de Sarandens instrumento 

recepto et signato per Providum virum Johannem Fouchierre notarium publicum 12 jul 1485 

 

10v Venerabilis vir Dominus Bertrandi Guioneti et Gilleta Gobetar eius consanguinea de 

Melduno, 07 may 1493, de bonis per quondam Johannem et Petrum de Bruit recognitis in 

manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, ex empto per prenominatum confitentem et Guilletam eius consanguineam facto a 

Petro dou Bruit et Roleta filia quondam Johannis dou Bruit uxore Johannis Tagne ? de Soctens ut 



constat publico instrumento per Providum virum Johannem Fouchieres notarium recepto et 

signato 08 may 1481 

 

12 Jacobus Perret alias Chaneaz burgensis Melduni tissoctus, 04 may 1493, de bonis in cuius 

supra manibus Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii recognitis per 

Glaudium Cordeil quondam habitatorem Melduni, ex empto per Johannem Perret alias Chaneaz 

patrem dicti confitentis facto a dicto Glaudio Cordeil ut constant instrumento recepto et signato 

per Petrum de Curia notarium 19 mar 1469 

 

13v Blasius filius quondam Johannis Chappuisy textoris et burgensis Melduni, 04 may 1493, 

de bonis suis paternis, ex successione legitima ob mortem sui patris eventis 

 

15v Johannes Julliam marescallus facta administratorio nomine Petri et Guilliermete 

liberorum suorum succeptorum a Francesia filia quondam Petri Bralliard, 02 may 1493, de bonis 

alias recognitis per Petrum Bralliard patrem dicte Francesie in manibus Providi viri Andree de 

Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex successione legitima 

ipsis liberis confitentibus eventis ob mortem dicte Francesie predictorum liberorum matris 

 

17v Petrus filius quondam Vuilliermi Charmet alias Jayet burgensis Melduni, 02 may 1493, 

de bonis suis paternis, ex successione legitima ob mortem dicti eius quondam partis sibi eventis, 

et que fuerunt in cuius supra Andree de Sollerio manibus recognitis per prefatum Vuilliermum 

Charmet 

 

19v Venerabilis vir Dominus Johannes Charmet alias Jayet presbiter tanquam privata persona, 

02 may 1493, de bonis et recognicione Providi viri Jacobi Pyn, recognitis per eum in manibus 

Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii, ex empto per ipsum confitentem facto 

a Jacobo Pyn instrumento recepto et signato per Providum virum Petrum Tibodi ? notarium (no 

date given), laudato per Egregium quondam Johannem Chappuysy tunc procuratorem patrie 

Vuaudi instrumento manu ipsius signato et scripto 09 apr 1481 

 

21 Glaudius Argex burgensis Melduni, 02 may 1493, de bonis alias in cuius supra manibus 

Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii recognitis per 

Johannem Nycol quondam burgensem Melduni, ex empto per ipsum confitentem facto a Johanne 

Saliz ut constat instrumento recepto et signato per Discretum virum Bartholomeum Leveti de 

Rota notarii (no date given), laudato per Dominicum Magnini assertum procuratorem Vuaudi ut 

constat laudimio per ipsum signato 11 sep 1492 

 

22v Ludovicus Busunto ? burgensis Melduni, 04 may 1493, de bonis alias per Girardum Bulet 

? recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum 

extentarum commissarii, ex empto per ipsum confitentem facto a Petro Cordeir de Capella 

Voudannaz constante publici instrumenti per Johannem Fouchierre notarium publicum recepto et 

signato 08 mar 1484 

 

24v Nycodus Vigouroux burgensis ville Melduni, 02 may 1493, de bonis alias in cuius supra 

manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii 

recognitis per Guillierumum Ardey ? , ex empto per ipsum confitentem facto a Margarita filia 



quondam Guilliermi Ardey uxore Mermeti Cossat mercerii et burgensis Viviaci ut constat 

instrumento recepto per Jacobum Mugnerii notarium die Sabbati ante festum Sancte Katherine 

Virginis 1487 

 

26 Humberti de Canali burgensis ville Melduni, 02 may 1493, et primo, de bonis pridem per 

Compagniam filiam quondam Francisci Chomat relictam Petri Clementis notarii de Exchallens 

recognitis in cuius supra manibus Andree de Sollerio, ex empto per ipsum confitentem facto a 

Discreto viro Glaudio de Curia constante instrumento recepto per Discretum virum Johannis 

Fouchieraz notarium publicum 30 jan 1475 

 

27v Marguerita relicta Jacobi Marroni burgensis Melduni, 02 may 1493, de bonis alias in 

manibus quibus supra Andree de Sollerio recognitis per Johannetam relictam Petri Ranconel 

habitatoris Melduni, ex permutacione ut asseritur facta per Roletum Tintory primum virum dicte 

confitentis sed tempore guerre perdidit jura sua 

 

28v Ysabella relicta Stephani Pesey burgensis ville Melduni, 07 may 1493, de bonis alias in 

cuius supra manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii recognitis per Anthoniam Porchetaz dicte confitentis matrem, sibi ex legitima 

successione eventis ob mortem dicte Anthonie 

 

30 Nicolletus filius quondam Johannis Clot de veteri burgo Melduni, 12 may 1493, de bonis 

alias in cuius supra manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii recognitis per Johannem Clot eius patrem et Glaudium Clot dicti confitentis 

quondam fratrem, ex successione legitima sibi eventis ob mortem dictorum Johannis et Glaudii 

Clot 

 

31v Franciscus Crousa textor et burgensis Melduni administratorio nominibus Jacobi, Petri, et 

Anthonie liberorum suorum succeptorum a Ludovica filia quondam Stephani Pesey eius 

quondam uxore, 07 may 1493, de bonis alias in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii 

publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii recognitis per Stephanum Pesey avum 

maternum dictorum liberorum, ex successione legitima eorundem pupillorum confitencium 

quondam patris 

 

33 Franciscus de Crousa textor et burgensis Melduni, 05 may 1493, de bonis alias in cuius 

supra manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii 

recognitis per Agnetam uxorem Johannis de Canali, ex empto per ipsum confitentem facto a 

predicta Agneta instrumento per Rodulphum Decimatoris notarium recepto et signato 25 jan 

1481 

 

34 Providus vir Nycodi Thomas burgensis Melduni, 02 may 1493, de bonis alias recognitis 

in manibus Providi viri Glaudii de Crosa notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii per Francesiam relictam Anthonii Ysabel burgensis Melduni, ex empto per ipsum 

Nicodem Thomas confitentem facto a Nobili viro Claudio de Curia ut constat instrumento 

recepto et signato per Discretum virum Henricum ? de Sarandens notarium publicum 19 dec 

1462 

 



35v Providus vir Johannes Fouchierrez notarius et burgensis ville Melduni, 06 may 1493, 

source of properties not given 

 

37v Glaudius filius quondam Petri filii Johannis Paschouz ? alias Porchet burgensis Melduni, 

29 apr 1493, res et possessiones in cuius supra manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro 

tunc dictarum extentarum commissarii recognitas per Johannem Paschon dicti confitentis avum 

paternum, ex legitima successione sibi eventis ob mortem Petri Paschon dicti confitentis patris 

 

39v Jordana uxor Anthonii Pollat burgensis Melduni, 17 may 1493, de bonis alias in manibus 

Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii 

recognitis per Johannem Paschom burgensem Melduni, ex acquisito per ipsam Jordannam facto 

ab Anthonio Paschy de Melduno ut constat instrumento per Johannem Fouchierrez notarium 

publicum recepto, date not given 

 

41 Jacobus Bize de Treytorens notarius et burgensis Melduni, 19 may 1493, de bonis alias in 

manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii recognitis et specifficate per Claram tunc uxorem Uldriodi Guillye burgensis 

Melduni dicti confitentis quondam sororis, ex successione legitima sibi confitenti eventis ob 

mortem dicte Clare eius quondam sororis 

 

43 Girardus de Sollerio burgensis Melduni, 02 may 1493, de bonis postremo in cuius supra 

manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii 

recognitis per Alexiam uxorem Anthonii Magnini filiam Petri Frigilla (clear, but related sources 

show Fongella(z)) alias Reiroz ? (not very clear in any source, but probably something like 

Reuroz) de Melduno, ex abbergamento facto a Venerabili viri Domino Anthonio Clavigerii 

capellano constante publico instrumento recepto et signato per Providum virum Henricum de 

Sarandens notarium 29 apr 1493 laudato per me in presenti extenta 

 

44v Glaudius Limat suo et conjunctorio nomine Johannete eius uxoris burgensis Melduni, 02 

may 1493, de bonis alias in cuius supra manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc 

dictarum extentarum commissarii recognitis per Jaquetam relictam Jaqueti Barbaz, ex acquisito 

per Johannetam uxorem dicti confitentis facto a Girardo et Petro Rachuna ? de Siens constante 

instrumento recepto per Discretum virum Thomam Mistralis notarium Melduni 03 may 1483 

 

46v Jaquetus Porchet de Belflory burgensis ville Melduni, 03 jun 1493, de recognicione et 

bonis Girardi Cultey ? quondam burgensis Melduni, ultimo recognitis per dictam Girardum in 

manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, ex donacione eidem ut asseritur facta per Johannem Porchet eius quondam fratrum 

laudato per Johannem Nycodi constante instrumento manu sua propria signato 27 aug 1487 

 

47v Humbertus filius quondam Henrici de Sarandens burgensis ville Melduni, 07 may 1493, 

ex legitima successione eventis ob mortem Henrici de Sarandens eius quondam patris, et que 

pridem fuerit recognita per dictum quondam Henricum in manibus Providi viri Andree de 

Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 



50 Venerabilis vir Dompnus Petrus Jugi capellanus, 10 may 1493, de bonis et recognitione 

Reymonde de Orsires ? , et que pridem fuerunt in cuius supra manibus Andree de Sollerio notarii 

publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii recognitis per dictam Reymondam de 

Orseyres, ex empto per ipsum confitentem facto a Johanne Peysier saltore et burgense Melduni 

ut constant instrumento recepto per Discretum virum Jacobus de Buloz notarium Melduni 1491 

laudato per Dominicum Magnini tunc assertum procuratorem Vuaudi instrumenti manu ipsius 

confecto 07 dec 1492 

 

51v Ysabella relicta Nicodi Rappaz filia quondam Petri Baudent ? burgensis Melduni, 16 may 

1493, de bonis et recognicione Marguerite uxoris Johannis Paccoctom sutoris et burgensis 

Melduni in manibus quibus supra Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum 

extentarum commissarii, ex acquisito per Petrum Bandoret patrem dicte confitentis ut asseritur 

facto a dicta Marguerita sed per obvallium ignis perdidit jura sua  (For a discussion of obvallium, 

an error for orvallium or ovallium, see below, fol. 75v.) 

 

53 Johannes Hospitis habitator ville Melduni, 17 may 1493, de bonis alias per Anthonium 

Guillie in cuius supra manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii recognitis, ex empto per ipsum confitentem facto ab Anthonio et Petro de Curia ut 

constat instrumento recepto et signato per Dompnum Henricum de Villient ut asseritur  

 

54v Ansermus Ros burgensis Melduni, 19 may 1493, res et possessiones que pridem fuerunt 

per Rodulphum Terrioux pelliparium et burgensem Melduni quondam in cuius supra manibus 

Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii manibus 

recognitis, ex acquisito per ipsum confitentem facto ab Ysabella relicta Glaudii Cordeir ? de 

Cappella Voudana et Amedeo dicte Ysabelle filio instrumento per Johannem Nicati notarium 

recepto et signato 02 jan 1491 

 

56 Reymondus Monard et Humberta eiux uxor, 19 may 1493, de bonis in cuius supra 

manibus Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii 

recognitis per Venerabilem virum Dominum Petrum Genevesii eius quondam avunculum, ex 

successione legitima sibi eventis ob mortem Marie Geneveyse eiusdem avuncule et dicti Domini 

Petri sororis 

 

57v Johannes filius quondam Francisci Dougnyn ? burgensis Melduni barbitonsor, 06 may 

1493, de bonis alias per quondam Franciscum Dougnyn eius quondam patrem in manibus quibus 

supra Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii recognitis 

per dictam Mermetam, sibi ex legitima successione eventis ob mortem dicti eius quondam patris; 

also, and perhaps explaining where Mermeta fits into this story, de bonis et recognicione 

Mermete uxoris quondam Jaqueti Marion, ex empto per ipsum confitentem facto a Johanneta 

relicta Andree Pesey ut constat instrumento recepto et signato per Dominum Henricum de 

Solleirs notarium 1491 

 

59 Vulliermus Cavyn mercator et burgensis Melduni, 31 may 1493, de bonis alias per ipsum 

confitentem recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc 

dictarum extentarum commissarii 

 



62v Jacobus filius quondam Petri Bossant alias Papet barbitonsor et burgensis Melduni, 07 

may 1493, de bonis suis paternis alias per Petrum Bessant ? eiusdem confitentis quondam patrem 

recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio notario publici et pro tunc dictarum 

extentarum comissarii, et ex successione dicti Petri eius quondam patris, et que bona fuerunt de 

bonis et recognicione quondam Johanneti Serragem 

 

64 Dompnus Jacobus Frachet alias Chastellain presbiter de Melduno, 07 may 1493, de bonis 

alias per Stephanum Frachat eiusdem confitentis quondam patrem recognitis in manibus Providi 

viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que 

pridem fuerunt de bonis et recognitione quondam Petri Vouterat, ex successione dicti Stephani 

eius quondam patris 

 

65v Janna relicta Anthonii Planchet de Melduno, 07 may 1493, de bonis alias recognitis per 

Anthonium Planchet in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc 

dictarum extentarum commissarii, et que pridem fuerunt de recognicione et bonis quondam 

Johannis Vallacrest, ex successione dicti Anthonii 

 

67 Guilliermus de Cresta excofferius et burgensis Melduni, 08 may 1493, de bonis alias per 

Guilliermetam filiam quondam Johannys Bont ? burgensem Melduni recognitis in manibus 

Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et 

que pridem fuerunt de bonis et recognicione Henrici de Sancto Ciriaco domicelli, ex empto per 

Jacobum de Cresto patrem dicti confitentis facto a Johanne Guilly clerico et burgense Melduni ut 

constat instrumento recepto et signato per Providum virum Guilliermum Tintoris notarium 

publicum 1474 

 

68v Rodulphus Fraschart (=Frachat) alias Castellani excofferius et burgensis ville Melduni, 

08 may 1493, de bonis suis paternis alias per Petrum Frachart alias Castellani eius quondam 

patrem recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum 

extentarum commissarii, et que pridem fuerunt de bonis et recognitione quondam Petri Vouterat 

de Melduno, ex successione dicti Petri eius quondam patris 

 

71 Ludovicus filius quondam Humberti Michaelis alias Creaturaz burgensis Melduni, 08 

may 1493, de bonis suis paternis alias per dictum Humbertum Michaelis alias Creaturaz eius 

quondam patrem recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc 

dictarum extentarum commissarii, ex successione dicti eius quondam patris, et ex divisionibus 

per eundem confitentem cum Nicodo Michaelis eius fratre factis, et que per prius fuerunt de 

bonis et recognicione quondam Johannis Angelli seu Johannis Juglaris de Malo Burgo 

 

72v Discretus vir Stephanus Cornaz alias Cheyre mercator et burgensis Melduni, 08 may 

1493, de bonis alias recognitis per Johannem Pillicier alias Biczat de Berchier in manibus 

Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, et que per prius fuerunt de recognitione et bonis quondam Anthonii Quoquerelli, ex 

empto per Roletum Cheyre filium ipsius confitentis facto a dicto Johanne Pillicier alias Biczat 

instrumento recepto et signato per Discretum virum Petrum Ensis quondam notarium (no date 

given)  

 



74 Franciscus filius quondam Johannis Paccocton excofferius et burgensis ville Melduni, 13 

may 1493, de bonis et recognicione per Nicodum Pillicerii habitatorem Melduni in manibus 

Providi viri Andree de Sollerio notarii publici quondam et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, et que per prius fuerunt de recognicione Rolete de Via, ex empto per Johannem 

Paccocton patrem dicti confitentis facto a Nicodo Pillicerii constante publico instrumento per 

certum notarium recepto, sed ipsum instrumentum ex ovallio guerre fuisse deperditum ut asserit 

 

75v Petrus Riguet martelerius et burgensis ville Melduni, 13 may 1493, de bonis et 

recognicione quondam Benedicti Bovaterii ? habitatoris Melduni, ex empto per ipsum 

confitentem facto a Guilliermo et Petro Marrioux de Melduno ut asserit ipse confitens constare in 

quodam publico instrumento per certum notarium recepto, sed ipsum instrumentum propter 

ovallium guerre fuisse et esse deperditum, laudato per Egregium virum Johannem Nycati 

notarium et pro tunc dictarum extentarum asseritur commissarium constante laudimio manu 

ipsius signato 08 aug 1486 

 

For ovallium, and on fols. 51v and 135v the erroneous spelling obvallium (an unrelated word 

meaning ramparts !), (additional spellings attested elsewhere include orvallium, orvalium, 

ovalium, euvallium, and probably others) there are a number of obscure citations: 

 

I Charles Beauquier, 1881, Vocabulaire étymologique des provincialismes usités 

dans le Département du Doubs (Besançon:  Dodivers et Cie), pp. 213-214,  Orval, s. m. – 

Accident, et plus généralement tout ce qui arrive.  Cependant ce mot s’applique 

d’habitude aux phénomènes fâcheux de l’atmosphère, orages, grêle, gelée.  Etym. :  En 

patois de la montagne, orvaier signifie simplement arriver.  Orvale serait donc formé 

d’arriver (arrivale), comme accident d’accedere, arriver.  On trouve dans le bas latin 

orvalium avec le sens comtois.  Dans le vieux français, orvale a le sense de mauvais 

dessein.  “Outre ce que de tout temps ladicte forest a été gardée pour survenant quelque 

orval de feu, les sujects en être assistez et secourus.”  (Ord. de la Franche-Comté, 1590, 

Pétremand.)  “Formes de ce qu’est à observer pour la garde de la cité de Besançon, tant 

en cas d’alarme ou orvalles de feug, desquelx Dieu la vueille préserver.”  (XVIIe siècle.)  

Patois de Montbéliard, orvalu, adjectif, sujet à s’abimer, à dépérir, à disparaître.  (Note 

that the French sense of arriver includes both to happen, to occur (both impersonal), as 

well as to reach a destination (intransitive).  Classical Latin for the former sense is accido 

– not accedo as stated above ! –  , and for the latter sense, advenio.  More recent 

etymology posits a Vulgar Latin form *arripo, from ad + ripa, to reach the shore or edge 

of something, and indeed, this root sense of a vessel reaching the shore, landing, is 

attested in French as early as the 11th Century.  While this origin seems a convincing 

explanation for one sense of the verb, it fails to explain the impersonal sense, to happen.  

Did the two meanings of modern French “arriver” result from a conflation with some 

other word?  Is there any real connection of either sense with orvallium?) 

 

II Du Cange, 1886, Glossarium mediæ et infimæ latinitatis, editio nova, 6:70,  

Orvalium, infortunium, quidquid adverso casu destruitur in ædificiis.  Statuta Monasterii 

S. Claudii pag. 78, Item debet facere et manutenere cooperturam tecti dormitorii dicti 

monasterii, atque logiarum dicti monasterii, necnon cooperturam refectorii et coquinæ, et 

omnium domorum domini Abbatis dicti monasterii in præfato monasterii existentis ; 



exceptis tamen Orvaliis, si casu fortuito per incendium, vel alias præfata tecta 

destruerentur seu concremarentur ; quo casu dominus Abbas ad ædificationem novam, et 

inde præfatus Eleemosinarius ad manutentionem teneretur.  (Concremo:  to burn to ashes, 

to burn down.  We might infer from this passage, the last part in effect a gloss, the precise 

meaning of orvalium :  total destruction, reduction to rubble or ashes.) 

 

III Goyot, 1901, Les “Orvales” de Sainte-Anne, legende de Broyes-les-Pesmes 

(Haute-Saône)”, in Bullétin d’histoire, de littérature et d’art religieux du diocèse de 

Dijon, 19(4):72,  Sainte Anne avait depuis un temps immémorial sa statue à l’ancienne 

église Sainct-Pierre de Broyes, lors-qu’un jour cette statue fut trouvée dans les champs 

d’Heuilley (Heuilley-sur-Saône (Côte-d’Or)), sur la rive opposée de la Saône.  Comment 

la saicte image avait-elle été transportée là, personne ne l’a jamais su.  On voulut la 

réintégrer dans son vieux sanctuaire; mais quand on fut sur le point de traverser la Saône, 

à l’endroit appelé Port Saint-Pierre, voilà que des orvales (tempêtes de vent) s’élevèrent 

tout à coup, mugissant à faire trembler, et soulevant les vagues comme pour empêcher la 

barque de passer.  Le lendemain, la statue de sainte Anne fut retrouvée à la même place 

dans les champs d’Heuilley, où elle était miraculeusement revenue.  On la rapporta de 

nouveau au Port Saint-Pierre, malgré le fureur de l’ouragan.  Mais, pendant la nuit 

suivante, elle repassa la Saône, et comme, à chaque fois qu’on la rapportait, les orvales 

redoublaient de violence, on fut bien obligé de laisser la sainte où elle voulait être 

honorée.  On lui a érigé depuis à Heuilley, sur la route qui mène à Maxilly, une belle 

chapelle, où elle fit un grand nombre de miracles, s’il faut en juger par les béquilles et les 

ex-voto suspendus aux murs de l’intérieur et à la voûte de l’édifice.  Et croiriez-vous 

qu’actuellement encore, tous les ans, à l’époque de la fête de sainte Anne, il se fait au 

Port Saint-Pierre de violentes tempêtes, comme pour rappeller la translation miraculeuse 

?  Ces coups de vent, ces orages, ces tourbillons qui chaque année à la fin de juillet, 

s’élèvent sur la Saône, on les appelle à Broyes les orvales de sainte Anne.  Voilà, dit-on, 

sainte Anne qui fait ses orvales.  – Goyot  (Footnote at the end of this item :  Les orvales 

de sainte Anne sont une expression proverbiale usitée dans toutes le Comté.  Le mot 

orvale est employé dans le vieux français avec le sense d’ouragan, ravage, desastre, et est 

du feminin.  L’origin en est inconnue.  Du Cange se contente de citer orvallium, dont il 

ne connaît que le sense d’infortunium, mais il est probable que ce n’est là qu’une 

acception dérivée.  Le moyen âge nous decrit les cyclones sous le nom d’orvales.  One 

connaît le latin orbiculari, tournoyer, qui aurait pu donner un substantif verbal orvoille, 

orvaille.) 

 

77 Nicodus Michaelis alias Creaturaz de Melduno, 16 may 1493, de bonis suis paternia alias 

per Humbertum Michaelis eiusdem confitentis quondam patris recognitis in manibus Providi viri 

Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius 

fuerunt de bonis et recognicione Johannis Angelly, ex successione paterna et ex divisione cum 

Ludovico Creaturaz eius fratre facta 

 

78 Rodulphus Veyre alias du Russel sutor et burgensis ville Melduni, 16 may 1493, de bonis 

alias per eiusdem confitentem recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii 

publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt de recognicione 

Mermeti Mossu burgensis Melduni 



79 Michaelis Coeneti sutor et burgensis ville Melduni, 16 may 1493, de bonis alias 

recognitis per quondam Johannem Jayet appothecarium et burgensem Melduni in manibus 

Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et 

que per prius fuerunt de recognicione Mermeti Mossu, ex empto per ipsum confitentem facto a 

Rodulpho Decimatoris tunc gubernatore ville Melduni prout constat quadam lictera recepta et 

signata per Discretum virum Jacobum de Bulo 09 apr 1488 

 

80v Boniffacius filius quondam Johannis Francisci alias Lombardi burgensis Melduni, 16 

may 1493, de bonis alias recognitis per quondam Nobilem Petrum Vionet et bugensem Melduni 

in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, et que per prius fuerunt de bonis et recognicione Anthonii Mayor de Villarmendra 

burgensis Melduni, ex empto per Johannem Francisci alias Lombardi patrem dicti Boniffacii pro 

quo confitetur facto a Nobili Henrico de Pratoromano baillivo Lausanne ut constat instrumento 

recepto per certum notarium sed per ovallium guerre fuisse et esse deperditum ut asserit 

 

82 Roletus Charmet alias Jayet burgensis Melduni, 16 may 1493, de bonis alias recognitis 

per Jacobum Servion et Franciscum Jayet burgenses Melduni in manibus Providi viri Andree de 

Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt de 

bonis et recognicione Angellete uxoris Petrimandi Furbissierrez, ex empto per dictum 

confitentem facto a Jacobo Servion et Anthonio Tenturerii constante instrumento recepto et 

signato tam per Providum virum Nicodum Excofferii 10 mar 1448, quam per Anthonium Bodelli 

notarium 28 oct 1474 (several other instruments cited) 

 

83v Anna relicta Glaudii Cornaz alias Cheyre textoris et burgensis Melduni, 16 may 1493, de 

bonis alias recognitis per Stephanum Vuanyerres in manibus Providi viri Andree de Sollerio 

notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt de bonis et 

recognicione Cecillione relicte Mermeti Montouz, ex empto per Glaudium Mornaz alias Cheyre 

eiusdem confitentis quondam virum facto a Nobili Humberto Cerjat condomino de Combremont 

ut constat instrumento recepto et signato per Petrimandum Burichet clericum 10 oct 1464 

 

85 Johannes filius quondam Johannis Saloz burgensis Melduni, 19 may 1493, de bonis alias 

recognitis per Johannem Saloz clericum et burgensem Melduni patrem dicti confitentis in 

manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, de bonis et recognitione per prius Jacobi Vallacrest, ex successione paterna 

 

87 Perrussona relicta Johannis Comitis burgensis Melduni, 16 may 1493, de bonis alias 

recognitis per Dominum Petrum Nantermi capellanum in manibus quibus supra, et que per prius 

fuerunt de bonis et recognicione Octhoneti Janyn civis Lausanne, ex empto per Johannem 

Contoz eius quondam virum (note that Contoz and Comitis are French and Latin versions of the 

same name, respectively) facto a dicto Dompno Petro Nantermi capellano instrumento recepto 

per Nicodum Excofferii notarium 22 sep 1474 

 

88 Peroneta filia quondam Johannis Excofferii facta per Georgium Alamandi mercerii ? ville 

Melduni – but in the text, Georgius Alamandi agens in hac parte nomine Peronete filie Nicollete 

relicte Johannis Excofferii, 16 may 1493, de bonis alias recognitis per Nicolletam relictam 

Johannis Excofferii matrem quondam ipsius Peronete pro qua confitetur in manibus Providi viri 



Andree de Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex successione 

dicte Nicollete eius quondam matris 

 

89v Petrus et Jacobus filii quondam Jacobi quondam filii Nicodi Monachi succeptorum a 

Catherina filia quondam Jacobis Mistralis de Tierrens facta per Bartholomeum Leveti de Rota 

notarii tutorio nomine eorundem, 19 may 1493, de bonis alias per Jacobum Mistralis de Tierrens 

recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii et pro tunc dictarum 

extentarum commissarii, ex successione dicte Katherine eorum quondam avie paterne eis 

legitimo eventa 

 

91v Petrus filius quondam Nicodi Monachi quondam filii Johannis Monachi et Jacobus filius 

quondam Jacobi filii quondam dicti Nicodi Monachi dicti Petri nepotis, facta per Discretum 

virum Bartholomeum Leveti notarium de Rota tutorio nomine eorundem, 19 may 1493, de bonis 

alias recognitis per Johannem Monachi burgensem Melduni in manibus Providi viri Andree de 

Sollerio notarii publici et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que pridem fuerunt de 

bonis et recognicione quondam Perrodi Appareilliez, ex legitima successione dicti quondam 

Johannis Monachi eorundem confitencium avi paterni 

 

93 Agnes uxor Jordani Wuannierres alias de Toles, 19 may 1493, de bonis alias recognitis 

per Mermetum Bovet de Melduno in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii publici et 

pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt de bonis et recognicione 

Nicolleti Corderii quondam notarii de Melduno, ex empto per dictum Michaelem Detart eiusdem 

Agnetis quondam primum virum facto a Glaudio Brocheti burgense Melduni prout constat lictera 

per Discretum virum Rodulphum Decimatoris clericum recepta 19 jan 1481  

 

94 Glaudius Mectard alias Vausinyere et Perrussona eius uxor, 22 may 1493, de bonis alias 

recognitis per Johannem de Furno barbitonsorem Melduni in manibus Providi viri Andree de 

Sollerio quondam notarii et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt 

de bonis Jacodi Vuicherens, ex acquisito per dictos conjuges facto ab heredibus dicti quondam 

Johannis de Furno tamen instrumentum ipsius acquisicionis non exhibet quia ut asserunt 

perdiderunt tempore guerre unacum ipsius instrumenti laudimio  

 

95v Vulliermus Megrotel chappellerius Melduni, 22 may 1493, de bonis alias recognitis per 

Johannetam uxorem Johannis de Servion in manibus Providi viri Andree de Sollerio quondam 

notarii et pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex empto per ipsum confitentem facto ab 

Anna relicta quondam Magistri Heradi de Tangus uxore Nobilis Michaelis de Cors morantis 

Melduni instrumento per Discretum virum Jacobum de Villo (error for Bullo ?) notarium recepto 

30 apr 1489 

 

96v Phillipus de Mediavilla chappellerius Melduni, 24 may 1493, de bonis alias recognitis per 

Jaquetum Monachi in manibus Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii et pro tunc 

dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt Nycodi Vuycherens, ex empto per 

dictum confitentem facto a Nycodo filio quondam Jaqueti Monachi notarium et burgensem 

Melduni 01 sep 1477 

 



98 Johannes Lombardi alias Sallabrey, 24 may 1493, de quadam nova recognicione per 

Venerabilem Dominum Glaudium Jordannaz cappellanum postremo facta in manibus 

prememorati Andree de Sollerio notarii quondam dudum presencium extentarum commissarii, et 

de recognicione antique Lyone relicte Perrodi de Olens, ex permutacione per eundem 

confitentem facta cum Humberto Frossart ut asserit idem confitens  

 

99v Ludovicus filius quondam Johannis Martherenges alias Savateroz burgensis Melduni, 05 

may 1493, de bonis suis paternis alias per dictum Johannem de Martherenges alias Savateroz 

eius quondam patrem recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii et 

pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt de bonis et recognicione 

Cuanerii Lochardet, ex successione dicti Johannis eius quondam patris 

 

101 Glaudius Estevenez de Melduno, 25 may 1493, de bonis novissime per Johannem de 

Marterenges alias Savateroz recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii et pro 

tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt de bonis quondam Jaqueti 

Magnini, ex empto per ipsum confitentem facto a Petro Butet prout constat quodam publico 

instrumento per Venerabilem Dominum Henricum de Sulens cappellanum (no date given) 

 

102 Petrus filius quondam Nycodi Veyre, 25 may 1493, de bonis alias recognitis per Roletum 

Moron in manibus Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii et dudum dictarum 

extentarum commissarii, et que per prius fuerunt de bonis et recognitione quondam Nycodi 

Rubatoz de Villarsel-loz-Gibloux, ex empto per Dompnum Petrum dou Ruseil (=du Russel) 

cappellanum et Nycodum dou Ruseil alias Veyre de Cabanis supra Meldunum ab Alexia relicta 

Roleti Moron cossanderii et burgensis Melduni prout constat quodam publico instrumento per 

Dompnum Petrum Burichet cappellanum 23 nov 1477 

 

103v Johannes Dangeti de Melduno, 03 jun 1493, de bonis alias recognitis per Dompnum 

Jacobum Dangeti que alias fuerunt de bonis Dompni Petri Parvi cappellani in manibus Providi 

viri Andree de Sollerio quondam notarii et dictarum extentarum dudum commissarii, et que per 

prius fuerunt de bonis et recognicione quondam Roleti Marchiandi de Melduno, ex successione 

legitima eidem confitenti legitime eventa ob mortem dicti Dompni Jacobi eius quondam fratris 

 

105 Magdallena filia quondam Ludovici Bochecti sumpte ab eodem per Catherinam filiam 

Stephani Cornaz alias Cheyre relictamque dicti Ludovici, 08 jun 1493, de bonis ultimate 

recognitis per Johannem de Furno in manibus Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii et 

pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex successione legitima eidem confitenti eventa per 

decessum dicti Catherine eius martris quondam 

 

106 Johanneta relicta Petri Sarracem nunc uxor Johannis Boveti clerici, 04 jun 1493, de bonis 

alias recognitis per dictum Petrum Sarracem eius quondam primum virum in manibus Discreti 

viri Andree de Sollerio quondam notarii et dictarum extentarum dudum commissarii, et que per 

prius fuerunt de bonis et recognicione quondam Johannis Sarracem, et hoc vigore et pretextu 

passamenti per ipsam confitentem obtenti coram cassellano Melduni prout de ipso passamento 

constat quodam publico instrumento inde recepto et signato per Egregium virum Johannem 

Nycati notarium et curialem dicte castellanie Melduni die Lune post Dominicam de Occuli 1493 

 



108 Egregius vir Johannes Crepi (=Crespy) jurisperitus burgensis Melduni, 16 may 1493 

Style of the Nativity, de bonis alias per honorabilem virum Jacobum Sarracem burgensem 

Melduni in manibus Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii et pro tunc dictarum 

extentarum commissarii recognitis, ex empto per eundem facto ab Aymone Sordeti herede 

quondam Jacobi Sarracem prout constat quodam publico instrumento inde per Discretum virum 

Guilliermum Cantoris recepto 28 jun 1481 

 

109v Jacobus filius quondam Hugonis de Mont excofferius burgensis Melduni, 08 may 1493, 

de bonis suis paternis alias per Hugonem [de] Mont eius quondam patrem recognitis in manibus 

Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii et dudum dictarum extentarum commissarii, et 

que pridem fuerunt de recognicione quondam Petri Cachat, ex successione legitima dicti 

quondam Hugoneti de Mont eius quondam patris 

 

110v Franciscus Benonjat sutor morans Melduni, 20 apr 1493, de bonis alias recognitis per 

eundem Franciscum confitentem in manibus predicti Andree de Sollerio olim dictarum 

extentarum commissarii, et que per prius fuerunt Jacobi Vallacrest  

 

111v Nicodus filius quondam Clementis de Gaczal, 30 apr 1493, de bonis alias recognitis per 

Johannem Nybuli juniorem burgensem Melduni in manibus Providi viri Andree de Sollerio 

quondam notarii et pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt et 

processorum (logically, should be processa sunt) de recognicione Johannis Vallacrest, et ex 

empto per dictum Clemencium patrem dicti confitentis facto a Petro Vuaudelli alias de Cruce 

constante quodam publico instrumento per Discretum virum Glaudium Gaule notarium recepto 

12 sep 1474 

 

113 Stephanus Clerici chaperii ? (=chapellarii ?) burgensis seu habitator Melduni, 07 may 

1493, de bonis alias recognitis per Egregium virum Glaudium de Curia in cuius supra Andree de 

Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii manibus, et que per prius fuerunt de bonis 

Johannis Landrici, ex empto per dictum confitentem facto ab Henrico Garnez chappellerio de 

Potalyz (clear) Bisotricensis ? dyocesis constante quodam publico instrumento recepto et signato 

per Johannem Crepy notarium de Melduno 25 feb 1488 

 

114 Anthonius Michaelis alias Creaturaz suo et Mermete eiux uxoris in carreria Sancti 

Stephani, 07 mar 1493, de bonis alias in cuius supra manibus, scilicet Andree de Sollerio notarii 

et tunc dictarum extentarum commissarii recognitis per Nycodum Mejouz alias Nycolas de 

Bussy, ex empto per dictos Anthonium et Mermetam conjuges facto a Dompno Johanne Bolliom 

cappellanus de Melduno constante instrumento recepto et signato per Egregium virum Jacobum 

Fabri alias de Bulo notarium publicum de Melduno 30 aug 1484 

 

115v Magister Johannes Parvipanis marescallus de Bastia Melduni, 22 sep 1493, de bonis alias 

recognitis per Johannetam uxorem Petri Serragem filiam quondam Johannis Pollat et Anthonium 

Pollat burgensis Melduni suo et Johannis Pollat eius fratris nominibus in manibus Discreti viri 

Andree de Sollerio quondam notarii et pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex empto per 

dictum confitentem facto a Petro Sarracem clerico, Johanneta eius uxore, Johanne Pollat, et 

Anthonio Pollat ut constat quodam publico instrumento inde recepto per Discretum virum 

Johannem Nycati notarium 09 jan 1477 



117 Discretus Johannes Gaule (=Gauley) clerici burgensis Melduni, 31 oct 1493 Style of the 

Nativity, de bonis postremo recognitis per Johannem de Furno notarium et burgensem Melduni 

in manibus viri Discreti Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per 

prius fuerunt Johannis Siriez ? lathomi, et ex permutacione per dictum confitentem facta cum 

Michaele Cunet ?  

 

119 Nobiles Anthonius et Petrus filii quondam Nobilis Glaudii de Curia burgensis Melduni, 

31 oct 1493, de bonis postremo recognitis per Glaudium de Curia patrem dicti confitentis in 

manibus viri Discreti Andree de Sollerio olim dictarum extentarum commissarii, et que pridem 

fuit Jaqueti Armaz, ex successione paterna eidem legitime eventa 

 

123v Discretus vir Rodulphus de Cimatoris (=Decimatoris) notarius et burgensis Melduni, 26 

nov 1493, de bonis et recognicione Stephani de Bouloz de Villario Comite, ex acquisito per 

ipsum ut asseritur facto ab heredibus dicti Stephani de Buloz, et qui postremo fuerunt recognita 

per eundem Stephanum in cuius supra Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii 

et receptoris manibus 

 

126v Petrus Philipon notarius de Rippa prope Glerouaz ? habitator Melduni, 03 nov 1493 Style 

of the Nativity, de bonis alias recognitis per Johannetam uxorem Johannis de Servion et Petrum 

Armaz in cuius supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii [manibus], 

ex empto per dictum confitentem facto a Johanne Planies et Glaudia eius uxore burgenses 

Melduni instrumento recepto per Discretum virum Johannem Nycati notarium publicum 26 jun 

1493 and 08 jul 1493 

 

128v Venerabilis vir Dominus Anthonii Chamgerii ? (possibly =Clavigerii ? – see fol. 43) de 

Melduno, 28 nov 1493 Style of the Nativity, de bonis postremo recognitis per Providum virum 

Johannem Joliveti notarium et burgensem Melduni in manibus Discreti viri Andree de Sollerio 

pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius fuerunt de bonis et recognicione 

quondam Johannis de Tretorens burgensem Melduni, ex empto per dictum confitentem facto a 

Johanne de Furno (no date given) 

 

130v Venerabilis vir Glaudius Sapientis decani Novicastri, 18 nov 1493, de bonis postremo 

recognitis et confessatis per Providum virum Glaudium de Curia burgensem Melduni in manibus 

Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex donacione eidem 

confitenti ut asserit facta per venerabilem clerum Melduni 

 

132 Communitas ville Melduni, 28 nov 1493 Style of the Nativity, Egregii viri Johannes 

Crepy jurisperitus et Petrus de Curia alias Conyaud ? gubernatores et sincidi ville et 

communitatis ville Melduni, deque consilio, consensu, et voluntate ac expresso precepto 

Nobilium et burgensium Ludovici Cerjat, Guilliermi Ensis, Jacobi de Bulo, Stephani Cheyre, 

Johannis Salix, Johannis Gaule, et Petri Cavin consiliariorum dicte ville Melduni, de bonis alias 

in manibus quondam Egregii Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii et 

receptoris recognitis … (various sources listed) 

 

137v Hospitali Melduni facta per Venerabilem virum Dominum Johannem Vucheres 

(Vucherens) cappellanum et rectorem dicti hospitalis Melduni, 28 nov 1493, de consensu tamen 



consilio et voluntate Nobilium et honestorum virorum Ludovici Cerjat domini de Combremont, 

Jacobi de Glanna domini de Valardim, Petri de Sancto Germano, Guilliermi Ensis, Johannes 

Crepy jurisperiti, Petri de Curia alias Coniand ? , Petri Cheyre, Anthonii de Putheo, Johannis 

Salix, Johannis Gaule, et Petri Cavin ex sindicis et consiliariis dicte ville Melduni, de bonis alias 

in cuius supra manibus recognitis, scilicet Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum 

commissarii et receptoris per quondam Nycodum Mossu pro tunc asseritum rectorem dicti 

hospitalis 

 

140v Nobilis Guilliermus Ensis (=Espaz) domicellus de Melduno, 15 nov 1493 Style of the 

Nativity, de bonis alias in cuius supra manibus Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum 

commissarii recognitis per Jacobum Mivilliez carpentatorem Melduni, ex permutacione per 

ipsum confitentem facta ut asserit cum Ludovico Michaelis alias Creatura antenato 

 

142v Venerabilis vir Dominus Rodulphus Gavillieti curatus de Morlens, 27 jan 1494, de bonis 

Perrussone relicte quondam Roleti Barberii de Melduno, postremo vero in cuius supra Andree de 

Sollerio manibus recognitis per quondam Anthonium de Vuanoxiz alias Rosset burgensis 

Melduni, ex acquisito per ipsum confitentem facto a Johanne Franceys mercatore et burgense 

Melduni constante instrumento recepto per Venerabilem virum Dominum Glaudium Sapientis 

notarium 14 jun 1488 

 

144v Humbertus Frossard de Brenles, _____ (blank space) dec 1493, de bonis quondam 

Nycodi Luyset, postremo vero per Providum virum Uldriodum Guilly clericum Melduni in cuius 

supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris manibus 

recognitis, ex empto per ipsum confitentem ut asserit facto sed propter guerram non potuit 

edocere 

 

146v Glaudius Symon de Melduno, 04 dec 1493 Style of the Nativity, de bonis alias in cuius 

supra Andree de Sollerio manibus recognitis per Discretum virum Peronetum de Bonovillario 

domicellum Melduni quondam, ex certo acquisito per dundem confitentem ut asserit facto sed 

propter guerram non potuit edocere 

 

148 Humbertus filius quondam Petri Gerbaz burgensis Melduni, 22 jan 1494, de bonis alias in 

cuius supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris manibus 

recognitis per quondam Petrum de Curia alias Franczeys de Melduno, ex empto per quondam 

Petrum Gerbaz patrem dicti confitentis facto a dicto Petro de Curia constante instrumento 

recepto per quondam Providum virum Johannem Salyz notarium 10 oct 1460 

 

149v Nobilis Petrus de Sancto Germano de Grueria burgensis Melduni, 28 jan 1494 Style of 

the Nativity, de bonis alias in cuius supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum 

commissarii et receptoris manibus recognitis per quondam Guilliermum de Viviaco ? , ex empto 

per dictum confitentem facto a Humberto filiio quondam Johannis Chenaulx constante 

instrumento recepto per Providum virum Nycodum Monachy 31 mar 1477 

 

152 Nobilis Jacobus filius quondam Nobilis Jacobi Vallacrest domicellus burgensis Melduni, 

29 (die ultima) feb 1494, de bonis alias in cuius supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum 



extentarum commissarii et receptoris manibus recognitis per quondam Johannem Nebuli, ex 

successione legitima sibi eventis ob mortem dicti quondam eius patris 

 

153v Nobilis Petrus filius quondam Nobilis Jacobi Vallacrest domicellus de Melduno, 19 dec 

1493 Style of the Nativity, de bonis alias in cuius supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum 

extentarum commissarii et receptoris manibus recognitis per quondam Johannem Nebully, ex 

successione legitima sibi confitenti eventis 

 

154v Jaquetus, Glaudius, et Nycodus filii quondam Nycodi filii quondam Jaqueti Monachy 

facta per Johannetam eorum matrem relictam dicti quondam Nycodi Monachy administratorio 

nomine eorundem liberorum suorum, 22 jan 1494, de bonis alias in cuius supra Andree de 

Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii manibus recognitis per quondam Jaquetum 

Monachy avum paternum dictorum liberorum 

 

156 Nobilis Ludovicus Cerjat domicellus de Melduno condominum de Combremont, 18 feb 

1494 Style of the Nativity, de bonis alias in cuius supra Andree de Sollerio manibus recognitis 

per quondam Nobiles Humbertum, Guydonem, et Jacobum Cerjat eiusdem confitentis 

predecessores, ex legitima successione eventis ob mortem dictorum Cerjat predecessorum 

suorum 

 

159 Glaudius Brochon burgensis Melduni, 28 (die ultima) feb 1494, de bonis alias in cuius 

supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris manibus 

recognitis per quondam Providium virum Johannem Nebuli antenantum, et que prius fuerunt de 

bonis quondam Johannis Pictet habitatoris Melduni, ex acquisito per ipsum confitentem facto a 

honorabili viro Jacobo Pini (strokes over both i’s) burgense Melduni constante instrumento 

recepto per Providum virum Johannem Nycati notarium sub anno domini millesimo 

quatercentesimo _____ (long blank space, the date left incomplete) 

 

160v Providi viri Johannes Nycati notarius conjunctorio nomine Handi ? (clear, at least twice) 

eius uxoris filieque quondam Anthonii Bordelli et Bonifacius Bordelli clericius, 09 apr 1494 

Style of the Nativity, de bonis alias in cuius supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum 

extentarum commissarii et receptoris manibus recognitis per Providum virum Jacobum Pini de 

Melduno veluti tutorem et eo nomine Guilliermi et Petri filiorum quondam Roleti Moriaulx de 

Viviaco, ex empto per Anthonii Bordelli patrem dictorum Hadi (clear) et Bonifacii facto a 

quondam Petro Pini saltore et Allexia eius uxore constante instrumento recepto per quondam 

Glaudium Ga… (illegible, due to bleedthrough or smeared ink) 13 dec 1470 

 

163 Nobilis et Potens vir Johannes de Staviaco ballivus Vuaudi condominus de Mexieres, 

1494 (day and month left blank), de bonis alias in cuius supra Andree de Sollerio pro tunc 

dictarum extentarum commissarii manibus recognitis per Nobilem Nycolletam de Chatonay 

relictam quondam Nobilis Ludovici de Staviaco dicti confitenti fratris, ex successione legitima 

sibi eventis ob mortem dictorum conjugum, et que per prius fuerunt de bonis Nobilis Agnetis de 

Sarrata dictorum conjugum avie materne 

 

 

 



166  Apud Chavanes supra Meldunum 

 

166 Communitas de Chavanes supra Meldunum, 15 feb 1494, constituti personaliter 

Guido de Tecto filius quondam Jacobi de Tecto, Petrus filius quondam Roleti de Tecto, 

Petrus filius quondam Roleti dou Russel alias Veyryz, Johannes filius Petri de Costel alias 

Bellaz, Mermetus de Costel alias Belaz, Petrus Davidis suo et Humberti Milliet alias de 

Costel (but elsewhere, and repeatedly in this terrier, this Humbertus is called Milliet alias 

Moctet or Moctet alias Milliet or similar), Petrus filius quondam Guilliermi Rapiter 

(elsewhere Rapit or Rappit) escofferii et burgensis Melduni, Francesia filia quondam Petri 

de Costal (elsewhere usually Costel, Coster, or Costergio) alias Udrici uxor Johannis de 

Mont escofferii et burgensis Melduni de auctoritate et concensu (should be consensu) dicti 

Johannis eius viri presentis et consencientis (=consentientis ?), et Anna relicta quondam 

Nycodi Escofferii filia quondam Anthonii de Curia (Note the apparent error, the widow of 

Nycodus Escofferii should be Agnes, not Anna, daughter of the late Johannes, not Anthonius, de 

Curia !) omnes de villa de Chavanes suis et aliorum hominum franchorum et censitorum de 

Chavanes nominibus, in sequendo tamen recogniciones per eorum predecessores in manibus 

quondam Egregii Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris factam, 

scilicet per Nobilem Humbertum Cierjat (=Cerjat), Jacobum et Roletum de Tecto, Petrum 

de Costel alias Belaz, Johannem de Costel alias Belaz, Roletum Veyryz, et Glaudium 

Muriset, confitentur, quod quilibet ipsorum et aliorum existencium in dicta villa de Chavanes 

focum faciens in eadem villa debet prelibato illustrissimo domino nostro duci Sabaudie etc. et 

suis quibus supra ultra alios census specifficatos in ipsis recognicionibus particulariter debitos, 

videlicet pro quolibet foco duodecim denarios Lausannenses veteres, pro affocagio unam gerbam 

frumenti in messibus, [et] unum caponem, que omnia et singula solvere consueverunt in dicti 

castellam Melduni manibus presentis et futuri seu receptoris eiusdem singulis annis quolibet 

festo Sancti Andree Appostolli nominibus quibus supra. 

 

 167 Item, quilibet habens carrucam debet prefato domino nostro duci duos solidos 

veteres dicto termino in manibus quibus supra persolvendos. 

 

 Item, confitentur dicti confitentes prenominati suis et aliorum hominum habitancium in 

dicto loco de Chavanes se et suos predictos debere et legitime solvere teneri prelibato domino 

nostro duci et suis quibus supra pro marescalcia octo modia avene ad magnam mensuram 

Melduni solvenda anno quolibet in manibus dicti castellani Melduni presentis et futuri aut 

receptoris eiusdem quolibet festo Sancti Andree Appostolli. 

 

 Et ulterius, confitentur prenominati confitentes nominbus premissis tenere ab 

illustrissimo principe domino nostro domino Sabaudie etc. duce et suis quibus supra usum eorum 

pascuorum, aquarium, et itinerum in loco et territorio de Chavanes. 

 

 Item, omnes suprascripti suis et quibus supra nominibus et cum ipsos homines liberi 

existentes in dicto villagio tam supra quam ibi nominati, videlicet Glaudius de Tecto filius 

quondam Francesie filie quondam Johannis filii quondam Anthonia de Curia, Agnes 

relicta quondam Nycodi Escofferii, Johannes Motet seu eius heredes, Petrus Rapit, Agnes 

uxor Johannes de Chinal Turris de Peil prope Viviacum bonatenentes Johannis Paschy 

alias Vuespaz, et heredes Anthonii de Costel alias Belaz, confitentur pro se et suis predictis 



debere et legitime solvere teneri prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra, 

videlicet viginti solidos Lausannenses novorum census quos solvere cosuerverunt 

(=consueverunt) nomine prelibati domini ducis Nobili Johanni filii quondam Spectabilis Militis 

Domini Johannis de Blonay causam habenti ab heredibus Domini Anthonii Cornuti de Vulliens 

militis racione pascuorum communitatis eorum, que pascua necnon decursus aquarum et 

itinerum confitentur prout supra se tenere a prelibato domino nostro duce et suis predictis 

imperpetuum, et pascua per eos confessata in extentis per quondam Anthonium Championis et 

Andream de Sollerio receptis in tribus parcellis extiterunt confinata et sunt mareschia seu marest, 

Prima particula seu parcella sita est loco dicto en Plam juxta pratum Petri filii quondam Jacobi de 

Tecto ac pratum eiudsem quod fuit Glaudii Murizat vocatam Pratum de Stagno a parte boree, 

senderium de Mollens (=Morlens) juxta fontem vocatam Sancta Fontanna a parte venti, terram 

Petri filii quondam Guilliermi Rapit et Phillipi Pyni a parte orientali, et pratum seu les chantres 

Humberti filii quondam Johannis Moctet et Agnetis relicte quondam Nycodi Escofferii, Petri 

Rapit et Mermeti de Costel alias Belaz quod fuit Roleti Veyry, ac eciam terram Petri filii 

quondam Jacobi de Tecto, Glaudii de Tecto, et Agnetis relicte quondam Nycodi Escofferii a 

parte occidentali, Alia vero parcella est sita loco dicto ou Marest de Bovanens ? juxta terram 

Humberti filii quondam Humberti (should be Johannis) Motet et plurium aliorum parcionarii a 

parte orientali, viam publicam a parte occidentali, pratum Guidonis de Tecto quod fuit Nobilium 

Cierjat (=Cerjat), scilicet Humberti, Jacobi, Guydonis, et Petri [Cerjat], et terram Petri de Tecto 

que fuit Glaudii Murizat a parte venti, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Escofferii et pratum Humberti filii quondam Johannis Moctet a parte boree, Alia vero tercia 

parcella est sita loco dicto ou Orgivaulz juxta pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte 

quondam Nycodi Escofferii, Phillipi Pini quod fuit Johannis de Servion ac plurium aliorum a 

parte venti, pascua communia de Converliez ? a parte venti, terram Glaudii de Tecto et Petri filii 

quondam Guilliermi Rapit a parte orientali, terram Petri filii quondam Jacobi de Tecto, et pratum 

eiusdem Petri [de Tecto ?] quod fuit Glaudii Murizat quondam a parte occidentali. 

 

 168 Item magis, debere et legitime solvere teneri confitentur ipsi prenominati 

recognoscentes et confitentes nominibus premissis pro se et suis quibus supra eidem prelibato 

domino nostro duci et suis premissis ultra predicta pro messelliaria, videlicet duas libras cere ad 

pondus Melduni perpetue annis singulis termino festi Sancti Andree Apostoli in manibus 

castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem perpetue 

persolvendas, datum et actum Melduni in domo Nobilis Johannis de Staviaco baillivi Vuaudi, 

witnesses Nobiles Jacobus de Glana dominus de Vallardym, Guillierumus Auberczon castellanus 

Melduni, Johannes Querla ? clericus de Aquiano, et Georgius Alamand serviens Melduni. 

 

169 Petrus filius Jacobi de Tecto, 25 may 1493 Style of the Nativity, (the text recounts the 

commission of the notary in considerable detail, with dates), res et possessiones inferius 

descriptas, sibi ex successione legitima eventas et excheutas ob mortem dicti Jacobi de Tecto 

eius quondam patris, ultimo recognitis per dictum Jacobum de Tecto in manibus quondam 

Egregii Andree de Sollerio pro tunc dictorum extentarum commissarii et receptoris sitas et 

jacentes in territorio et finagio dicti loci de Cabanis,  

 

 170 Et primo, quandam peciam prati sitam in predicto territorio de Cabanis loco dicto 

de Monsendon supra Stannum juxta pratum Petri de Costel alias Bellaz ex borea, terram Petri 

filii quondam Guilliermi Rapit escofferii ex oriente, pascua communia Cabanis a vento, stannum 



Phillipi Pyn ex occidente, unacum omnibus suis aliis confinibus, fondis, juribus, pertinenciis, et 

appendenciis, ingressibusque et egressibus ipsius prelimitate pecie prati ut supra recognite 

conversis, pro qua pecia prati superius proxime confinata et recognita dictus prenominatus 

confitens pro se et suis quibus supra debere et legitime solvere teneri confitetur prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet unum solidum et quatuor denarios Lausannenses veteres census annis singulis perpetuo 

termino predicto festi Sancti Andree Apostoli in manubus castellani Melduni qui nunc est et qui 

pro tempore futuro fuerit aut receptoris eiusdem persolvendos. 

 

 Item, tenere confitetur dictus supranominatus confitens pro se et suis predictis a prelibato 

illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de eisdem bonis, videlicet quandam peciam 

prati continentem circa quartum unius seyturate prati sitam in territorio de Nex juxta pratum Petri 

filii quondam Nycodi Veyri ex oriente, pratum Petri filii quondam Guilliermi Rapit a borea, 

terram Petri de Costel alias Bellaz a vento, et pratum eiusdem Petri de Costel ex occidente. 

 

 170v Item magis, tenere confitetur ipse prenominatus confitens pro se et suis premissis 

a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis predictis de bonis et confessione predictis 

quartam partem duarum posarum terre sitarum loco dicto en Plan pro indiviso cum Guidone filio 

quondam Roleti de Tecto, Glaudio de Tecto, et Jaquete (should be Agnetis !) relicte Nycodi 

Excofferii juxta iter publicum a parte boree, pascua communia de Chavanes a partibus orientali 

et venti, terram seu geniperias Petri de Tecto que fuit Glaudii Muriset a parte occidentali. 

 

 Item, quartam partem unius pecie terre pro indiviso ut supra sitam loco dicto en 

Vertellieres in duabus peciis, itinere intermedio, quarum Prima est juxta terram Petri filii 

Johannis de Costel alias Bellaz a parte occidentali, terram Petri Rapit a parte orientali, terram 

Petri filii dicti Johannis Bellaz a parte boree, et iter publicum a parte venti, Alia vero jacet 

ibidem prope juxta viam publicam ex borea, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris 

Johannis de Servion ex occidente, terram Johannis Agues ? alias Moctet seu Humberti eius filii 

ex oriente, terram Petri filii quondam Nycodi Veyry ex vento. 

 

 Item, en la Biollery quartam partem unius pose cum dymidie terre pro indiviso ut supra 

juxta terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit ex oriente, terram Phillipi Pyn que fuit 

Anthonie filie quondam Nycodi Carraz ex occidente, iter tendens a dicto loco de Cabanis apud 

Morlens a parte boree, et terram Petri filii quondam Nycodi Veyry a vento. 

 

 171 Item, de eisdem bonis quartam partem pro indiviso ut supra unius pose terre site 

in territorio de Bovanen ? juxta terram Petri filii Johannis de Costel alias Bellaz ex oriente, 

terram heredum Glaudii Giro vacantem ex occidente, et quasdam alias terras vacantes a partibus 

boree et venti. 

 

 Item magis, de eisdem bonis quartam partem unius pose terre pro indiviso ut supra site in 

territorio de la Biolliery que nunc est conversa in nemus subtus Ardre (=Ardra) juxta terram 

heredum quondam Anthonii Ferrery ex borea, terram dicti confitentis ex vento, pro quibus rebus 

et possessionibus supra proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur 

dictus supranominatus confitens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro 

duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unam cupam cum 



dimidia avene ad mensuram Melduni termino predicto festi Sancti Andree Apostolli in manibus 

castellani Melduni seu receptoris eiusdem qui nunc sunt et qui pro tempore futuro fuerint 

presolvendam. 

 

 Item magis, tenere et possidere confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis 

quibus supra a dicto prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis premissis de bonis et 

recognicione dicti Jacobi eius quondam patris in manibus jamdicti Andree de Sollerio pro tunc 

dictarum extentarum commissarii facta, videlicet res et possessiones inferius descriptas et 

limitatas,  

 

 Et primo, medietatem trium posarum terre sitam (should be sitarum) in territorio de 

Rionbos juxta viam publicam a parte venti, terram dicti confitentis que fuit Glaudii Muriset a 

parte boree, iter publicum a parte occidentali, et affrontat terre dicti Guidonis de Tecto a parte 

orientali. 

 

 171v Item, dymidiam posam terre sitam ibidem juxta terram Petri filii Johannis de 

Costel alias Bellaz a parte occidentali, et affrontat terre dicti confitentis a parte orientali, terram 

Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit heredibus Johannis de Curia a 

parte boree, et terram Guidonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti, pro 

quibus rebus supra proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur ipse 

prenominatus confitens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis 

quibus supra, videlicet sexdecem denarios cum obolo Lausannenses census veteres quos nomine 

prelibati illustrissimi domini nostri ducis et suorum quorum supra solvere consuevit idem 

prenominatus confitens pro se et suis quibus supra annis singulis perpetue termino predicto festi 

Sancti Andree Appostolli Septabili (=Spectabili) Domino Johanni de Blonay militi tanquam 

causam habenti a quondam heredibus Domini Anthonii Cornuti de Vuilliens et hoc vigore 

quarundam pactionum dudum habitarum inter inclitissime memorie predecessores prefati domini 

et prefatum quondam Dominum Anthonium Cornuti sub potestate pro parte ipsius domini 

perpetuo reddimendi sub certo precio in bonis inde de super confectis et insertis ? 

 

 Item magis, tenere confitetur ipse idem prenominatus confitens pro se et suis quibus 

supra a prelibato illustrissimo principe domino nostro Sabaudie nostro duce et suis quibus supra 

de bonis predictis in cuius supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

manibus recognitis, videlicet medietatem cuiusdam pecie prati sitam in territorio de  

Vairouz ? (possibly Vaciouz ?) juxta pratum dicti confitentis a parte venti, aliam medietatem 

pecie prati quam tenet dictus Guido de Tecto a parte boree, pratum Petri filii quondam Nycodi 

Veyry a parte occidentali, et pratum dicti Guidonis de Tecto a parte orientali, pro qua medietate 

cuiusdam pecie prati supra proxime limitate et recognite debere et legitime solvere teneri 

confitetur ipse prenominatus recognoscens pro se et suis quibus supra prelibato illustrissimo 

domino nostro duce (should be duci) et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo, videlicet quatuor denarios cum obolo Lausannenses veteres census annis singulis 

perpetuo termino predicto festi Sancti Andree Appostoli in manibus castellani Melduni qui nunc 

est et que pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem persolvendos, qui vero census ante 

presentem recognicionem deberi solent heredibus Domini Anthonii de Vulliens seniori et modo 

solvunt et solvere debent illustrissimo domino nostro Sabaudie etc. ? duce (should be duci) et 

suis premissis. 



 172 Item magis, tenere et possidere confitetur idem prenominatus recognoscens pro se 

et suis premissis a prelibato illustrissimo domino nostro Sabaudie etc. duce et suis premissis de 

bonis et recognicione predictis in cuius supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum 

commissarii manibus facta, videlicet res et possessiones infrascriptas et limitatas,  

 

 172v Et primo, medietatem unius pose terre site es Chagnes juxta terram Phillipi Pyn 

que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte venti, terram que quondam 

fuit Anthonii Magnyn a parte occidentali, et terras quasdam a parte orientali. 

 

 Item, en Ardra dymidiam posam terre juxta terram que fuit Beatrisis filie Richardi 

Grinjoz a parte orientali, terram Guidonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte 

boree, terram Glaudii Giro vacantem a parte occidentali, et terram Petri filii quondam Nycodi 

Veyry a parte venti. 

 

 Item, in Plano Campo alias Entrelemont unam posam terre juxta terram Humberti filii 

quondam Johannis Moctet a parte orientali, terram dicti confitentis et Guydonis de Tecto a parte 

occidentali, iter publicum de Morlens a parte boree, et affrontat terre Petri filii Nycodi Veyre a 

parte venti. 

 

 Item, en Grossis Petris tres partes unius pose terre juxta terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte occidentali, et terram Petri filii 

Johannis de Costel alias Bellaz a parte orientali, alios vero limites ignorat, pro quibus vero rebus 

supra novissime specifficatis et recognitis dictus prenominatus Petrus de Tecto confitens et 

recognoscens pro se et suis quibus supra debere et legitime solvere tenere confitetur prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetue, 

videlicet duas cupas avene reffectas ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino festi 

Sancti Andree Appostolli in manib[us] cuius supra castellani Melduni qui nunc est et qui pro 

tempore futuro fuerit perpetue solvendas seu in eius castellani receptoris manibus. 

 

 173 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus Petrus confitens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, de bonis et 

recognicione premissis, videlicet medietatem quinque partium sexte partis pro indiviso cum 

Guydone de Tecto eius cognato furni de Chavagnes, pro quaquidem medietate dicti furni idem 

prenominatus confitens pro se et suis quibus supra debere et legitime solvere teneri confitetur 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo, videlicet medietatem quinte partis unius cupe frumenti ad mensuram frumenti Melduni 

annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti 

castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit aut receptoris eiusdem perpetue 

persolvendas.  (The other medietas or half of this item is on fol. 246, but the description differs:  

instead of half of 5/6th of 1/6th of the rents from the communal oven, the description on fol. 246 

indicates half of 1/5th of 1/6th of the rents.  The cense due on these two items is also in question; 

here, it is half of 1/5th of a cup, but on fol. 246 it is half of 5/6th of a cup, the reverse of the 

discrepancy of the rents.  Can this discrepancy be resolved through comparison with earlier and 

later terriers ?) 

 



 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatis confitens pro se et suis premissis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de dicta recognicione in manibus 

cuius supra facta, et per prius de bonis et recognicione quondam Anthonii Carrelli, videlicet 

medietatem nemoris sui de Riombos quodquidem nemus continet septem posas juxta nemus Petri 

filii Nycodi Veyre a parte occidentali, et terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Escofferii que fuit heredibus Johannis de Curia a parte orientali, nemus Phillipi Pyn quod fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte boree, et terram Petri et Johannis de 

Costel alias Bellaz a parte venti, pro qua medietate dicti nemoris dictus prenominatus confitens 

pro se et suis premissis debere et legitime solvere teneri confitetur prelibato illustrissimo domino 

nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unum 

denarium cum obolo Lausannensium novorum annis singulis perpetuo termino predicto festi 

Sancti Andree Appostolli in manibus dicti castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore 

futuro fuerit seu receptoris eiusdem perpetue persolvendos. 

 

 173v Item magis, tenere confitetur dictus idem supra nominatus confitens pro se et suis 

premissis ab illustrissimo prelibato domino nostro et suis quibus supra sub homagio suo francho 

et censito ut supra, de bonis et recognicio[ne] predictis, et per prius de bonis et recognicione 

quondam Anthonii Cullard, videlicet dymidiam seyturatam prati sitam in territorio de Clauso 

subtus villam de Chavanes loco dicto en Vacyouz juxta carreriam publicam a parte boree, pratum 

Guydonis filii Roleti de Tecto a parte venti, pascua communia a parte orientali, et pratum dicti 

Guydonis de Tecto a parte occidentali, pro quaquidem dymidia seyturata prati supra proxime 

limitata et recognita debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus confitens 

pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu 

seu servicio annuali et perpetuo, videlicet octo denarios cum obolo Lausannencium novorum 

annis singulis perpetuo termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus superius 

memorati castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem 

persolvendos, de quibus solvere consuevit de mandato predecessorum prelibati illustrissimi 

domini nostri ducis hospitali Melduni septem denarios dicte monete, et hoc in exoneracionem 

duorum solidorum et septem denariorum dicte monete dicto hospitali debitorum de mandato 

hospitalis Melduni predecessoribus dicti illustrissimi domini nostri ducis et eciam in 

exoneracionem trium denariorum veterum prefato domino nostro per dictum quondam 

Anthonium Cullard in precedenti extenta recognitorum. 

 

 174 Item magis, tenere et possidere confitetur dictus prenominatus recognoscens pro 

se et suis premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de dictis 

bonis et recognicione ipsius confitentis quondam patris, et per prius de recognicione dicti 

quondam Anthonii Cullard, videlicet jus suum cum suis participantibus furni de Chavanes, pro 

quaquidem sua parte dicti furni debere et legitime solvere teneri confitetur prememoratus 

recognoscens pro se et suis quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus 

supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unum quarteronum cum quarto et 

octavo unius quarteroni frumenti reffecti ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino 

predicto festi Andree Appostolli in manibus memorati castellani Melduni qui nunc est et qui pro 

tempore futuro fuerit aut receptoris eiusdem perpetue persolvendum. 

 

 174v Item magis, tenere et possidere confitetur ipse prenominatus confitens pro se et 

suis predictis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra sub predicto 



homagio, de bonis predictis et que per prius fuerunt de recognicione Johannis Meller de 

Chavanes, videlicet unam posam terre sitam en les Byolleretes juxta terram predicti Guydonis de 

Tecto que fuit Nobili Humberti Cerjat a parte occidentali, terram Petri filii quondam Nycodi 

Veyre a parte orientali, et affrontat terre Petri filii Johannis de Costergio (=de Costel) alias Bellaz 

que fuit Johannis Paschy a parte boree, et terre Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti 

Cerjat a parte venti, pro qua posa terre supra proxime limitata et recognita dictus prenominatus 

recognoscens pro se et suis supradictis debere et legitime solvere teneri confitetur prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet decemocto denarios Lausannensium veterum annis singulis perpetuo termino predicto 

festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti castellani Melduni persolvendos, quos decemocto 

denarios Lausannenses veteres ut supra nomine prelibati illustrissimi domini nostri et suorum 

dictus confitens solvere consuevit annuatim termino predicto Domino Johanni de Blonay militi 

tanquam causam habenti a jamdicto quondam Domino Anthonio Cornuti, et hoc in 

exonerationem trium solidorum et sex denariorum veterum pridem in precedenti extenta per 

dictum quondam Johannem Molliex recognitorum. 

 

 175 Item ulterius, tenere confitetur idem prenominatus recognoscens pro se et suis 

predictis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de eisdem predictis 

bonis et recognicione, res et possessiones infrascriptas,  

 

 Et primo, unam posam terre sitam en Perroux juxta viam publicam a parte orientali, 

terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit herredibus Johannis de 

Curia a parte occidentali, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de 

Melduno a parte boree, terram Petri filii Guilliermi Rapit et plurium aliorum a parte venti. 

 

 Item, medietatem unius pose terre site in Plano juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis 

relicte Nycodi Excofferii que fuit heredibus Johannis de Curia a parte occidentali, et affrontat 

terre Francesie filie quondam Petri de Costel a parte boree, et terram Guidonis de Tecto a parte 

venti, pro quibus rebus supra proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri 

confitetur ipse prenominatus confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino 

nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo annis singulis perpetue 

termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus cuius supra castellani Melduni seu 

receptoris eiusdem qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit presolvendos, videlicet septem 

denarios Lausannencium veterum et unum bichetum avene reffectum (should be reffectam ?) ad 

mensuram Melduni, de quibus tamen solvere consuevit prefato Domino Johanni de Blonay militi 

tanquam causam habenti ut supra, unum denarium dicte monete anno quolibet termino predicto 

solvendum et hoc in exoneracionem maioris census per dictum quondam Johannem Melley (see 

above, =Molliex ?) in precedenti extenta recogniti. 

 

 175v Item ulterius, tenere confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis 

predictis sub predicto homagio a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra 

de bonis et recognicione, videlicet partem suam cum suis comparsoneriis furni de Chavanes, pro 

qua sua parte dicti furni de Chavanes supra proxime recognita debere et legitime solvere teneri 

confitetur prememoratus confitens pro se et suis premissis predicto ? illustrissimo domino nostro 

duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet medietatem dymidii 

quarteroni frumenti reffectam ad mensuram Melduni in dicti supra memorati castellani Melduni 



manibus seu receptoris eiusdem qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit perpetue 

persolvendam. 

 

 Item ulterius, tenere confitetur ipse prenominatus confitens pro se et suis predictis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis et recognicione predictis, 

et que per prius fuerunt de recognicione quondam Johannete uxoris Perrodi Carrelli alias de 

Tecto (de Tecto should probably be lined out) de Malina (clear, but likely error for Balma !), 

videlicet partem suam cum suis comparsoneriis furni de Chavanes, pro qua sua parte dicti furni 

de Chavanes que fuit de bonis et recognicione predictis dictus confitens pro se et suis predictis 

debere et legitime solvere teneri confitetur prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis 

quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet quartam partem sexte partis 

unius cupe frumenti ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti 

Andree Appostolli in manibus castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit 

perpetue persolvendam. 

 

 176 Item ulterius, debere et legitime solvere teneri confitetur ipse prenominatus 

recognoscens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus 

supra annis singulis et perpetue, videlicet focagium, gerbam, caponeriam, carrucam, et cetera 

usagio in recognicione communitatis de Chavanes declarata. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et suis quibus 

supra a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis premissis, videlicet jus et usum (but 

with one extra minim) suum nemorum, pascuorum communium, aquarum decursuum, et 

itinerum publicorum sitorum et existencium penes et infra massum, fenagium, et confinum de 

Chavanes pro indiviso cum suis personeriis de Chavanes sub censibus predictis inclusis. 

 

 Item magis, tenere confitetur ipse prenominatus confitens pro se et suis predictis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra in feudum et emphiteosim 

perpetuam, deque in feudo et emphiteosi ac directo feudi dominio ipsius prelibati illustrissimi 

domini nostri ducis et suorum predictorum, subque predicto suo homagio francho et censito, de 

novo confessione Glaudii filii quondam Johannis Murisat de Chavanes per ipsum postremo facta 

in manibus dicti Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius 

fuerunt de recognicione Mermeti Magnini seu Johannete eius uxoris filie quondam Johannis 

Richard, ex empto per dictum confitentem facto a Petro filio quondam dicti Glaudii Mursat, 

constante quadam lictera vendicionis inde recepta et signata per Johannem Denardi clericum de 

Rotondomonte 20 (altered from 22) apr 1487, laudato per Johannem Nycati instrumento manu 

ipsius signato sub sigillo castelanie Melduni 21 apr 1488, videlicet res et possessiones 

infrascriptas, 

 

 176v Et primo, unam posam terre in duabus peciis sitam in territorio de Chavanes loco 

dicto en la Biolliry, quarum Prima est juxta terram Petri filii Johannis de Costel alias Bellaz que 

quondam fuit Nycodi Muriseti a parte orientali, terram Petri de Costel que fuit Johannis Paschiz 

alias Vuepaz a parte occidentali, et juxta terram heredum Nycodi Chappellaz ex una parte, Alia 

pecia est sita ibidem juxta terram heredum Richardi Grinsoz (=Grinjoz) a parte occidentali, 

terram Petri de Costel alias Bellaz que fuit Johannis Paschyz alias Vacapaz (! should be Vuepaz, 

Vuespaz) a parte orientali, et juxta terram heredum Roleti Comitis a parte venti, et quasi dicte 



pecie convertuntur in geniperiis et nemoribus, pro quibus duabus peciis superius postremo 

limitatis et recognitis dictus prenominatus recognoscens pro se et suis predictis debere et legitime 

solvere teneri confitetur prelibato illustrissimo principi et domino, domino nostro Sabaudie etc. 

duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet undecim denarios 

cum obolo Lausannenses novos census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti 

Andree Appostolli perpetue in manibus dicti castellani Melduni qui nunc est et qui tunc fuerit aut 

receptoris eiusdem persolvendos, quosquidem undecem denarios cum obolo monete predicte 

dictus prenominatus confitens solvere consuevit nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis 

supradicto Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti a quondam heredibus Domini 

Anthonii Cornuti annuatim in quolibet festi Sancti Andree ut supra. 

 

 177 Item, de eisdem bonis dictus confitens tenere confitetur pro se et suis predictis a 

prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra, videlicet unam posam terre sitam loco 

dicto in Rotondo Nemore juxta terram Petri filii Guilliermi Rapit a parte venti, terram dicti 

confitentis a parte boree, terram Francesie filie Petri de Costel a parte occidentali, et affrontat 

terre Petri de Costel alias Belaz que fuit Johannis Paschiz alias Vuepaz a parte orientali, pro qua 

posa terre supra proxime limitata et recognita debere et legitime solvere teneri confitetur 

supranominatus confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et 

suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo termino premisso festi Sancti Andree 

Appostolli in manibus cuius supra castellani Melduni aut receptoris eiusdem perpetue 

persolvendos, videlicet tres solidos Lausannenses veteres census quos solvere consuevit dictus 

prenominatus confitens nomine prelibati illustrissimi domini nostri Sabaudie etc. ducis prefato 

Domino Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti ab heredibus quondam Domini 

Anthonii Cornuti militis termino predicto annuatim presolvendos. 

 

 177v Item magis, tenere confitetur dictus confitens a prelibato domino nostro duce et 

suis de bonis predictis unum morsellum terre continentem duas partes unius pose terre situm in 

territorio de Crochet juxta terram Rodulphi Veyre a parte venti, terram Petri filii Guilliermi Rapit 

a parte boree, terram Guydonis de Tecto a parte occidentali, et affrontat terre Humberti filii 

Johannis Moutet (=Motet, Moctet) a parte orientali. 

 

 Item, supra Fayam dymidiam posam terre juxta terram Petri filii quondam Nycodi Veyre 

a parte orientali, terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cierjat (=Cerjat) a parte 

occidentali, nemus prefati domini nostri ducis a parte boree, terram Petri filii quondam Nycodi 

Veyre a parte venti, pro quibus debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus 

confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro Sabaudie etc. duci et suis 

quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duos solidos et sex denarios 

Lausannenses census quos nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis solvere consuevit 

prefato Domino Johanni de Blonay militi causam habenti ab heredibus quondam Domini 

Anthonii Cornuti militis annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli 

persolvendos. 

 

 178 Item, terciam partem unius pose terre sita in Campo de Rotondo Nemore juxta 

terram Guydonis filii Roleti de Tecto a parte orientali, iter publicum a parte occidentali, terram 

Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte boree, et juxta terram dicti 

confitentis a parte venti, pro quibus rebus supra proxime confinatis et recognitis debere et 



legitime solvere teneri confitetur ipse prenominatus recognoscens pro se et suis premissis 

prelibato illustrissimo domino nostro Sabaudie duci et suis ut supra de censu seu servicio annuali 

et perpetuo annis singulis termino festi Sancti Andree Appostolli persolvendo, videlicet septem 

denarios cum obolo Lausannenses veteres censu quos solvere consuevit dictus confitens prefato 

Domino Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti ab heredibus quondam dicti Domini 

Anthonii Cornuti militis annuatim termino predicto. 

 

 Item ulterius, tenere confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis predictis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet tercium unius pose terre 

situm en la Byolleyre alias Entrelemont (=entre le Mont, en Trelemont, etc.) juxta terram 

Guydonis de Tecto a parte occidentali, terram eiusdem Guydonis de Tecto que fuit Nobilis 

Humberti Cerjat a parte orientali, iter publicum de Mollens a parte boree, et affrontat terre 

heredum Glaudii Giroz a parte venti, pro qua pecia terre supra proxime limitata et recognita 

debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis predictis 

prelibato domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet unum quarteronum avene ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in dicti castellani qui nunc est et qui pro tempore futuro 

fuerit seu receptoris eiusdem manibus perpetue persolvendum. 

 

 178v Item, tenere confitetur a prelibato domino nostro duce et suis premissis unam 

posam terre sitam in Plano juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Exscofferii 

que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a parte orientali, terram Humberti filii Johannis 

Mocte[t] a parte occidentali, terram Francesie [filie quondam] Petri de Costel a parte boree, et 

mareschium seu pascua communia de Chavanes a parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto en Bertret juxta terram Guydonis de Tecto que 

fuit dicti Humberti Cerjat a parte orientali, terram Petri filii Nycodi Veyre a parte occidentali, iter 

publicum a parte boree, et affrontat terre dicti Petri Veyre a parte venti, pro quibus rebus supra 

proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus 

confitens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra 

de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duos denarios Lausannenses veteres census 

annis singulis in dicti supramentionati castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro 

fuerit aut receptoris eiusdem manibus perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli 

persolvendos, qui vero duo denarii solvi solent heredibus quondam Domini Anthonii de 

Vuilliens primogeniti nunc tamen solvunt et solvere debent prelibato domino nostro duci et suis 

quibus supra ut supra.  (This passage makes it clear that rents, or at least some of them, that had 

previously been paid annually to the heirs of Anthonius de Vuilliens alias Cornuti were now to 

be paid directly to the sovereign of Savoie, through his representative the Châtelain de Moudon 

or the appointed receiver of the latter.) 

 

 179 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis et 

que per prius fuerunt de bonis et recognicione quondam Petri Paschiz et Anthonii Carrelli, 

videlicet unam posam terre sitam supra Crosam juxta viam publicam de Mollens a parte 

orientali, terram dicti confitentis a parte occidentali, et affrontat terre seu clauso Guydonis de 

Tecto a parte venti, et [juxta] terram dicti confitentis a parte boree, pro qua posa superius 



proxime limitata et recognita debere confitetur idem prenominatus confitens pro se et suis 

premissis prememorato illustrissimo domino nostro et suis predictis de censu seu servicio annuali 

et perpetuo, videlicet undecem denarios cum poysia Lausannenses veterum census, et hoc in 

exoneracionem quatuor solidorum Lausannensium novorum census pridem per quondam 

Petrsum Paschiz et Anthonium Carrelli debitorum annis singulis perpetue termino predicto festi 

Sancti Andree Appostolli in manibus cuius supra castellani Melduni qui nunc est et qui pro 

tempore futuro fuerit sive receptoris eiusdem manibus persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur idem prenominatus confitens pro se et suis premissis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis et recognicione predictis 

et que per prius fuerunt Mermete filie quondam Jaqueti Giroz de Chavanes uxoris Roleti Comitis 

de Cappella,  

 

 179v Et primo, quatuor partes dymidie falcate prati site in Prato Dyn juxta pratum 

Humberti filii Johannis Moctet a parte venti, pratum Petri filii quondam Johannis de Costel alias 

Bellaz a parte boree, pratum dicti recognoscentis a parte orientali, et pratum Petri filii Nycodi 

Veyre a parte occidentali. 

 

 Item, quatuor partes unius falcate prati site in Planchia de Chanoz juxta pratum Humberti 

Moctet a parte venti, pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodis Excofferii a parte boree, 

pratum Francesie filie dicti Petri de Costel et Petri de Costel alias Belaz a parte orientali, et juxta 

pratum Petri filii Nycodi Veyre a parte occidentali. 

 

 Item, quatuor partes dymidie seyturate prati site en Aggreneer juxta pratum Agnetis 

uxoris Johannis Chinaul de Turre de Teil prope Viviacum filieque dicti Johannis Moctet a parte 

occidentali, pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a partibus orientali et 

boree, et pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii a parte venti. 

 

 Item, quatuor partes dymidie falcate prati site es Chavanes juxta pratum Humberti filii 

Johannis Moctet a parte orientali, pratum Francesie filie Petri de Costel a parte occidentali, 

pratum dicti confitentis quod fuit Johannis de Costel alias Belaz a parte boree, et pratum 

Guydonis de Tecto quod fuit dicti Nobilis Humberti Cerjat a parte venti, pro quibus rebus 

superius proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur idem 

prenominatus confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis 

quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo anno quolibet termino predicto festi 

Andree Appostolli in manibus cuius supra castellani Melduni qui [nunc] est et qui tunc erit seu 

receptoris eiusdem persolvendo, videlicet tres denarios cum obolo Lausannencium census quos 

solvere consuetum est prefato Domino Johanni de Bloney militi tanquam causam habenti ab 

heredibus Domini Anthonii Cornuti quondam militis. 

 

 180 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et suis ut 

supra a prelibato domino nostro et suis quibus supra quartam partem furni de Chavanes, pro qua 

quarta parte dicti furni debere et solvere teneri confitetur prefato domino nostro duci et suis de 

censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet tres bichetos frumenti reffectos ad mensuram 

Melduni annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus 



cuius supra castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris 

eiusdem persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de bonis et confessione 

predictis et que per prius fuerunt de recognicione et bonis quondam Anthonii Culard dicti loci de 

Chavanes, videlicet sextam partem dicti furni de Chavanes, pro qua sexta parte dicti furni 

superius recognito debere confitetur prememoratus confitens pro se et suis premissis ut supra 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo, videlicet unam cupam frumenti ad mensuram Melduni annis singulis termino festi 

Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro 

fuerit sive receptoris eiusdem perpetue persolvendam. 

 

 180v Item, confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis quibus supra 

se debere et legitime teneri prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra, 

videlicet tres denarios et quartum unius oboli Lausannencium veterum annis singulis termino 

predicto Sancti Andree Appostolli in manibus dicti castellani Melduni qui nunc est et qui semper 

fuerit perpetue persolvendos, et hoc racione cuiusdam senderii aut semite vel transitus qui 

presencialiter videri non potest, quos tamen dictus confitens solvere consuevit nomine prelibati 

illustrissimi domini nostri ducis predicto Domino Johanni de Blonay militi tanquam causam 

habenti ab heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti militis. 

 

 Item ulterius, debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus confitens 

pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra racione 

predictorum suorum bonorum supra proxime limitatorum et recognitorum omnia sua usagia 

sicuti et focagium, gerbam, caponeriam, corvatam, et alia in recognicione communitatis dicti loci 

de Chavanes recognita et specifficata prout et ceteri homines sue supradicte condicionis, 

witnesses Egregius vir Dominus Johannes Crepini, Petrus Davidis, Petrus filius Nycodi Veyre de 

Cabanis, et Guilliermus Savarini clericus, no signature or paraphe. 

 

182v Petrus filius quondam Nycodi Veyrez et Nycodus filius quondam Henrici Veyrez de 

Chavanes, 25 may 1493, res et possessiones inferius descriptas et limitatas alias per Roletum 

Veyre eorundem confitencium quondam avum paternum recognitas in manibus Discreti viri 

Andree de Sollerio quondam notarii et dudum presencium extentarum commissarii,  

 

 183 Et primo, supra Fayam unam posam terre juxta nemus domini a parte occidentali, 

terram Guydonis de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte orientali, pratum Petri de Tecto quod 

fuit ipsius Glaudii Murisat et Johannis de Costel alias Bellaz a parte venti, et nemus prefati 

domini nostri a parte boree. 

 

 Item, medietatem pro indiviso cum heredibus Anthonii Carrel unius pose terre site en 

Voloutier juxta nemus prefati domini a partibus occidentali, boree, et venti, et juxta terram Petri 

filii Guilliermi Rapit a parte orientali. 

 

 183v Item, medietatem trium posarum terre sitarum loco dicto ou Serrajoz (should be 

Ferrajoz ?) divisarum cum Rodulpho Veyre juxta terram Francesie filie Petri de Costel a parte 



orientali, terram dicti Rodulphi Veyre a parte occidentali, terram dicti recognoscentis a parte 

boree, et juxta terram Humberti Moctet a parte venti, pro quibus rebus et possessionibus supra 

proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus 

Petrus Veyre confitens suo et quo supra nominibus pro se et suis premissis prelibato illustrissimo 

domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet sex 

denarios Lausannenses novos census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree 

Appostolli in cuius supra castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu 

receptoris eiusdem manibus persolvendos, et hoc in exoneracionem decem septem denariorum 

cum pyta dicte monete per dictorum confitencium predessores recognitorum, et qui deberi solent 

ante huiusmodi recognitionem heredibus quondam Domini Anthonii de Vulliens senoris et modo 

debentur prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis. 

 

 Item ulterius, debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus confitens 

pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de censu seu 

servicio annuali et perpetuo in cuius supra manibus annis singulis termino predicto ut supra 

persolvendo, videlicet duos denarios Lausannencium novorum census quos nunc solvit et solvere 

consuevit prefato Domino Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti a dicto quondam 

Domino Anthonio Cornuti militi in exoneracionem sex denariorum dicte monete pridem in 

precedenti extenta per quos supra recognitorum et in eadem mencionatorum. 

 

 184 Item, tres partes unius pose terre divisas cum dicto Rodulpho Veyry sitas in Plano 

Campo de la Biollere juxta terram Francesie filie Petri de Costel a parte occidentali, terram 

heredum quondam Mermeti Regis modo geniperias a parte orientali, viam publicam de Mollens a 

parte boree, et affrontat Campis de la Comba ? a parte venti. 

 

 Item, tres partes dymidie pose terre divisas ut supra sitas in Grossis Petris alias en Pierres 

Besses juxta terram heredum Glaudii Girodi vacantem a parte orientali, terram dicti 

recognoscentis a partibus occidentali et venti, et terram heredum Glaudii Girodi a parte boree. 

 

 Item, tres partes sexte partis duarum posarum terre sitarum in Calce juxta terram heredum 

Anthonii Magnini a parte orientali, terram dictorum confitencium a parte occidentali, et juxta 

terram Petri de Costel que fuit Johannis Paschiz a parte boree. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto ou Melleir juxta terram Humberti filii Johannis 

Moctet a parte occidentali, terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte 

orientali, terram Petri de Tecto a parte boree, pro quibus rebus omnibus et singulis superius 

limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus confitens 

pro se et suis quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu 

seu servicio annuali et perpetuo in manibus castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore 

futuro fuerit annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli persolvendo, 

videlicet tres bichetos avene reffectos ad mensuram Melduni et tres denarios cum obolo 

Lausannenses novorum census, et hoc in exoneracionem duarum cuparum avene et quatuor 

denariorum cum obolo et poysia Lausannencium novorum in precedenti extenta recognitorum et 

qui quatuor denarii cum obolo et poysia ante presentem extentam debitorum heredibus quondam 

Domini Anthonii de Vullierens (error !  should be Vulliens, Vuilliens) senioris et modo ut supra 

debentur prelibato illustrissimo domino nostro duci etc. 



 184v Item, unam domum cum platea sitam in villa de Chavanes juxta curtile dicti 

recognoscentis a parte orientali, curtinam ipsius recognoscentis a parte occidentali, quoddam 

casale ipsius recognoscentis a parte boree, et quandam plateam a parte venti. 

 

 Item, tres partes quarte partis nemoris sui de Rionbos continentem circa tres posas cum 

dimidia que dividitur cum suis pareriis unacum suis aliis confinibus si qui fuit venoribus (script 

is apparently clear; if the phrase refers to confinibus, might it mean something like “if they can 

be found” ?) 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus confitens nominibus quibus supra pro se et suis a 

prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de bonis in cuius supra manibus 

recognitis et que per prius fuerunt Anthonii Carrelli, videlicet unam posam terre sitam in Campo 

Marini ? (should probably be Martini, =Champ Martin) juxta terram dicti recognoscentis a parte 

occidentali, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a 

parte orientali, iter publicum a parte boree, et nemus Petri et Guydonis de Tecto a parte venti. 

 

 185 Item, en Lenset (=Lonsel, Long Sel ? ; however, there is also a toponym Long 

Foz associated with Faye as well) alias sus Faye unam posam terre juxta terram Guydonis de 

Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte orientali, terram predicti recognoscentis a parte 

occidentali, nemus prelibati illustrissimi domini nostri a parte boree, et pratum Johannis de 

Costel et Glaudii Murisat a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en Voloutier medietatem pro indiviso cum Anthonio Carrel dimidie pose 

terre juxta terram Guilliermi Rapit a parte orientali, nemus prelibati domini nostri a partibus 

occidentali, boree, et venti. 

 

 Item, loco dicto in Stanno unam posam terre juxta terram Petri de Tecto a parte 

occidentali, et juxta carreriam publicam a partibus boree et venti. 

 

 Item, en Bovarens unam posam terre juxta terram dicti recognoscentis a parte venti, 

quasdam geniperias a parte boree, terram Humberti filii Johannis Moctet a parte orientali, et 

terram Agnetis filie Johannis Moctet uxoris Johannis Chinaul Turris de Peilz prope Viviacum a 

parte orientali, pro quibus rebus et possessionibus supra proxime limitatis et recognitis debere et 

legitime solvere teneri confitetur ipse prenominatus confitens pro se et suis predictis prelibato 

domino nostro Sabaudie etc. duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet undecem denarios Lausannenses novorum census annis singulis termino predicto festi 

Sancti Andree Appostolli in manibus dicti castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempre 

futuro fuerit seu receptoris eiusdem perpetue persolvendos, et hoc in exoneracionem viginti 

denariorum cum obolo Lausannensium novorum census per dictos quondam Nycodum Veyrez et 

Anthonium Carrelli in precedenti extenta recognitorum et qui ante presentem solvebantur 

heredibus quondam Domini Anthonii de Vulliens senioris et modo debentur illustrissimo domino 

nostro Sabaudie etc. duci prout superius describitur. 

 

 185v Item magis, tenere confitetur de dictis bonis terciam partem unius pose terre site 

es Chagnes juxta terram Petri de Costel alias Bellaz a parte orientali, terram dicti confitentis a 

partibus occidentali et boree, iter publicum de Mollens a parte venti. 



 Item, unam posam terre sitam in Plano de la Biolliery juxta terram Glaudii Girodi a parte 

orientali, terram dicti recognoscentis a parte occidentali, viam publicam a parte boree, et 

geniperias a parte venti. 

 

 Item, dimidiam posam terre sitam in Biolleria seu in Grossis Petris alias Pierres Besses 

juxta terram heredum Glaudii Girodi ex oriente, terram eiusdem confitentis ex occidente, terram 

Petri de Costel ex borea, quasdam geniperias ex vento, pro quibus rebus et possessionibus supra 

proxime limitatis et recognitis dictus ut prenominatus confitens nominibus premissis pro se et 

suis predictis debere et legitime solvere teneri confitetur prelibato illustrissimo domino nostro 

duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duas cupas avene ad 

mensuram Melduni et quatuor denarios cum obolo et poysia Lausannenses novorum census annis 

singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni 

qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit aut receptoris eiusdem persolvendos. 

 

 186 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus recognoscens nomine 

quo supra pro se et suis quibus supra a prelibato illustrissimo domino nostro et suis premissis de 

bonis et recognicione predictis et per prius de bonis quondam Petri Paschiz et Anthonii Carelli, 

videlicet unam posam terre sitam en Champ Martin juxta terram dicti recognoscentis a parte 

orientali, terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte venti, nemus Petri et Guydonis de 

Tecto a parte occidentali, et terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de 

Melduno a parte boree. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto en Bovanens juxta terram Glaudii de Tecto et 

Agnetis relicte Nycodi Excofferii filie quondam Johannis de Curia a parte venti, terram dicti 

recognoscentis a parte boree, et terram Humberti Moctet a partibus orientali et occidentali, pro 

quibus rebus supra proxime confinatis et recognitis debere et legitime solvere tenere confitetur 

idem prenominatus recognoscens nominibus quibus supra pro se et suis ut supra prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet viginti unum denarios cum poysia Lausannencium novorum annis singulis perpetue 

termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus jamsepedicti castellani Melduni qui 

nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem persolvendos, et hoc in 

exoneracionem quatuor solidorum Lausannensium debitorum per quondam Petrum Paschiz et 

Anthonium Carrelli. 

 

 186v Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens nominibus quibus 

supra pro se et suis quibus supra a prememorato domino nostro Sabaudie etc. duce de bonis 

predictis, quandam ochiam continentem circa unam fossoratam sitam in medio ville de Chavanes 

loco dicto ou Poyet juxta carreriam publicam a parte orientali, domum seu grangiam dicti 

recognoscentis a parte occidentali et eciam ex borea, et ochiam Petri filii quondam Guilliermi 

Rapit a parte venti. 

 

 Item, quandam aliam ochiam continentem circa dimidiam fosseratam sitam ante domum 

Mermeti filii quondam Anthonii de Costel juxta ochiam dicti Mermeti a parte boree, carreriam 

publicam a parte venti, ortum dicti recognoscentis a parte orientali, et ochiam eiusdem 

recognoscentis a parte occidentali, pro quibus rebus proxime limitatis et recognitis debere et 

legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus recognoscens suo et quo supra nominibus 



pro se et suis quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro et suis premissis de censu seu 

servicio annuali et perpetuo, videlicet unum obolum Lausannensem novorum census quem 

nomine ipsius prelibati illustrissimi domini nostri duci solvere soliti sunt (but the amount is one 

obole, singular, should be solitus est) Nobili Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti ut 

supra annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andre[e] in cuius supra manibus 

persolvendum, et hoc in exoneracionem viginti denariorum Lausannencium novorum census per 

quondam Anthonium Carrelli acthenus recognitorum. 

 

 187 Item magis, tenere confitetur idem prenominatus confitens nominibus premissis 

pro se et suis quibus supra a prelibato domino nostro etc. duce et suis quibus supra sub dicto suo 

homagio francho et censito, res subscriptas que fuerunt de bonis predictis et per prius de 

recognicione quondam Richardi Grinjoz,  

 

 Et primo, unam posam terre sitam in territorio de Calce de Chavanes juxta semitam 

tendentem versus Montet a parte occidentali, terram Petri de Costel alias Belaz a partibus 

orientali et boree, et terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam ibidem juxta terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat 

a parte orientali, quasdam terras vacantes conversas in geniperias a parte boree, terras dicti 

Guydonis de Tecto que fuerunt Nobilis Humberti Cerjat a parte venti, et terram dicti 

recognoscentis a parte occidentali. 

 

 187v Item, unum morsellum prati situm subtus viam publicam in Clauso de Vaciouz 

juxta pratum prenominati Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte orientali, 

pratum Humberti filii Johannis Moctet a parte occidentali, carreriam publicam a parte boree, et 

pratum Mermeti filii Anthonii de Costel alias Belaz a vento, pro quibus rebus supra proxime 

confinatis et recognitis dictus suprasepenominatus recognoscens suo et quo supra nominibus pro 

se et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet viginti unum denarios 

cum obolo Lausannencium novorum annis singulis perpetue termino predicto et in cuius supra 

manibus persolvendos, quos tamen solvere soliti sunt nomine prelibati domini nostri prefato 

Domino Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti ab heredibus quondam Domini 

Anthonii Cornuti militis termino predicto annuatim persolvendos. 

 

 Item ulterius, debere et legitime solvere teneri confitetur dictus Petrus confitens 

nominibus premissis pro se et suis quibus supra prelibato domino nostro duci et suis premissis, 

videlicet duas cupas et unum quarteronum avene reffectum ad mensuram Melduni annis singulis 

perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti castellani Melduni qui 

nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem perpetue persolvendos. 

 

 188 Item magis, tenere confitetur idem confitens prenominatus suo et quo supra 

nominibus pro se et suis quibus supra a prelibato domino nostro duce et suis premissis de eisdem 

bonis et sub dicto homagio francho et censito et que quondam fuerunt de bonis et recognicione 

Anthonii Culard, videlicet unam seyturatam prati sitam in territorio de Clauso subtus villam de 

Chavanes loco dicto en Vaciouz juxta pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti 

Cerjat a partibus venti et occidentali, carreriam publicam a parte boree, et juxta terram Petri de 

Tecto a parte orientali, pro qua seyturata prati prenominatus recognoscens nominibus quibus 



supra pro se et suis quibus supra confitetur debere et legitime solvere teneri prememorato 

illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet decem septem denarios Lausannenses novorum census, de quibus solvere consuevit 

nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis et suorum hospitali Melduni, videlicet 

sexdecim denarios Lausannenses novorum, et ipso prelibato domino nostro unum denarium 

predicte monete annis singulis termino predicto festi Sancti Andree Apostoli in cuius supra 

castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem [manibus] 

perpetue persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra ipse prenominatus recognoscens nominibus quibus 

supra pro se et suis quibus supra a prelibato illustrissimo domino nostro et suis premissis tam de 

bonis predictis quam de bonis que antiquitus fuerunt Richardi Grinjoz, videlicet jus suum cum 

suis parcionariis furni de Chavanes, pro quo furno seu jure ipsius furni debere et legitime solvere 

teneri confitetur dictus supranominatus confitens nominibus premissis pro se et suis quibus supra 

prelibato illustrissimo domino nostro Sabaudie etc. duci et suis ut supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet unum quarteronum cum dimidio et quartum unius quarteroni cum 

octavo alterius quarteroni frumenti ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus cuius supra castellani Melduni qui nunc est et 

qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem persolvendos. 

 

 188v Item magis, tenere confitetur ut supra dictus recognoscens nominibus premissis 

pro se et suis quibus supra a prelibato domino nostro duce et suis predictis ut supra de bonis et 

nova recognicione Glaudii Giroz (=Girod, Girodi) et postremo per ipsum facta in manibus 

supradicti commissarii et per prius de bonis et recognicione quondam Anthonii et Johannis 

Frarem ? (is this an attempt at Ferrarii ?), videlicet res subscriptas,  

 

 Et primo, en la Curta Raye duas partes unius pose terre juxta terram Petri et Guydonis de 

Tecto a partibus orientali et occidentali, et terram que quondam fuit Nycodi Carrelli vacantem a 

parte boree. 

 

 Item, in Plano de Campo de la Brollyre (=Bioleyre ?) duas posas terre juxta terram Petri 

et Guydonis de Tecto et dicti confitentis a parte orientali, terram ipsius confitentis a parte 

occidentali, et terram que quondam fuit Anthonii Carrelli a parte boree, pro quibus rebus 

superius proxime confinatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur ipse 

prenominatus recognoscens nominibus premissis pro se et suis quibus supra prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet novem cupas avene ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino predicto 

festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra castellani Melduni seu receptoris eiusdem qui nunc 

est et qui pro tempore futuro fuerit manibus persolvendas. 

 

 189 Item magis, tenere confitetur ipse prenominatus confitens pro se et suis premissis 

et nomine quo supra a prelibato domino nostro Sabaudie etc. duce et suis quibus supra sub 

predicto suo homagio francho et censito de bonis alias per Mermetum Decimatoris de Montet 

prope Rotam recognitis in dicti Andree de Sollerio manibus et que per prius fuerunt de bonis 

Nycodi Veyre et Anthonii Carrelli de Chavanes supra Meldunum, ex empto per dictum 

confitentem facto a dicto Mermeto instrumento manu Rodulphi Decimatoris recepto et signato 



17 mar 1489 laudato per Petrum militis assertum procuratorem ? Vuaudi instrumento per 

Johannem Nycati recepto 09 mar 1489 sub sigillo laudimi ? patrie Vuaudi (have the dates been 

reversed here ? – the purchase must precede the confirmation !), videlicet quandam peciam prati 

continentem unam seytoratam prati alias existentem in terram sitam in finagio de Chavanes loco 

dicto in Campo Martini juxta pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a 

parte boree, iter publicum a parte venti, pratum dicti confitentis a parte orientali, et affrontat terre 

Petri filii Johannis Moctet a parte occidentali, pro qua pecia prati supra proxime limitata et 

recognita debere et legitime solvere tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens suo et 

quo supra nominibus pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis 

quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duos denarios Lausannenses 

novorum, et prefato Domino Johanni de Blonay seu eius heredibus tanquam causam habenti ab 

heredibus prefati quondam Domini Anthonii Cornuti militi, videlicet unum obolum predicte 

monete census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius 

supra manibus perpetue persolvendos, et hoc in exonerationem decem septem denariorum cum 

pyta dicte monete debitorum prelibato domino nostro et suis premissis, et sex denariorum 

debitorum heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti in precedenti extenta per dictum 

quondam Nycodum Veyre recognitorum. 

 

 189v Item, de eisdem bonis et recognicione quandam peciam prati continentem unam 

seytoratam vel circa alias in terram sitam in dicto loco de Campo Martini juxta pratum Guydonis 

de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte orientali, iter publicum tendentem a Melduno 

versus Rotam a parte occidentali, et pratum dicti Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti 

Cerjat a partibus boree et venti, pro quaquidem pecia prati superius proxime confinata et 

recognita debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus recognoscens 

nominibus premissis pro se et suis quibus supra prelibato domino nostro duce et suis quibus 

supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet tres denarios cum obolo Lausannenses 

novorum census singulis annis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in 

manibus castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem 

perpetue persolvendos. 

 

 190 Item magis, tenere confitetur ipse superius nominatus recognitus nominibus 

quibus supra pro se et suis premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus 

supra sub dicto homagio francho et censito de bonis alias recognitis in manibus quibus supra per 

Jacobum et Roletum de Tecto, Roletum Veyre, Francesiam et Agnetam filias quondam Johannis 

de Curia de Cabanis supra Meldunum, ex successione legitima dicti quondam Roleti Veyre, 

videlicet quartum unius seytorate prati situm in territorio de Nex juxta pratum Petri de Tecto ex 

occidente, terram Glaudii de Tecto et Agnete relicte Nycodi Excofferii ex vento, pratum 

Guydonis de Tecto, Glaudii de Tecto, et Agnetis relicte Nycodi Excofferii ex oriente, pratum 

dicti Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat ex borea. 

 

 Item, unam posam terre vel circa sitam loco dicto es Chagnes juxta terram dicti 

confitentis a partibus orientali et boree, quasdam terras seu geniperias Phillipi Pyn que fuerunt 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte occidentali, et senderium de Mollens a 

parte venti. 

 



 190v Item, quartam partem duarum posarum terre sitarum loco dicto en Plain pro 

indiviso cum Petro de Tecto, Guigone de Tecto (should be Guidone de Tecto ?), Glaudio de 

Tecto, et Agnete relicte Nycodi Escofferii juxta iter publicum a parte boree, et pascua communia 

de Chavanes a partibus orientali et venti, et terram seu geniperias Petri de Tecto que fuit Glaudii 

Murisat a parte occidentali. 

 

 Item, loco dicto en Vertillieres quartam partem duarum peciarum terre contiguarum 

itinere intermedio pro indiviso ut supra, quarum Prima sita est juxta terram Petri filii Johannis de 

Costel alias Belaz a parte boree, et iter publicum a parte venti, Alia jacet ibidem prope juxta iter 

publicum a parte borea, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion a parte 

occidentali, terram Johannis Aguens ? alias Moctet a parte orientali, et terram dicti confitentis a 

parte venti. 

 

 Item, en la Biolery quartam partem unius pose cum dimidie terre pro indiviso ut supra 

juxta terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte orientali, terram Phillipi Pyn que fuit 

Anthonie filie quondam Nycodi Cara vacantem a parte occidentali, iter de Mollens a parte boree, 

et juxta terram dicti confitentis a parte venti. 

 

 Item, quartam partem unius pose terre site in territorio de Bovarens pro indiviso ut supra 

juxta terram Petri filii Johannis de Costel alias Bellaz a parte orientali, et terram heredum Glaudii 

Giroz vacantem a parte occidentali inferius, et quasdam terras vacantes hinc et inde, videlicet a 

partibus boree et venti. 

 

 191 Item, quartam partem unius pose terre nunc in nemus converse site in territorio de 

la Biollery subtus Ardra pro indiviso ut supra juxta terram heredum quondam Anthonii Frarerii 

(=Ferrarii) a parte boree, et terram dictorum confitencium a parte venti, alios vero limites 

ignorat, pro quibus rebus superius proxime limitatis et recognitis debere et solvere legitime teneri 

confitetur dictus prenominatus recognoscens nominibus quibus supra pro se et suis quibus supra 

de censu seu servicio annuali et perpetuo prelibato illustrissimo domino nostro Sabaudie etc. duci 

et suis predictis facta prius debita equancia per certos probos ad hec deputatos et electos cum 

Petro, Guydone, et Glaudio de Tecto, et Agneta relicta Nycodi Excofferii, videlicet unam cupam 

cum dimidia et unum quarteronum avene reffetos ad mensuram Melduni annis singulis per 

dictum confitentem nomine premisso in cuius supra castellani Melduni manibus seu receptoris 

eiusdem termino predicto festi Sancti Andree Appostolli perpetue persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur ipse prenominatus recognoscens suo et quo supra nominibus 

pro se et suis premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, 

videlicet jus et usum suum nemorum, pascuorum communium, viarum publicarum seu itinerum 

publicorum, aquarum decursuum existencium et sitorum in confinibus de Chavanes vel tamen 

prope pro indiviso cum suis consortibus. 

 

 Item, debere et legitime solvere teneri confitetur supramemoratus confitens pro se et suis 

quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet omnia 

usagia communia veluti focagium, gerbam, corvatam, caponeriam, et omnia alia usagia contenta 

et comprehensa in recognicione communitatis de Chavanes. 

 



 191v Item magis, debere et legitime solvere teneri confitetur idem confitens superius 

sepenominatus suo et quo supra nominibus pro se et suis quibus supra prelibato domino nostro et 

suis quibus supra, videlicet tres denarios cum quarto unius oboli Lausannenses novorum anno 

quolibet termino predicto festi Sancti Andree Appostolli, quos tres denarios et quartum unius 

oboli monete predicte solvere consuevit dictus confitens ut supra nomine prelibati illustrissimi 

domini nostri ducis et suorum Domino Johanni de Blonay tanquam causam habenti a prefato 

Domino Anthonio Cornuti militi ut supra, et hoc racione cuiusdam semitis sive transitus 

tendentis a domibus illorum de Tecto versus Fontem de Subtus et tamen nunc videri non potest. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus Petrus recognoscens suo et quibus supra nominibus 

pro se et suis quibus supra a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis premissis ex 

abbergamento sibi noviter facto in presenti extenta, videlicet sex posas tam terre quam nemoris 

sitas en la Periry ? sive en la Planchy juxta terram ipsius confitentis, Petri Belaz, et Phillipi Pyn 

de Melduno ex oriente, campum Francesie filie quondam Petri Udreil ? uxoris Johannis de Mont 

de Melduno, terram sive nemus dicti confitentis, Guydonis de Tecto, et Mermeti Belaz ex borea, 

nemus prelibati illustrissimi domini nostri vocatum du Devens ex occidente, nemusque eiusdem 

domini nostri ex vento. 

 

 192 Item, quinque posas sitas loco dicto en Fay juxta campum dicti confitentis, 

Guydonis, et Petri de Tecto, Humberti Millet alias Moctet, et Petri Belaz ex oriente, nemus 

eiusdem domini nostri ducis ex oriente et borea, pratum eiusdem confitentis ex occidente, et 

pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat et terram dicti Petri Veyre confitentis a vento, 

pro quibus debere et legitime solvere teneri confitetur prenominatus confitens nominibus quibus 

supra pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de censu 

seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duos solidos Lausannenses novorum census annis 

singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti castellani 

Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem perpetuo 

presolvendos, witnesses Venerabilis Dominus Johannes Crepini (=Crespy, Crespin) jurisperitus, 

Petrus Davidis, et Guilliermus Savarini clericus. 

 

193 Rodulphus Veyre alias habitatoris Melduni, 25 ? (vigesima quinta quinta) may 1493, 

confitetur solemniter et tanquam in judicio si esset publice ac manifeste recognoscit se et 

suosque predictos esse, velleque esse, et esse debere ac eius predecessores fuisse et eius liberos 

natos et nascituros per singulas nasciones naturales et legitimas ac ab eisdem descendentibus 

homines franchos et censitos prelibati illustrissimi domini nostri Sabaudie etc. ducis et suorum 

ab eodemque domino nostro et suis predictis tenere, velle tenere, et tenere debere ac possidere 

sub dicto homagio francho et censito in manibus Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii 

dudum presencium extentarum commissarii, videlicet res et possessiones subscriptas, 

 

 193v Et primo, medietatem trium posarum terre sitarum loco dicto ou Ferradoz 

(=Ferrajoz) juxta terram Petri filii Roleti Veyre a parte orientali, terram Glaudii de Tecto et 

Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a parte 

occidentali, terram dicti Petri filii Roleti Veyre a parte boree, et terram Petri de Costel alias Belaz 

a parte venti. 

 



 194 Item, unam posam terre sitam en Durel alias en la Batallie juxta terram Petri de 

Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte orientali, iter publicum a parte occidentali, terram Petri 

filii Roleti Veyre a parte boree, et terram Petri de Costel alias Belaz que fuit Johannis Paschiz et 

plurium aliorum quondam senderio intermedio a parte venti, pro quibus rebus supra prope 

limitatis et recognitis debere confitetur dictus prenominatus recognscens pro se et suis premissis 

prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo, videlicet duos denarios Lausannenses novorum census annis singulis perpetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli ut supra solvendos in manibus cuius supra castellani 

Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem, et prefato Domino 

Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti ab heredibus quondam prefati Domini 

Anthonii Cornuti militis, videlicet unum obolum dicte monete annuatim et termino predicto 

persolvendum, et hoc in exoneracionem decem septem denariorum cum poysia Lausannensium 

novorum debitorum quondam Domino Anthonio de Vulliens seniori, et sex denariorum dicte 

monete heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti in precedenti extenta recognitorum per 

quondam Nycodum Veyre et Anthonium Carrelli.  (The two sums last named here seem in fact 

to have been owed to the heirs of the same Dominus Anthonius Cornuti, in the respective prior 

reconnaissaces by Nycodus Veyre and by Anthonius Carrelli, but phrased slightly differently in 

each recognaissance.) 

 

 Item, quartam partem unius pose terre site in Plano Campo de la Biollery juxta terram 

Francesie filie Petri de Costel a parte occidente, terram heredum quondam Mermeti Regis modo 

in geniperias reductam a parte orientali, viam publicam de Mollens a parte boree, et affrontat 

Campis de la Combaz a parte venti. 

 

 194v Item, quartam partem dymidie pose terre site in Grossis Petris alias en Pieres 

Bessies juxta terram heredum Glaudii Girodi a parte orientali, terram Petri filii Roleti Veyre a 

parte occidentali et eciam a parte venti, et juxta terram heredum Glaudii Girodi a parte boree. 

 

 Item, quartam partem sexte partis duarum posarum terre sitarum in Calce juxta terram 

Petri filii Nycodi Veyre que fuit heredibus quondam Anthonii Magnini a parte orientali, et terram 

Petri Veyre a parte occidentali, terram Petri de Costel alias Bellaz que fuit Johannis Paschyz alias 

Vuepaz a parte boree, pro quibus rebus et possessionibus superius proxime limitatis et recognitis 

debere et legitime solvere teneri confitetur dictus supranominatus recognoscens pro se et suis 

quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet unum bichetum avene reffectum ad mensuram Melduni et unum 

denarium cum poysia Lausannensem novorum census et hoc in exoneracionem duarum cuparum 

avene reffectarum et quatuor denariorum cum obolo et poysia dicte monete in precedenti extenta 

per dictos quondam Nycodum Veyre et Anthonium Carrelli recognitorum et recognitarum annis 

singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti 

supramemorati castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore fuerit seu receptoris eiusdem 

persolvendos, dicens et asserens idem prenominatus recognoscens quod si se teneret et faceret 

focum in rebus prelimitatis et prerecognitis, teneretur prelibato illustrissimo domino nostro duce 

et suis ad focagium, gerbam, caponem, corvatam, et cetera usagia in recognicione communitatis 

de Chavannes contenta et descripta. 

 



 195 Item, tenere confitetur prenominatus confitens pro se et suis ut supra a prelibato 

domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis, videlicet unam posam terre sitam 

loco dicto es Terroux juxta terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte 

orientali, terram Petri filii quondam Johannis de Costel alias Bellaz a parte occidentali, et 

affrontat prato Glaudii de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte boree, et juxta terram 

Petri Veyre et Petri filii Jacobi de Tecto a parte venti. 

 

 Item, quartam partem quarte partis nemoris sui de Riombos continentem unam posam 

cum dymidia terre que dividitur cum suis pareriis, limites tamen ignorat. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto en Riombos juxta terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte venti, terram Petri filii Vulliermi 

(=Guilliermi) Rapyt a parte boree, terram Petri de Costel alias Belaz que fuit Johannis Paschiz 

alias Vuepaz a parte orientali, et juxta terram Guydonis de Tecto a parte occidentali, pro quibus 

rebus supra proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus 

prenominatus confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis 

quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet quatuor denarios cum obolo 

Lausannenses novorum census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree 

Appostolli in cuius supra manibus persolvendos, et hoc in exoneracionem viginti duorum 

denariorum cum obolo dicte monete pridem per dictos quondam Nycodum Veyre et Anthonium 

Carrelli in precedenti extenta recognitorum, et qui viginti duo denarii cum obolo debere solent 

ante presentem extentam heredibus quondam Domini Anthonii de Vulliens et modo debentur 

prelibato illustrissimo domino nostro duci, actum ut supra presentibus quibus supra. 

 

196v Humbertus filius quondam Johannis Milliet alias Moctet de Chavanes supra 

Meldunum facta per Petrum Davidis nomine ipsius Humberti, 25 may 1493, Petrus Davidis 

agens recognoscens et confitens in hac parte vice nomine et ad opus predicti Humberti filii 

quondam Johannis Milliet alias Moctet de Chavanes supra Meldunum, de bonis suis paternis 

alias per dictum quondam Johannem Millet alias Moctet eiusdem confitentis quondam patrem 

recognitis in manibus quondam Providi viri Andree de Sollerio notarii et dudum presencium 

extentarum commissarii et que per prius fuerunt et processerunt de bonis Jaquete relicte 

quondam Petri Moctet de Chavanes ex successione paterna, videlicet res et possiones 

(=possessiones) infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et finagio de Chavanes,  

 

 197 Et primo, medietatem duarum posarum terre sitaum in territorio de Voloutier 

juxta aliam medietatem dictarum duarum posarum terre quam tenet Agnes uxor Johannis Chinaul 

de Turre de Peil prope Viviacum a parte boree, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii que fuit liberorum Anthonii de Curia a parte occidentali, pratum Petri Veyre a parte 

orientali, et planchiam dicti recognoscentis a parte venti. 

 

 Item, quintam partem unius pecie terre seu planchie et nemoris continentem duas posas 

sitas in territorio de la Rossery juxta nemus prelibati illustrissimi domini nostri ducis a parte 

occidentali, nemus hospitalis Melduni a partibus orientali et boree, et planchiam Francesie filie 

quondam Petri de Costel a parte venti. 

 



 197v Item, tres partes quinte partis unius seytorate prati site in Voloutier juxta pratum 

dicti confitentis ex una parte, et juxta pratum dicti Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a partibus occidentali et venti. 

 

 Item, ibidem sextam partem unius pose terre site juxta nemus prelibati domini nostri 

ducis a partibus orientali et boree, pratum dicti recognoscentis supra proxime confinatum a parte 

orientali, et quandam planchiam dicti recognoscentis a parte venti.  (One of the orientali should 

probably be occidentali.) 

 

 Item, quintam partem pro indiviso cum Glaudio Murisat unius pecie prati continentem 

circa unam seyturatam prati sitam loco dicto en Pra Dym Dyn (sic – should be Pra Dyn) juxta 

pratum Petri Veyre a partibus venti et occidentali, pratum Petri filii Johannis de Costel alias 

Bellaz a parte boree, et pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat a parte orientali. 

 

 Item, tres partes quinte partis unius pecie prati continentis unam falcatam prati sitam in 

Plano dou Chanoz juxta pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii a parte 

orientali, pratum dicti recognoscentis a partibus occidentali et boree, et pratum Guydonis de 

Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti. 

 

 Item, tres partes quinte partis unius pecie prati continentis dymidiam falcatam prati sitam 

subtus Chavanes juxta pratum dicti recognoscentis a parte orientali, pratum Guydonis de Tecto 

quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali, pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii 

Murisat a parte boree, et pratum Petri de Tecto et plurium aliorum a parte venti. 

 

 198 Item, tres partes quinte partis unius falcate prati site en Agrineir juxta pratum 

Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii quod fuit liberorum quondam Johannes de 

Curia a parte orientali, pratum dicti recognoscentis a partibus occidentali et venti, et pratum dicti 

Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti. 

 

 Item, tres partes quinte partis unius ochie continentis unam fossoratam en Cheneveres 

juxta pratum dicti recognoscentis superius ex occidente, pratum Petri filii quondam Guilliermi 

Rapit a parte venti, pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat inferius a parte 

orientali, et pratum Petri de Costel alias Bellaz a parte boree. 

 

 Item, tres partes quinte partis unius morselli prati siti in territorio subtus Benyery juxta 

pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat a parte orientali, pratum Petri de Costel quod 

fuit Johannis Paschyz et plurium aliorum a parte boree, pratum Petri Veyre a parte venti. 

 

 Item, tres partes quarte partis trium posarum nemoris sitarum in Rotondo Nemore juxta 

nemus hospitalis Melduni a parte boree, nemus dicti recognoscentis a partibus venti et orientali, 

et terram predicti recognoscentis a parte occidentali, pro quibus rebus supra proxime limitatis et 

recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur idem prenominatus confitens nomine quo 

supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet quatuor denarios cum obolo Lausannenses census annis singulis 

perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli persolvendos, quos vero solvere soliti 

sunt nomine prelibati domini nostri ducis prefato Domino Johanni de Blonay militi tanquam 



causam habenti ab heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti militi vigore quorundam 

pactorum habitarum inter inclite recordacionis Illustrissimi Domini Ludovici (should be 

Illustrissimum Dominum Ludovicum) de Sabaudia dominum Vuaudi et prefatum Dominum 

Anthonium Cornuti sub potestate pro parte ipsius Domini Ludovici imperpetuum reddimendi ut 

in lictera a prelibato Illustrissimo Domino Ludovico emanata continetur ut in precedentibus 

extentis mencio habetur. 

 

 198v Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus recognoscens nomine 

quo supra pro se et suis quibus supra a prelibato illustrissimo domino nostro Sabaudie etc. duce 

de bonis predictis, res sequentes,  

 

 Et primo, tres partes trium posarum terre sitarum en Voloutier juxta ortum dicti 

confitentis a parte orientali, pratum Petri filii Nycodi Veyre a parte occidentali, terram dicti 

recognoscentis a parte venti, et affrontat nemori hospitalis Melduni a parte boree. 

 

 Item, tres partes duarum falcatarum prati sitarum en Voloutier juxta pratum dicti 

recognoscentis a parte orientali, terram dicti recognoscentis a partibus boree et occidentali, et 

pratum Petri de Tecto et Petri de Costel alias Belaz quod fuit ecclesie de Mollens a parte venti. 

 

 Item, tres partes unius planchie continentis terciam partem unius pose site ibidem juxta 

pratum dicti recognoscentis supraconfinatum a parte (should be partibus) orientali et occidentali, 

terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte orientali, 

pratum quod fuit ecclesie de Mollens quod solet esse terra a parte venti, et affrontat terre dicti 

confitentis a parte boree. 

 

 199 Item, pro premissis rebus superius proxime confinatis et recognitis debere et 

legitime solvere teneri confitetur dictus supranominatus recognoscens nomine quo supra pro se et 

suis quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu seu 

servicio annuali et perpetuo, videlicet duos solidos et tres denarios Lausannenses novorum 

census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli persolvendos 

quos nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis solvere consuevit prefato Domino Johanni 

de Blonay militi causam habenti a prenominato Domino Anthonio Cornuti militi (should be 

milite, ablative case) vigore quorundam pactorum habitorum inter inclite memorie recordacionis 

Illustrissimum Dominum Ludovicum de Sabaudia dominum Vuaudi et Dominum Anthonium 

Cornuti sub potestate reservata quod prelibatus Dominus Ludovicus de Sabaudia et sui 

successores possint et valeant nunc et imperpetuum reddimere predictum censum ut in precedenti 

extenta mencio habetur. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens nomine quo supra pro se 

et suis quibus supra a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis premissis de bonis 

predictis sub predicto suo homagio francho et censito, res subscriptas, 

 

 199v Et primo, en Chavanyollaz tres partes dymidie pose terre juxta terram Phillipi Pyn 

que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte boree, terram Francesie filie 

Petri de Costergio a parte occidente, pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti 



Cerjat a parte oriente, et affrontat terre dicti confitentis a parte boree, et itineri publico a parte 

venti. 

 

 Item, tres partes unius ochie continentis unam fossoratam sitam apud Chavanes juxta 

domum dicti confitentis a parte venti, ochiam Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii a parte boree, iter publicum a parte orientali, et clausum Guydonis de Tecto a parte 

occidentali. 

 

 Item, en Fornet tres partes unius pose terre juxta terram Petri Rapit ex vento, terram Petri 

de Costel alias Bellaz que fuit ecclesie de Mollens a parte boree, terram Petri Bellaz que fuit 

Johannis Paschiz alias Vuepa a parte occidentali, et affrontat terre Francesie filie Petri de Costel 

a parte orientali. 

 

 Item, tres partes unius morselli prati siti in Planchia dou Cheynoz juxta pratum ecclesie 

de Mollens quod solet esse terra a parte occidentali, pratum Petri filii Nycodi Veyre et plurium 

aliorum a parte orientali, pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat a parte boree, et 

affrontat prato dicti Petri Veyre a parte venti. 

 

 Item, unum morsellum prati situm es Allues continentem quartum unius fossorate juxta 

terram Petri Veyre a parte occidentali, terram dicti recognoscentis a parte orientali, pratum 

heredum Uldrici de Curia et Anthonii Carrelli a parte venti. 

 

 Item, quartum unius morselli nemoris siti en Riombos juxta nemus hospitalis Melduni a 

parte boree, iter publicum a parte orientali, et nemus Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii quod fuit Johannis de Curia a parte occidentali. 

 

 200 Item, en Chavanyoles tres partes unius morselli prati juxta pratum dicti confitentis 

et suorum condivisorum a parte (should be partibus) venti et occidentali, pratum Glaudii de 

Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii quod fuit quondam Johannis de Curia a parte boree, et 

juxta pratum Petri Rapit a parte orientali, pro quibus rebus et possessionibus supra proxime 

limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur prenominatus recognoscens 

nomine quo supra pro se et suis quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis 

quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet tres partes decem denariorum 

cum obolo Lausannencium veterum annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree 

Appostolli in cuius supra manibus perpetue persolvendas, et ulterius debere confitetur ut supra, 

videlicet tres partes trium denariorum cum poysia Lausannencium veterum quos solvere solitus 

est prefato Nobili Johanni de Blonay militi causam habenti ab heredibus quondam Domini 

Anthonii Cornuti militis annuatim termino predicto persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur prenominatus recognoscens nomine quo supra pro se et suis 

predictis a prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de bonis premissis sub 

predicto homagio francho et censito, res subscriptas,  

 

 200v Et primo, quandam domum sitam in villa de Chavanes juxta domum ipsius 

recognoscentis a parte boree, domum dicte Agnetis eius sororis que fuit quondam Johannis 



Girodi a parte venti cum quadam curtina ante existente, ochiam ipsius recognoscentis et dicte 

Agnetis a parte occidentali, domum Guydonis de Tecto quadam reueta intermedia ex oriente. 

 

 Item, unum curtile nunc conversum in ochiam situm ibidem juxta carreriam publicam a 

partibus orientali et boree, terram Petri filii Roleti Veyre a parte occidentale, et juxta curtile dicti 

confitentis a parte venti. 

 

 Item, es Alues unam fossoratam prati juxta pratum dicti recognoscentis superius 

limitatum a parte occidentali, pratum Clemencie filie Johannis Gerlaz ? (=Herbaz !) a parte 

orientali, et pratum Uldrici de Curia a parte venti. 

 

 Item, unam peciolam prati sitam in Secheron juxta pratum Petri de Tecto quod fuit dicti 

Glaudii Murisat a parte orientali, pratum Petri filii quondam Roleti Veyre a parte occidentali, 

pratum Johannis Paschyz alias Vuepaz a parte boree, et pratum Petri Veyre et plurium aliorum a 

parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Bovanens juxta terram Petri Rapit a parte boree, terram 

dicti confitentis a partibus orientali et venti, et juxta terram Petri Rapit a parte occidentali. 

 

 Item, tres partes unius pecie terre continentis duas partes unius pose terre site en Biolles 

juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam 

Johannis de Curia a parte orientali, pratum Petri Belaz que fuit Jaqueti Malley a parte 

occidentali, et terram Francesie filie Petri de Costel a parte boree. 

 

 Item, tres partes unius pecie terre continentis duas partes unius pose terre site supra 

Montem juxta terram Phillipi Pyn que fuit heredibus quondam Anthonii Carrelli a parte orientali, 

viam publicam tendentem apud Mollens a parte venti. 

 

 201 Item, dymidiam posam terre sitam en Plans juxta terram dicti recognoscentis a 

parte occidentali, terram Petri de Tecto a parte orientali, viam publicam a parte venti, et terram 

Petri de Costel alias Bellaz a parte boree. 

 

 Item, loco dicto de Stanno es Chyntres de Plan tres partes medietatis dymidie seyturate 

prati juxta pascua communia a parte orientali, terram Petri et Guydonis de Tecto a parte 

occidentali, pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum 

quondam Johannis de Curia a parte boree, et carreriam publicam a parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam eu Durel juxta terram Petri de Tecto a parte boree, terram 

Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de 

Curia a parte venti, et terram Petri de Costel alias Belaz que fuit Johannis Paschiz alias Vuespaz 

a parte orientali, et iter publicum a parte occidentali. 

 

 Item, dymidiam posam terre sitam en la Combeta juxta terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte boree, terram Glaudii de Tecto et 

Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit quondam Johannis de Curia a parte venti, terram dicti 

confitentis a parte orientali, et juxta terram Guydonis de Tecto a parte occidentali. 



 Item, supra Fayam duas partes unius pose terre juxta terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte orientali, terram Petri de Costel alias 

Bellaz que fuit Jacobi Pyn clerici de Melduno a parte occidentali, et nemus prelibati domini 

nostri ducis Sabaudie etc. a parte boree, et juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte 

Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a parte venti. 

 

 201v Item, dymidiam posam terre sitam en Fornet juxta terram Guydonis de Tecto a 

partibus venti et orientali, terram Petri Rapit a parte boree, terram Petri de Costel alias Bellaz que 

fuit Johannis Paschiz a parte occidentali. 

 

 Item, dymidiam posam terre sitam en Champz Martin juxta terram Glaudii de Tecto et 

Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a parte boree, 

pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte orientali, nemus prelibati 

illustrissimi domini nostri a parte occidentali, et terram Humberti filii Johannis Moctet a parte 

venti. 

 

 Item, dymidiam posam terre cum prato ibidem contiguo sitam en Volentier (=Volotier) 

juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii a parte occidentali, terram 

dicti confitentis a partibus orientali, et boree terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a 

parte venti. 

 

 Item, medietatem duarum posarum nemoris sitarum in territorio de Lessert juxta nemus 

dicti confitentis a parte boree, terram seu nemus heredum Glaudii Girodi a parte venti, alios vero 

limites ignorat. 

 

 Item, tres partes medietatis unius pose terre site ibidem juxta nemus proxime limitatum a 

parte orientali, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum 

quondam Johannis de Curia a parte occidentali, pratum Guydonis de Tecto a parte venti, et 

nemus dicti recognoscentis a parte boree. 

 

 Item, tres partes duarum posarum terre sitarum en Volentier (=Volotier) in duabus peciis, 

quarum Prima est juxta nemus dicti confitentis a parte orientali, terram eiusdem recognoscentis a 

parte occidentali, nemus hospitalis Melduni a parte venti nunc tamen reducta in nemus, Aliam 

vero peciam tenet dicta Agnes. 

 

 202 Item, tres partes medietatis unius seyturate prati site en Chesaul juxta terram Petri 

de Costel alias Bellaz a parte occidentali, pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii quod fuit heredibus Johannis de Curia a parte orientali, pratum Petri de Costel alias 

Bellaz quod solet esse nemus a parte boree, pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii quod fuit liberorum quo[n]dam Johannis de Curia a parte venti. 

 

 Item, tres partes medietatis unius peciola prati site en Vaciouz alias en Girssaleir 

continentem dymidiam seyturatam prati juxta pratum dicte Agnetis a parte venti, viam publicam 

a parte boree, pratum seu clausum Petri Veyrie a parte orientali, et pratum Petri filii Guilliermi  

Rapit a parte occidentali. 

 



 Item, tres partes medietatis unius pecie prati continentis circa dimidiam falcatam prati 

sitam en Chavanyolles juxta pratum ecclesie de Mollens a parte venti, terram Petri Bellaz alias 

de Costel que fuit Johannis Paschiz a parte boree, terram Petri Veyre a parte orientali, et clausum 

Francesie filie Petri de Costel ex occidente, et partitur ad rubat cum Nobili Humberto Cerjat. 

 

 Item, unam posam terre sitam in territorio de Bachet juxta terram dicti recognoscentis a 

partibus orientali et occidentali terram Guydonis de Tecto a parte venti, et terram Petri de Costel 

alias Bellaz a parte boree, pro quibus vero omnibus et singulis rebus et possessionibus superius 

proxime limitatis et recognitis dictus ut supra nominatus recognoscens nomine quo supra pro se 

et suis quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de censu seu 

servicio annuali et perpetuo, videlicet tres partes quinque solidorum oboli poysie Lausannencium 

novorum census anno singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in 

manibus cuius supra castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit 

persolvendos quos solvere consuevit dictus confitens nomine ipsius prelibati domini nostri ducis 

prefato Domino Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti ab heredibus quondam 

Domini Anthonii Cornuti militis annuatim termino predicto. 

 

 202v Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens nomine quo supra 

pro se et suis quibus supra a prefato domino nostro duce et suis quibus supra sub dicto homagio 

francho et censito de bonis et recognicione predictis et que per prius fuerunt de recognicione 

quondam Johannis Mollex de Chavanes, videlicet unam posam cum dymidia terre sitam en 

Bovanens juxta communia dicte ville de Chavanes a parte venti, terram dicti confitentis a 

partibus boree et orientali, et pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii quod 

fuit quondam Johannis de Curia a parte occidentali, pro quaquidem posa cum dimidia terre supra 

proxime ultimo limitata et recognita debere et legitime solvere teneri confitetur dictus 

prenominatus recognoscens pro se et suis et nomine quo supra prelibato illustrissimo domino 

nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duos solidos 

Lausannenses veteres annis singulis perpetuo termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in 

manibus cuius supra persolvendos, quosquidem duos solidos solvere soliti sunt nomine prelibati 

illustrissimi domini nostri ducis et suorum Nobili Johanni de Blonay causam habenti ab 

heredibus Domini Anthonii Cornuti militis ut supra termino predicto. 

 

 203 Item, tenere confitetur ut supra dictus confitens nomine quo supra ab eodem 

prelibato domino nostro et suis, videlicet de eisdem bonis medietatem quarte partis unius 

seyturate prati site in Plano dou Chanoz juxta pratum Petri Veyre a parte orientali, terram 

ecclesie de Mollens a parte boree, terram Petri Veyre a parte venti, et pratum Guydonis de Tecto 

quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali, pro qua medietate quarte partis dicte pecie 

sive ? seyturate prati debere et legitime solvere teneri confitetur ipse prenominatus confitens 

nomine quo supra pro se et suis quibus supra prelibato domino nostro duci et suis premissis, 

videlicet unum obolum Lausannensem veterum annis singulis perpetue termino predicto festi 

Sancti Andree Appostolli in cuius supra manibus perpetue persolvendum, et prefato Domino 

Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti a quondam Domino Anthonio Cornuti militi 

(should be milite), videlicet unum alium obolum Lausannesem veterem census annuatim termino 

predicto persolvendum. 

 



 203v Item ulterius, debere confitetur idem supranominatus recognoscens nomine quo 

supra pro se et suis premissis prelibato domino nostro duce (should be duci) et suis quibus supra 

pro sufferta homagii jam diu imposita, videlicet unum denarium Lausannensem novum annis 

singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli persolvendum in manibus 

castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens nomine premisso a prememorato 

illustrissimo domino nostro et suis quibus supra in feudum ut supra subque dicto homagio 

francho et censito de bonis predictis, res et possessiones subscriptas,  

 

 Et primo, domum suam sitam in villa de Chavanes juxta domum ipsiusmet 

recognoscentis a parte venti, vigultum dicti confitentis a parte boree, et domum dicti Guydonis 

de Tecto quadam rueta intermedia a parte orientali, cum curtina eiusdem recognoscentis ibidem 

existente a parte venti. 

 

 Item, tres partes unius ochie continentis unum fossoratam sitam in territorio de Crosa 

juxta viam publicam de Crosa a parte orientali, iter publicum a parte boree, et clausum dicti 

Guydonis a parte venti. 

 

 Item, in Campo Martini dimidiam posam terre juxta terram dicti confitentis a parte boree, 

iter publicum a parte venti, pratum Petri de Veyre quod fuit Mermeti Dymiere a parte orientali, et 

juxta nemus prelibati domini nostri ducis a parte occidentali. 

 

 204 Item, tres partes unius pecie terre continentis terciam partem unius pose terre site 

en Cuart alias en Crochet juxta terram Petri Veyre a parte venti, viam publicam a parte boree, 

terram Petri de Costel alias Belaz que fuit Johannis de Tecto a parte occidentali, et juxta terram 

dicti confitentis et Mermeti de Costel a parte orientali. 

 

 Item, ibidem loco dicto en Perier sive en Cristinet terciam unius pose terre juxta terram 

Petri Veyre a parte boree, terram Petri de Tecto a parte occidentali, viam publicam a parte venti, 

et terram heredum Roleti de Tecto a parte orientali, pro quibus rebus supra novissime limitatis et 

recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur prenominatus recognoscens nomine 

premisso pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra 

de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet tres partes quinque solidorum unius denarii 

cum obolo et poysia Lausannencium novorum annis singulis perpetue termino predicto festi 

Sancti Andree Appostolli in cuius supra castellani Melduni manibus seu eiusdem receptoris 

presentis et futuri persolvendos, quos vero solvere soliti sunt nomine prelibati illustrissimi 

domini nostri ducis, solvereque debent prefato Domino Johanni de Blonay militi tanquam 

causam habenti ab heredibus Domini Antonii Cornuti militis ut supra termino predicto.. 

  

 204v Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens nomine quo supra pro 

se et suis premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de predictis 

bonis,  

 

 Primo, unam posam cum dimidia terre sitam in territorio de la Biolleyre juxta semitam de 

Mollens a parte boree, terram Petri Veyre a parte venti, terram Guydonis de Tecto que fuit 



Nobilis Humberti Cerjat a parte orientali, et juxta terram Petri filii Johannis de Costel alias 

Bellaz a parte occidentali. 

 

 Item, de eiusdem bonis et que per prius fuerunt de recognicione Coliodi (=Nicoliodi ? – 

but see below, Conodi) Carrelli duas partes unius pose terre site ou Rionsier juxta terram Petri 

Rapit et Guidonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat ex oriente, et nemus dou Devens a 

parte occidentali. 

 

 Item, tres partes unius pose terre site supra Montem juxta terram Petri filii Johannis filii 

quondam Anthonii de Costel ex occidente, terram heredum Glaudii Giroz a parte orientali, 

semitam de Mollens a parte venti. 

 

 Item, in Petris Grossis alias en Pierres Biesses unam posam cum dimidia terre juxta 

terram heredum Conodi Carrelli a parte orientali, terram seu nemus prelibati illustrissimi domini 

nostri quod vel que fuit Johannis Morelli a parte occidentali, alios vero limites ignorat, pro 

quibus rebus superius novissime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur 

dictus prenominatus recognoscens nomine premisso pro se et suis quibus supra prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet tres partes octo cuparum avene reffectarum ad mensuram Melduni, et duodecem 

denarios Lausannenses novos annis singulis termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in 

cuius supra manibus castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem persolvendos. 

 

 205 Item magis, tenere confitetur ipse supradictus recognoscens nomine premisso pro 

se et suis premissis a prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra in feudum ac 

directo feudi dominio ipsius prelibati domini nostri et suorum de bonis predictis et sub dicto 

homagio francho et censito, videlicet unam posam terre sitam ou Mollier juxta terram Petri 

Veyre a parte orientali, terram Francesie filie Petri de Costel a partibus occidentali et venti, et 

juxta terram Guydonis de Tecto a parte boree. 

 

 Item, tres partes unius pose terre site in Campo de Stanno alias en Pontoux juxta terram 

Petri Veyre que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali, communia de Chavanes a parte 

orientali, nemus communitatis de Chavanes a parte boree, et juxta terram Petri Rapit a parte 

venti, pro quibus rebus superius proxime limitatis et recognitis prenominatus recognoscens 

nomine premisso pro se et suis premissis debere et legitime solvere teneri confitetur prelibato 

illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet tres partes duorum solidorum et duorum denariorum cum obolo Lausannencium 

novorum annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra 

castellani Melduni presentis et futuri aut receptoris eiusdem [manibus] persolvendos. 

 

 205v Item magis, tenere confitetur idem sepenominatus recognoscens nomine premisso 

pro se et suis premissis a presepememorato domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet jus 

et usum suum nemorum, pascuorum communium, rasparum, itinerum publicorum, et aquarum 

decursuum sibi pertinencium in territorio et confinio de Chavanes pro indiviso cum suis 

comparcionariis et consortibus, et ulterius ad omnia alia usagia ad que communitas dicte ville de 

Chavanes tenetur recognoscere et prout jam recog[no]vit, witnesses Venerabilis vir Johannes 

Crepi jurisperitus de Melduno, Petrus filius quondam Nycodi Veyre, et Guilliermus Savarin. 



206v Petrus filius Johannis de Costel alias Belaz de Chavanes, 25 jun 1493, de bonis suis 

paternis alias per Johannem filium quondam Anthonii de Costel alias Bellaz eius quondam 

patrem recognitis in manibus Egregii Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, videlicet res et possessiones sequentes,  

 

 207 Et primo, tres partes duarum posarum terre sitarum retro Montem juxta terram 

dicti confitentis a parte occidente, terram eiusdem confitentis a parte orientali, iter seu senderium 

de Mollens a parte boree, et affrontat terre Glaudii Girodi a parte venti. 

 

 207v Item, in Grossis Petris seu en Pierres Bessies unam posam terre juxta terram Petri 

filii Nycodi Veyre a parte (should be partibus) orientali et boree, terram de Ardra a parte venti, et 

juxta terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidente. 

 

 Item, loco dicto en Grant Champ de la Biolleyre tres posas terre juxta terram Humberti 

Moctet a parte orientali, terram Petri Veyre et Petri Rapit a parte occidentali, iter de Mollens a 

parte boree, et affrontat terre Petri Veyre a parte venti. 

 

 Item, en Chavanes unam posam terre juxta terram Humberti filii Johannis Moctet a parte 

orientali, iter de Mollens a parte venti, et affrontat terras quibusdam vacantibus a parte boree. 

 

 Item, ibidem unam posam terre juxta terram Petri filii Roleti Veyre a parte occidentali, 

terram Petri filii Guilliermi Rapit a parte orientali, iter de Mollens a parte venti, et affrontat terre 

Humberti Moctet a parte boree. 

 

 Item, subtus Biolles dimidiam posam terre juxta terram Guydonis de Tecto que fuit 

Humberti Cerjat a parte occidentali, terram Francesie filie Petri de Costel et Guydonis de Tecto 

que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte (should be partibus) orientali et venti, et affrontat terre 

Petri Veyre a parte boree, pro quibus rebus superius proxime limitatis et recognitis debere et 

legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis predictis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet novem cupas avene reffectas ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra castellani Melduni qui nunc est et qui pro 

tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem perpetue [manibus] persolvendas. 

 

 208 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et suis 

quibus supra a prememorato domino nostro duce et suis quibus supra de eisdem bonis, videlicet 

duas posas terre sitas retro Montem seu Entrelemont juxta terram Guydonis de Tecto que fuit 

Nobilis Humberti Cerjat et terram eiusdem Guydonis de Tecto a parte orientali, terram dicti 

confitentis supraconfinatam a parte occidentali, iter publicum de Mollens a parte boree, et terram 

heredum Girodi a parte venti, pro quibus duabus posis terre supra ultimo loco confinatis et 

recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur ipse prenominatus recognoscens pro se et 

suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet sexdecem 

denarios Lausannenses novos annis singulis perpetue termino premisso festi Sancti Andree 

Appostolli in cuius supra castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem [manibus] 

persolvendos. 

 



 Item, unam posam terre sitam in territorio de Calce juxta terram heredum Anthonii 

Magnyn a parte orientali, terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte occidentali, 

rivum de Escorchycul a parte venti, et affrontat terre Phillipi Pyn que fuit Anthonii Carrerlli et 

terram dicti confitentis que fuit Johannis Paschiz a parte boree, pro qua posa supra proxime 

limitata et recognita debere et legitime solvere teneri confitetur dictus ut supra nominatus 

confitens pro se et suis quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus 

supura, videlicet novem denarios cum obolo Lausannenses veteres census anno quolibet termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni presentis et futuri sive 

reptoris (=receptoris) eiusdem perpetue persolvendos. 

 

 208v Item magis, tenere confitetur supra nominatus recognoscens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de eisdem bonis et 

que per prius fuerunt de bonis et recognicione quondam Clemencie filie quondam Johannis 

Gerbaz (=Herbaz) de Chavanes, videlicet unum morsellum nemoris situm in Rotondo Nemore 

juxta suos confines quos propter diversitatem loci ignorat, pro quoquidem morsello nemoris 

supra novissime recognito debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus 

recognoscens pro se et suis predictis a prelibato illustrissimo domino nostro duci (should be 

duce) et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet septem denarios 

Lausannenses novos anno quolibet termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus 

castellani Melduni presentis et futuri sive receptoris eiusdem persolvendos, et hoc in 

exoneracionem sexdecim denariorum monete predicte de antiquo redditu et duorum denariorum 

Lausannencium novorum de sufferta homagii in precedenti extenta mencionate racione bonorum 

recognitorum per quondam Clemenciam filiam Johannis Herbaz, quosquidem septem denarios 

census predicti idem confitens prenominatus solvere consuevit Nobili Johanni de Blonay militi 

tanquam causam habenti ab heredibus Nobilis Quondam Anthonii Cornuti militis ut supra 

termino predicto. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra prenominatus recognoscens pro se et suis premissis a 

prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de bonis predictis et que per prius 

fuerunt de recognicione et bonis quondam Johannis Malley, videlicet unam posam terre sitam 

subtus loz Montellier juxta terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte 

occidentali, communia de Chavanes a parte orientali, quoddam senderium a parte venti, et 

affrontat terre Petri de Tecto et pluribus contors a parte boree. 

 

 209 Item, et pro qua debere confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et suis 

quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis predictis de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet tres denarios cum poysia Lausannenses veteres anno quolibet 

termino festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti sepenominati castellani Melduni 

persolvendos, de quibus tamen solvere consuevit prefato Nobili Johanni de Blonay militi causam 

habenti ab heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti militis, videlicet unam poysiam dicte 

monete ut supra termino predicto perpetue persolvendam, et ulterius debere confitetur ipse 

prenominatus confitens pro se et suis predictis prelibato domino nostro et suis quibus supra ultra 

predicta omnia usagia communia in recognicione communitatis de Chavanes contenta et 

descripta, scilicet focagium, caponem, gerbam, corvatam, necnon et calvacatam (=cavalcatam) 

etc. 

 



 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis predictis a 

prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de bonis predictis et que per prius 

fuerunt tam de bonis et recognicione quondam Conodi Carrelli de Chavanes quam Johannete 

uxoris sue, res subscriptas,  

 

 Et primo, unam posam terre sitam en Ferrajoz juxta terram dicti confitentis que fuit 

Johannis Paschiz alias Vuespaz a parte occidentali, terram Petri Veyre a partibus orientali et 

venti, et juxta terram dicti confitentis a parte boree. 

 

 209v Item, medietatem duarum posarum terre sitarum en Bovarens juxta terram 

Humberti filii Johannis Moctet a parte orientali, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris 

Johannis de Servion a parte occidentali, terram Petri filii Guilliermi Rapit a parte venti, et juxta 

terram Petri filii Roleti Veyre a parte boree. 

 

 Item, supra Fayam duas posas terre juxta terram dicti Guydonis de Tecto que fuit Nobilis 

Humberti Cerjat a parte occidenali, terram Humberti Moctet a parte orientali, nemus prelibati 

illustrissimi domini nostri a parte boree, et terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti 

Cerjat a parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto en Vertillieres juxta terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte orientali, terram Guydonis de Tecto a 

parte occidentali, iter publicum a parte boree, et juxta terram eiusdem Guydonis de Tecto que 

fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en la Beuma ? (many possible solutions, five identical minims in the 

middle of the word) unam posam cum dymidia fossorata terre juxta iter publicum a parte 

occidentali, clausum Humberti Mocte[t] a partibus orientali et boree, et juxta pratum dicti 

confitentis a parte venti, pro quibus vero rebus et possessionibus supra proxime limitatis et 

recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et 

suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet octo denarios cum obolo Lausannencium novorum census annis 

singulis perpetue termino predicto festi Sancti andree Appostolli in dicti castellani Melduni 

manibus seu receptoris eiusdem persolvendos, quos tamen solitus est solvere nomine prelibati 

illustrissimi domini nostri ducis et suorum predicto Domino Johanni de Blonay uti causam 

habenti ab heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti militis, et hoc in exoneracionem viginti 

denariorum Lausannencium novorum pridem in precedentibus extentis per quondam Conodum 

Carrelli de Chavanes recognitorum. 

 

 210 Item magis, tenere confitetur dictus ut supra prenominatus recognoscens pro se et 

suis premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet 

medietatem tercie partis unius pose terre site loco dicto en Crochet divise cum Mermeto filio 

quondam Anthonii de Costel alias Belaz juxta terram dicti confitentis a parte venti, viam 

publicam a partibus boree et occidentali, et affrontat terre eiusdem confitentis ex oriente, pro qua 

debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis predictis 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet unum obolum monete 

Lausannensis ut supra annis singulis perpetue termino predicto festo Sancti Andree Appostolli in 



manibus cuius supra castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem perpetue 

persolvendos. 

 

 210v Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra in feudum ut supra 

subque dicto homagio francho et censito de bonis predictis et que per prius fuerunt de bonis 

quondam Petri Paschy et Anthonii Carrelli, res et possessiones infrascriptas,  

 

 Et primo, unam ochiam continentem unam fossoratam terre sitam in territorio de Crosa 

juxta iter publicum a parte occidentali, terram Francesie filie Petri de Costel a parte boree, 

occhiam Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte orientali, occhiam Glaudii 

de Tecto a parte venti. 

 

 Item, medietatem unius pose terre site en Durel juxta terram que solet esse Petri Rapyt a 

parte orientali, affrontaciones plurium camporumn a parte occidentali, iter publicum a parte 

boree, et juxta terram dicti confitentis que fuit Johannis Paschy a parte venti. 

 

 Item, medietatem unius pose terre site in territorio de Riombos loco dicto en 

Vaucygnyerey juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit 

liberorum quondam Johannis de Curia a parte orientali, nemus dicti confitentis quod fuit 

Johannis Paschy, Phillipi Pyn, et Anthonii Carrelli a parte occidentali, et affrontat nemori 

hospitalis Melduni a parte boree, et nemori Phillipi Pyn quod fuit Johannete uxoris Johannis de 

Servion de Melduno domicelli a parte venti. 

 

 Item, medietatem quarte partis duarum posarum nemoris sitarum in territorio Riombos 

juxta nemus hospitalis Melduni a parte (should be partibus) occidentali et boree, et nemus Petri 

Rapit ex oriente, pro quibus rebus et possessionibus supra novissime limitatis et recognitis dictus 

prenominatus recognoscens pro se et suis ut supra debere et legitime teneri confitetur prelibato 

illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet sex denarios Lausannenses novos annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti 

Andree Appostolli in cuius supra manibus presolvendos, quos vero sex denarios monete predicte 

solvere consuevit dictus confitens nomine prelibati domini nostri ducis prefato Domino Johanni 

de Blonay militi tanquam causam habenti a prememorato Domino Anthonio Cornuti milite, et 

hoc in exoneracionem sexdecim denariorum cum obolo eiusdem monete tam per ipsius 

recognoscentis patrem, quam Johannem Paschy alias Vuespaz debitorum in precedenti extenta 

per quondam Petrum Paschyz et Anthonium Carrelli recognitis, super quibus vero rebus et 

possessionibus ultimo et penultimo limitatis Phillipus Pyn burgensis Melduni percipit annuatim 

ultra censum predictum de pensione annuali, videlicet tres cupas et unum bichetum frumenti ad 

mensuram Melduni et quatuor denarios bonos Lausannenses, quam pensionem prenominatus 

Phillipus Pyn in presenti et precedenti extentis a prelibato illustrissimo domino nostro duce 

tenere confessus fuit et confitetur. 

 

 211 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et suis 

quibus supra a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis premissis in feudum ut supra et 

sub predicto suo homagio de bonis et recognicione predictis et que per prius fuerunt de 

recognicione quondam Conodi Carrelli, videlicet medietatem tercie partis unius pose terre site 



loco dicto en Crochet alias en Cuart juxta terram Mermeti filii Anthonii de Costel a parte venti, 

iter publicum a partibus boree et occidentali, et affrontat terre dicti recognoscentis et Francesie 

filie Petri de Costel a parte orientali, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur dictus ut 

supra nominatus confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et 

suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unum obolum 

Lausannensem novum annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in 

dicti castellani Melduni manibus sive receptoris eiusdem persolvendum. 

 

 211v Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et suis 

quibus supra a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis ut supra, videlicet de bonis 

predictis que quondam fuerunt et processerunt de bonis Conodi Carrelli de Cabanis, videlicet 

terciam partem unius pose terre site loco dicto sur loz Mont alias ou Ferrajoz juxta terram 

Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte orientali, terram Francesie filie Petri 

de Costel a parte occidentali, senderium de Mollens a parte boree, et affrontat terre Petri de Tecto 

et Mermeti de Costel a parte venti, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur ut supra 

dictus prenominatus recognoscens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro 

duce et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet sex denarios cum 

pyta (=picta) Lausannenses census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree 

Appostolli in cuius supra manibus persolvendos, quos tamen solvere consueverunt nomine 

prelibati domini nostri ducis Nobili Johanni de Blonay militi causam habenti ab heredibus 

quondam Domini Anthonii Cornuti militis ut supra annis singulis. 

 

 212 Item ulterius, debere confitetur ipse prenominatus recognoscens pro se et suis ut 

supra prelibato illustrissimo domino nostro et suis ut supra, videlicet focagium, gerbam, et 

caponem, ceteraque omnia usagia contenta et descripta in recognicione communitatis de 

Chavanes. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus confitens pro se et suis quibus supra a 

memorato domino nostro et suis ut supra, videlicet jus et usum suum pascuorum, nemorum 

communium, iternum publicorum, et aquarum decursuum sibi pertinentem sitorum et 

existencium in territorio et confinio de Chavanes pro indiviso cum suis parerii et consortibus. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus recognoscens pro se et suis 

predictis a prelibato illustrissimo domino nostro Sabaudie etc. duce et suis quibus supra de bonis 

et recognicione Johannis filii quondam Petri Paschyz alias Vuespaz et per ipsum Johannem 

Paschyz novissime in manibus Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii et 

receptoris novissime recognitis, et ex empto per ipsum confitentem facto a Phillipo Pyn 

instrumento recepto per Egregium virum Johannem Crepini de Melduno die Lune ante festum 

Resurrexionis Domini 1493 laudato in presenti extenta per me dictum commissarium, videlicet 

res et possessiones subscriptas sub predicto suo homagio francho et censito,  

 

 212v Et primo, dymidiam posam terre sitam in territorio de Calce pro indiviso pro 

medietate cum Petro Davidis pro alia medietate juxta terram Petri de Tecto que fuit Glaudii 

Murisat a parte orientali, terram Petri filii Roleti Veyre a parte occidentali, terram dicti Petri 

Davidis a parte boree, et affrontat terre Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a 

parte venti, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur jamsepenominatus recognoscens 



pro se et suis premissis ut supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de 

censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet quatuor denarios cum obolo Lausannenses 

veteres census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in dicti 

castellani Melduni manibus seu receptoris eiudem persolvendos, facta tamen debita equancia 

cum Petri Davidis, quos vero quatuor denarios cum obolo monete predicte solvunt et solvere 

consuevit dictus prenominatus recognoscens nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis 

prefato Domino Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti ab heredibus quondam 

Domini Anthonii Cornuti militis ut supra solvendos. 

 

 213 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus recognoscens unam 

posam nemoris que solebat esse terre de predictis bonis sitam in territorio de Riombos loco dicto 

en Vagnyerez pro indiviso ut supra juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a parte orientali, terram Phillipi Pyn 

que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno et dictorum Glaudii de Tecto et 

Agnetis relicte Nycodi Excofferii a parte occidentali, nemus hospitalis Melduni a parte boree, et 

affrontat terris seu geniperiis Petri Davidis a parte venti. 

 

 Item, medietatem quarte partis duarum posarum nemoris pro indiviso ut supra sitarum in 

territorio de Riombos juxta nemus hospitalis Melduni a partibus orientali et boree, nemus Petri 

filii Guilliermi Rapit a parte orientali, et nemus dicti Petri Davidis a parte venti, et inde debere et 

legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et suis predictis 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo facta prius equancia cum Petro Davidis, Phillipo Pyn, et Mermeto filio quondam 

Anthonii de Costel, videlicet unum denarium cum obolo Lausannensem census, quem censum 

solvere solitus est nomine prelibati domini nostri ducis prefato Domino Johanni de Blonay militi 

ut supra causam habenti ab heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti militis. 

 

 213v Item magis, tenere confitetur prenominatus recognoscens pro se et suis premissis 

a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra in feudum et sub dicto suo 

homagio francho et censito de bonis alias in cuius supra manibus, scilicet Andree et Sollerio pro 

tunc dictarum extentarum commissarii recognitis per Johannetam uxorem Johannis de Servion de 

Melduno domicelli filiamque quondam Johannis Pictet de Rotondomonte, et ex empto per 

dictum confitentem facto a Phillipo Pyn instrumento recepto per Egregium virum Dominum 

Johannem Crepi jurisperitum de Melduno die Lune ante festum Resurrecionis Domini 1493 

laudato per me dictum commissarium in precedenti (presumably, this should be presenti !) 

extenta, videlicet terciam partem unius pose terre site en la Corraye ? juxta terram Petri de Tecto 

que fuit dicti Johannis Paschyz a parte occidentali, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte 

Nycodi Excofferii que fuit Johannis de Curia a parte orientali, terram Guydonis de Tecto que fuit 

Nobilis Humberti Cerjat a parte venti, et juxta terram Petri Veyre a parte boree, pro qua debere et 

legitime solvere teneri confitetur ut supra prenominatus recognoscens pro se et suis quibus supra 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis predictis de annuo et perpetuo censu in 

exoneracionem census prefati Phillipi Pyn facta equancia cum eodem, videlicet unum obolum 

Lausannensem novum quolibet anno termino premisso in cuius supra castellani Melduni 

nominibus sive receptoris eiusdem persolvendum. 

 



 214 Item magis, tenere confitetur dictus ut supra prenominatus recognoscens pro se et 

suis predictis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis alias in 

cuius supra manibus recognitis per Discretum virum Jacobum Pyn quondam notarium et 

burgensem Melduni, et que per prius fuerunt de recognicione Conodi Carrelli, ex empto per 

dictum ut supra confitentem facto a dicto Phillipo Pyn instrumento manu dicti Domini Johannis 

Crepi notarii recepto sub anno presenti (1493) et die Lune ante festum Resurrexionis Domini, 

videlicet unum morsellum prati situm en Echinouz ? (very uncertain) continentem circa tercium 

unius seytorate prati juxta pratum dicti confitentis a parte boree, pratum Guydonis de Tecto quod 

fuit Nobilis Humberti Cerjat et Roleti Veyre a parte venti, pratum Humberti filii Johannis Moctet 

a parte orientali, et pratum Francesie filie Petri de Costel a parte occidente, pro qua debere et 

legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus prenominatus recognoscens pro se et suis 

predictis prefato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de annuo et perpetuo 

censu, videlicet unum obolum Lausannensem novum annis singulis perpetue termino predicto 

festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra castellani Melduni manibus seu receptoris eiusdem 

presentis et futuri perpetue persolvendum. 

 

 214v Item magis, debere confitetur ut supra dictus prenominatus recognoscens pro se et 

suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet tres 

denarios cum quarto unius oboli Lausannencium novorum annis singulis perpetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra castellani Melduni presentis et futuri seu 

receptoris eiusdem manibus perpetue persolvendos, et hoc racione cuiusdam semite sive transitus 

tendentis a domibus illorum de Tecto subtus Fontem quod tamen transitus presencialiter videre 

non potest, et quos tres denarios cum quarto unius oboli solvere consuevit nomine prelibati 

illustrissimi domini nostri ducis et suorum prefato Domino Johanni de Blonay militi causam 

habenti ab heredibus predicti quondam Domini Anthonii Cornuti militis ut supra, witnesses 

honorabilis vir Dominus Johannes Crepini notarius, Petrus Davidis, Petrus filius quondam 

Nycodi Veyre, et Guilliermus Savarini. 

 

215v Mermetus filius quondam Anthonii filii quondam Johannis de Costel alias Bellaz de 

Chavanes, 25 may 1493, res, bona, et possessiones inferius particulariter descriptas de bonis et 

successione Anthonii filii quondam Johannis de Costel eiusdem confitentis quondam patris alias 

facta in manibus Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per prius 

fuerunt de bonis quondam Clemencie [filie] Johannis Herbaz de Chavanes, videlicet unam 

posam terre sitam ou Carroz juxta iter publicum a partibus orientali et boree, terram Glaudii de 

Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit quondam Johannis de Curia a parte 

occidentali, et juxta terram Petri de Costel alias Bellaz que fuit Johannis Paschiz alias Vuespaz a 

parte venti, pro qua posa terre superius novissime limitata et recognita debere et legitime solvere 

teneri confitetur ipse superius nominatus recognoscens pro se et suis ut supra prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo 

termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni presentis et futuri 

seu receptoris eiusdem persolvendum, videlicet quindecim denarios Lausannenses novos 

annualis census quos nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis solvere consuevit Nobilis 

Johanni de Blonay militi velut causam habenti a quondam Domini Anthonio Cornuti milite ut 

supra solvendos. 

 



 216v Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis 

predictis a prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de bonis et confessione premissis et 

que per prius fuerunt de recognicione Johannete filie Beatrisie filie quondam Mermeti Clerici 

uxoris Conodi Carrelli, videlicet unam occhiam sitam apud Chavanes juxta curtile Glaudii de 

Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii quod fuit liberorum quondam Johannis de Curia a 

parte bore[e], pratum et ortum dicti confitentis a partibus orientali et occidentali, et Viam Fontis 

a parte venti. 

 

 Item, en lo Lonsel unam posam terre juxta terram Petri filii Guilliermi Rapit a parte 

occidentali, terram Francesie filie Petri de Costel a parte orientali, et juxta terram Guydonis de 

Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a partibus venti et boree, et inde pro premissis rebus 

supra limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur ipse superius memoratus 

confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de 

censu seu servicio annuali et perpetuo annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti 

Andree Appostolli in cuius supra castellani Melduni manibus persolvendum, videlicet duos 

denarios Lausannenses census annualis ut supra. 

 

 217 Item, de eisdem bonis et que per prius fuerunt de bonis et recognicione quondam 

Conodi Carrelli, videlicet quandam domum et curtinam cum quadam occhia eisdem contigua 

sitas in villa de Chavanes continentem dymidiam fossoratam juxta occhiam et domum Agnetis 

filie Johannis Moctet uxorisque Johannes Chinaul Turris de Peil prope Viviacum a parte boree, 

ochiam Petri filii Petri filii Nycodi Veyre (the passage should probably read ochiam Petri filii 

Nycodi Veyre) et carreriam a parte venti, casale Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat quod 

solet esse domus quondam Petri Paschyz a parte orientali, et occhiam Petri filii Nycodi Very a 

parte occidentali. 

 

 Item, medietatem tercie partis unius pose terre site en Cuart alias en Crochet juxta terram 

Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte venti, terram Petri de Costel alias Bellaz a parte 

boree, terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte orientali, et juxta iter 

publicum a parte occidentali, pro quibus rebus et possessionibus supra novissime limitatis et 

recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et 

suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet pro dictis domo, curtina, et occhia tres denarios Lausannenses 

novos censu annualis, et pro dicta medietate tercie partis dicte pose terre unum denarium cum 

obolo dicte monete, quemquidem censum consuevit solvere nomine prelibati domini nostri 

prefato Nobili Johanni de Blonay militi uti causam habenti a prememorato Domino Anthonio 

Cornuti milite ut supra. 

 

 217v Item magis, tenere confitetur memoratus confitens pro se et suis ut supra a 

prelibato domino nostro et suis quibus supra de predictis bonis duas partes unius pose terre site 

retro Montem alias Entrelemont juxta terram Francesie filie quondam Petri de Costel a parte 

orientali, senderium de Mollens a parte boree, et juxta terram eiusdem Francesie a parte venti, 

pro qua re superius confinata et recognita confitetur dictus ut supra confitens prelibato domino 

nostro et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unum 

quarteronum avene reffectum ad mensuram Melduni annis singulis termino predicto festo Sancti 

Andree Appostolli persolvendum. 



 218 Item magis, tenere confitetur dictus ut supra recognoscens pro se et suis quibus 

supra a prefato domino nostro et suis premissis, videlicet jus et usum suum nemorum, pascuorum 

communium, itinerum publicorum, aquarum decursuum sibi pertinencium et spe[c]tancium in 

toto territorio et confinio de Chavanes pro indiviso cum suis aliis condivisoribus, et inde debere 

confitetur idem confitens prelibato domino nostro et suis, videlicet caponem, gerbam, corvatam, 

et omni alia usagia descripta et comprehensa in recognicione communitatis de Chavanes. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra prenominatus recognoscens pro se et suis premissis 

a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra in feudum sub predicto suo 

homagio francho et censito de bonis et recognicione Johannis filii quondam Petri Paschyz alias 

Vuespaz per ipsum Petrum Vuespaz postremo recognitis in manibus dicti Andree de Sollerio pro 

tunc dictarum extentarum commissarii et que per prius fuerunt de bonis et recognicione quondam 

Nycodi Veyre et Anthonii Carrelli et antiquitus de bonis Francisci de Curia, et ex empto per 

ipsum confitentem facto a Provido viro Jacobo Pyn notario burgense Melduni instrumento 

recepto et signato per Petrum Volereti clericum 27 may 1490 et laudato per me dictum 

commissarium in presenti extenta, videlicet quandam domum sitam in villa de Chavanes juxta 

domum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam 

Johannis de Curia a parte venti, domum et casale dicti confitentis a parte boree, carreriam 

publicam a parte occidentali, et domum eiusdem confitentem a parte orientali, pro qua debere et 

legitime solvere teneri confitetur ut supra prememoratus confitens pro se et suis premissis 

prelibato illustrissimo domino nostro et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo, videlicet unum denarium cum obolo Lausannensem novos annualis census annis 

singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra manibus 

persolvendum facta tamen debita equancia cum Phillipo Pyn, de quibus nomine prelibati domini 

nostri ducis solvere consuevit Nobili Johanni de Blonay militi causam habenti ut supra a prefato 

Domino Anthonio Cornuti milite, videlicet unum obolum monete predicte ut supra solvendum. 

 

 218v Item magis, tenere confitetur ut supra prenominatus recognoscens pro se et suis 

premissis a prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de bonis et confessione predictis 

quandam domum cum quadam occhia retro existente sitas in villa de Chavanes continentem 

unam fossoratam juxta terram Guydonis de Tecto a partibus orientali et venti, domum dicti 

confitentis a parte occidente, et curtile seu gerdile Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii 

que fuit Johannis de Curia a parte boree, et inde debere confitetur ipse confitens pro se et suis 

premissis prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo facta equancia cum Phillipo Pyn et Petro de Costel alias Bellaz, videlicet tres denarios 

Lausannenses quos nomine prelibati domini nostri ducis solvere consuevit anno quolibet termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli prefato Nobili Johanni de Blonay militi causam habenti 

ut supra. 

 

 219 Item magis, tenere confitetur ipse supranominatus confitens pro se et suis ut supra 

a prelibato illustrissimo domino nostro et suis premissis, et albergamento noviter sibi facto in 

presenti extenta, videlicet duas posas terre sitas in territorio de Chavanes loco dicto supra les 

Devens juxta terram dicti confitentis ex oriente, nemus prelibati domini nostri ducis vocatam 

Devens ex occidente, borea, et vento. 

 



 Item, duas alias posas terre sitas in eodem territorio loco dicto en Genevreys juxta terram 

dicti confitentis ex vento, nemus prelibati domini nostri ducis ex oriente, occidente, et borea, pro 

quibus vero rebus supra novissime confinatis et limitatis ac recognitis debere et legitime solvere 

teneri confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo 

domino nostro duce et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet sex 

quartos monete Lausannensis census annualis annis singulis perpetue termino predicto festi 

Sancti Andree Appostolli in cuius supra castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris 

eiusdem persolvendos, witnesses Petrus de Tecto, Petrus filius Nycodi Veyre, et Guilliermus 

Savarini. 

 

220 Petrus Davidis de Boloz habitator de Cabanis, 25 may 1493 Style of the Nativity, de 

bonis postremo recognitis per Johannem filium quondam Petri Paschyz alias Vuespaz de 

Chavanes hominem quondam franchum et censitum prelibati domini nostri ducis, ex empto per 

dictum confitentem facto a Phillipo Pyn burgensis Melduni prout in huiusmodi vendicione 

constat quadam lictera inde per Egregium virum Johannem Crepy de Melduno notarium recepta 

sub anno presenti et die Lune ante festum Resurrexionis Domini Nostri Jesu Christi (02 apr 

1493) laudato per me dictum supranominatum commissarium in presenti extenta, videlicet res 

subscriptas,  

 

 220v Et primo, duas posas terre sitas in territorio de Calce inter duas vias a parte 

orientali, terram Petri filii Roleti Very et plures geniperias a parte venti, et affrontat cuidam 

itineri publico a parte boree, pro quibus duabus posis terre debere et legitime solvere teneri 

confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino 

nostro et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo facta prius debita equancia 

cum Petro de Costel alias Bellaz, videlicet decemocto denarios Lausannenses veteres quos 

nomine prelibati domini nostri ducis et suorum solvere consuevit prefato Domino Johanni de 

Blonay militi causam habenti a prememorato Domino Anthonio Cornut milite ut supra annis 

singulis perpetue termino premisso festi Sancti Andree Appostolli persolvendos.  

 

 221 Item magis, tenere confitetur ipse prenominatus confitens pro se et suis premissis 

a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de eisdem bonis, videlicet 

medietatem unius pose terre site en Durel juxta terram Petri filii Guilliermi Rapit que solet esse 

pratum a parte orientali, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit 

liberorum quondam Johannis de Curia et terram Petri de Tecto a parte occidentali, terram Petri 

de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte venti, et terram Petri de Costel alias Bellaz a parte 

boree. 

 

 Item, loco dicto en Ferrajoz duas partes unius pose terre juxta terram Glaudii de Tecto et 

Agnetis relicte Nycodi Excofferii a parte occidentali, terram Francesie filie Petri de Costel a 

parte orientali, senderium seu iter de Mollens a parte boree, et juxta terram dicti confitentis ac 

Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum Johannis de Curia a 

parte venti. 

 

 221v Item, in territorio de Riombos loco dicto en Vaucignyere medietatem unius pose 

nemoris pro indiviso cum Petro de Costel alias Bellaz juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis 

relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum Johannis de Curia a parte orientali, terram Phillipi 



Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno et Glaudii de Tecto et Agnetis 

relicte Nycodi Excofferii que fuit dictorum liberorum a parte occidentali, nemus hospitalis 

Melduni a parte boree, et affrontat terris seu geniperiis dicti Phillipi Pyn a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en Genvray ? duas partes unius pose terre juxta terram Glaudii de Tecto 

et Agnetis relicte Nycodi Excofferii a parte occidentali, terram Humberti Moctet et plurium 

aliorum a parte occidentali, nemus prelibati domini nostri ducis a parte boree, et affrontat terre 

dicti confitentis a parte venti, pro quibus rebus superius proxime limitatis et recognitis debere et 

legitime solvere teneri confitetur dictus ut supra nominatus confitens pro se et suis premissis 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo facta prius debita equancia cum Petro de Costel alias Bellaz, Mermeto de Costel alias 

Bellaz, et Phillipo Pyn, videlicet quinque denarios Lausannenses census quos nomine prelibati 

illustrissimi domini nostri ducis solvere consuevit quolibet anno termino predicto festi Sancti 

Andree Appostolli Nobili Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti a prefato Domino 

Anthonio Cornuti milite ut supra. 

 

 222 Item magis, tenere confitetur idem prenominatus confitens pro se et suis ut supra a 

prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de predictis bonis quoddam pratum sive 

campum situm in territorio de Chavanes loco dicto en Chesaulx continentem circa unam posam 

cum dymidia juxta pratum dicti confitentis a parte orientali, nemus Sancti Bernardi Montisjovis a 

parte boree, nemus prefati domini nostri ducis a partibus venti et occidentali, quod[d]am itinere 

ibidem juxta dictum nemus existens a parte venti. 

 

 Item, quoddam massum terre situm loco dicto en Chesaulx continentem circa sex posas 

terre juxta nemus prelibati illustrissimi domini nostri ducis dou Devens ex occidente, pratum 

Petri de Costel alias Bellaz et nemus cappelle Sancti Bernardi et prelibati domini nostri ducis ex 

borea, terram dicti Petri Davidis confitentis ex oriente, et juxta nemus prelibati illustrissimi 

domini nostri ducis ex vento, pro quibus vero rebus superius novissime limitatis et recognitis 

debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et suis 

premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet duodecim denarios Lausannenses novos census annualis annis 

singulis perpetuo termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in dicti castellani Melduni qui 

nunc est et qui pro tempore futuro sive receptoris eiusdem [manibus] per dictum Petrum Davidis 

confitentem et suos quos supra perpetue persolvendos, witnesses Petrus de Tecto, Petrus filius 

Nycodi Veyre, et Guiliermus Savarini. 

 

223v Francesia filia quondam Petri de Costel de Chavanes, 19 jun 1493 Style of the 

Nativity, de auctoritate tamen et laude Johannis de Mont eius viri ibidem presentis, res et 

possessiones inferius descriptas et limitatas ex successione legitima sibi eventas ob mortem dicti 

Petri eius quondam patris, alias per Petrum de Costel eius quondam patrem recognitas in 

manibus Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii dudum dictarum presencium 

extentarum commissarii, 

 

 224 Et primo, loco dicto a Salimont alias Entrelemont medietatem unius pose terre 

cum dymidia juxta terram Mermeti de Costel alias Bellaz a parte orientali, terram Humberti filii 



Johannis Moctet a parte occidentali, senderium de Mollens a parte boree, et juxta terram 

Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Ludovici Cerjat a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en la Biollery unam posam terre juxta terram Petri filii Nycodi Veyre a 

parte orientali, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Sarvion de Melduno a 

parte occidentali, et senderium tendentem a Cabanis versus Mollens a parte boree. 

 

 Item, medietatem unius pose terre site loco dicto de Chagnes juxta terram heredum 

Glaudii Girodi a parte orientali, terram Humberti Moctet a parte occidentali, iter de Mollens a 

parte venti, et quasdam geniperias seu terras vacantes a parte boree. 

 

 224v Item, medietatem unius pose cum dimidia terre sitis in territorio de Grossis Petris 

alias en Pierres Bessies juxta terram Guydonis et Petri de Tecto inferius, terram heredum 

Anthonii Magnini superius, alios vero limites ignorat. 

 

 Item, unam posam cum dymidia terre sitam loco dicto en Biolles juxta terram Glaudii de 

Tecto et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a parte 

orientali, iter publicum a partibus occidentali et venti, et juxta terram Petri de Costel alias Bellaz 

et Guydonis de Tecto a borea. 

 

 Item, dymidiam posam terre sitam en Bovanens juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis 

relicte Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a parte venti, et juxta 

terram Humberti filii Johannis Moctet a partibus orientali et boree, ac juxta terram dicte 

recognoscentis a parte occidentali, pro quibus omnibus universis et singulis rebus superius 

proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dicta prenominata 

confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra 

de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet novem denarios Lausannenses novos, tres 

cupas et unum bichetum avene reffectum ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra castellani Melduni presentis et futuri seu 

receptoris eiusdem manibus perpetue persolvendos. 

 

 225 Item magis, tenere confitetur prenominata recognoscens de auctoritate qua supra 

pro se et suis premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de 

recognicione predicta eius quondam patris, videlicet jus suum furni de Chavanes cum suis aliis 

comparsoneriis et pareriis, et inde debere confitetur pro se et suis quibus supra prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis predictis de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet tres partes dymidii quarteroni frumenti ad mensuram Melduni annis singulis perpetue 

termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti castellani Melduni presentis et 

futuri sive receptoris eiusdem persolvendos, et ulterius pro quodam alio suo jure cuiusdam 

alterius furni debere confitetur dicta prenominata confitens de qua supra auctoritate pro se et suis 

quibus supra prelibato domino, videlicet tres partes dymidii quarteroni frumenti annis singulis 

perpetue termino et in manibus premissis persolvendas.  (Were there two communal ovens, or 

did she in fact hold two “shares” that came from two separate reconnaissances in the past, for the 

rights to the same communal oven ?) 

 



 Item magis, tenere confitetur dicta prenominata recognoscens pro se et suis premissis de 

laude qua supra a prelibato domino nostro duce et suis quibus supra sub dicto suo homagio de 

bonis et recognicione predictis et que per prius fuerunt de bonis et recognicione quondam 

Jaquete filie quondam Girardi de Costel, videlicet res subscriptas,  

 

 Et primo, quandam domum sitam in villa de Chavanes juxta domum Petri Veyre a parte 

boree, domum dicte confitentis a parte venti, ochiam Petri filii Nycodi Veyre a parte posteriori, 

carreriam publicam a parte orientali, pro qua domo supra novissime limitata et recognita debere 

et legitime solvere teneri confitetur dicta prenominata recognoscens pro se et suis quibus supra 

de auctoritate qua supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu 

seu servicio annuali et perpetuo, videlicet sexdecim denarios Lausannenses novos census 

annualis quos nomine prelibati domini nostri ducis solvere consuevit prefato Domino Johanni de 

Blonay militi causam habenti a quondam Domino Anthonio Cornuti milite annis singulis termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra manibus persolvendos. 

 

 225v  Item, de bonis predictis et que per prius fuerunt de bonis et recognicione quondam 

Nycodi Veyre et Anthonii Carrelli, videlicet res inferius limitatas,  

 

 Et primo, loco dicto en la Ruaz duas partes unius pose terre juxta terram Guydonis de 

Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte boree, terram eiusdem Guydonis de Tecto a parte 

venti, terram dicti Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali, et 

juxta terram Petri filii Nycodi Veyre a parte orientali. 

 

 Item, en Crochet unam posam terre juxta terram Petri filii Nycodi Veyre a parte 

occidentali, terram Petri filii quondam Jacobi de Tecto a parte orientali, et terram Humberti filii 

quondam Johannis Moctet a partibus boree et venti, et que posa terre fuit antiquitus recognita in 

duabus peciis, videlicet locis dictis en Crochet et en Cuart. 

 

 226 Item, jus et usum suum nemorum communium, pascuorum, itinerum publicorum, 

et aquarum decursuum sitorum et existencium penes massum, confines, et finagium de Chavanes 

pro indiviso cum suis pareriis et comparsoneriis, pro quibus rebus et possessionibus supra 

novissime confinatis et recognitis debere et legitime solvere teneri dicta prenominata confitens 

pro se et suis premissis de auctoritate qua supra prelibato domino nostro duci et suis quibus supra 

de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet quatuor denarios Lausannenses novos 

annualis census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in 

manibus dicti supramemorati castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu 

receptoris eiusdem persolvendos, de quibus solvere consuevit nomine prelibati domini nostri 

ducis prefato Nobili Johanni de Blonay militi causam habenti a prememorato Domino Anthonio 

Cornuti milite, videlicet unum denarium monete predicte ut supra solvendum. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictas (should be dicta) ut supra confitens pro se et suis 

premissis de auctoritate qua supra a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus 

supra de bonis predictis et que per prius fuerunt de recognitione quondam Nycodi et Uldrici de 

Costel, videlicet medietatem duarum falcatarum prati indiviso cum Guydonis de Tecto sitarum in 

finagio de Chavanioles juxta joncherias a parte venti, pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte 

Nycodi Excofferii quod fuit liberorum quondam Johannis de Curia a partibus boree et orientali, 



et pratum Guydonis de Tecto a parte occidentali, super quibus duabus falcatas prati prefatus 

Nobilis Humbertus Cerjat ante omnia habet et habere debet quintam partem, pro quibus debere et 

legitime solvere teneri confitetur dicta prenominata recognoscens pro se et suis premissis de 

laude predicta prefato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet medietatem duorum denariorum cum obolo Lausannensium 

novorum census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius 

supra castellani Melduni manibus seu receptoris eiusdem presentis et futuri perpetue 

persolvendam. 

 

 226v  Item magis, tenere confitetur dicta prenominata recognoscens de auctoritate qua 

supra pro se et suis quibus supra a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis premissis de 

bonis predictis et que per prius fuerunt de recognicione Anthonii Carrelli et Petri Paschiz unam 

posam terre sitam ou Ferrajoz juxta terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte orientali, 

terram Petri filii Nycodi Veyre a parte occidentali, terram Mermeti filii Anthonii de Costel alias 

Bellaz et Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte boree, et juxta terram Humberti Moctet a 

parte venti, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur dicta prenominata recognoscens 

pro se et suis premissis de auctoritate supradicta prelibato illustrissimo domino nostro duci et 

suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duodecim denarios cum 

poysia Lausannenses novos annualis census annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti 

Andree Appostolli in dicti castellani Melduni manibus sive receptoris eiusdem perpetue 

persolvendos. 

 

 227 Item magis, tenere confitetur ipsa prenominata confitens pro se et suis premissis 

de auctoritate premissa a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis 

que antiquitus fuerunt Johannete uxoris quondam Perrodi Carreli relicte quondam Perrodi 

de Tecto de Balma, videlicet medietatem sexte partis furni de Chavanes supra Meldunum cum 

suis comparcionariis, pro qua parte dicti furni supra proxime recogniti debere et legitime solvere 

teneri confitetur ipsa memorata recognoscens de auctoritate predicta pro se et suis predictis 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet medietatem sexte partis 

unius cupe frumenti ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti 

Andree Appostolli in cuius supra manibus persolvendam.  (See Fn 9, fol. 13v, for the 

reconnaissance of Johanneta uxor Perrodi Carrelli filia—not relicta !—quondam Perrodi de 

Tecto alias de Balma, de bonis suis paternis, 24 jan 1403, where the same properties are listed) 

 

 Item ulterius, debere confitetur dicta Francesia confitens pro se et suis ut supra 

preillustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet omnia usagia communia veluti 

gerbam, caponem, corvatam, et cetera usagia in recognitione communitatis de Chavanes. 

 

 Item magis, tenere confitetur ipsa prenominata recognoscens de auctoritate qua supra pro 

se et suis predictis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet jus 

suum duarum falcatarum prati sitarum in finagio de Chavanes loco dicto en Chavanioles juxta 

pratum Phillipi Pyn et Petri de Tecto a parte venti, pratum Guydonis et Nycodi de Tecto ab ipso 

divisum a parte boree, terram Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte orientali, et juxta pratum 

Petri filii quondam Guilliermi Rapit, Glaudii de Tecto, et Agnetis relicte Nycodi Excofferii a 

parte occidentali, pro qua debere confitetur dicta prenominata confitens pro se et suis predictis de 

auctoritate qua supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu 



servicio annuali et perpetuo, videlicet quindecim denarios cum obolo Lausannenses novos census 

annis singulis termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra castellani Melduni 

presentis et futuri seu receptoris eiusdem manibus perpetue persolvendos, actum Melduni in 

domo Discreti viri Jacobi de Bullo notarii et burgensis Melduni, witnesses Petrus de Costel alias 

Bellaz, Petrus filius quondam Nycodi Veyre, Glaudius de Tecto, et Glaudius Broucherii. 

 

228v Claudius filius quondam Nycodi de Tecto de Chavanes, 19 jun 1493 Style of the 

Nativity, de bonis alias recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum 

extentarum commissarii per Jacobum et Roletum de Tecto fatres, necnon Roletum Veyre, 

Francesiam et Agnetam filias quondam Johannis de Curia, ex successione sibi legitime eventa ob 

mortem dicte Francesie eius quondam matris, videlicet res et possessiones inferius limitatas pro 

medietate indivisa cum Agneta relicta Nycodi Excofferii, 

 

 229 Et primo, medietatem pro indiviso cum prenominata Agneta filia quondam 

Johannis de Curia cuiusdam pecie prati continentis circa quartam partem unius falcate site loco 

dicto Deves ? (clear, likely should be read as Devens by omission of an abbreviation mark) juxta 

pratum Guydonis de Tecto ex vento, pratum Francesie filie Petri de Costel alias Bellaz ex 

oriente, pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre ex occidente, pratum Petri et Guydonis de 

Tecto et plurium aliorum ex borea. 

 

 229v Item, loco dicto en la Tornaz medietatem unius pose terre pro indiviso ut supra 

juxta terram dicti confitentis et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que fuit filiarum Johannis de 

Curia a parte venti, terram Petri filii Guilliermi Rapit et Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris 

Johannis de Servion a parte boree, et vias publicas a partibus orientali et occidentali. 

 

 Item, medietatem quarte parte duarum posarum terre sitarum loco dicto en Plan pro 

indiviso pro quarta parte cum Guydone de Tecto, Petro filio quondam Nycodi Veyre, et Petro de 

Tecto juxta iter publicum a parte boree, pascua communia de Chavanes a partibus orientali et 

venti, et terram seu geniperias Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte occidentali. 

 

 Item, duas pecias terre pro indiviso ut supra sitas loco dicto en Vertillieres in duabus 

parcellis itinere tamen intermedio, quarum Prima sita est juxta terram Petri de Costel alias Bellaz 

a parte occidentali, terram Petri filii Guilliermi Rapyt a parte orientali, terram Petri filii quondam 

Johannis Bellaz a parte boree, et juxta iter publicum a parte venti, Alia vero particula jacet 

ibidem prope juxta iter publicum a parte boree, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris 

Johannis de Servion a parte occidentali, terram Johannis Agues ? alias Moctet et Humberti eius 

filii a parte orientali, et juxta terram dicti Petri Veyre a parte venti. 

 

 Item, en la Biolleye unam posam cum dymidia terre pro indiviso ut supra juxta terram 

Petri filii quondam Guilliermi Rapyt a parte orientali, terram Phillipi Pyn que fuit Anthonie filie 

quondam Nycodi Carra vacantem a parte occidentali, iter de Mollens a parte boree, et juxta 

terram dicti Petri Veyre a parte venti. 

 

 230 Item, unam posam terre sitam in territorio de Bovarens pro indiviso ut supra juxta 

terram Petri filii Johannis de Costel alias Bellaz a parte orientali, terram heredum Glaudii Girodi 



vacantem a parte occidentali inferius, et quasdam terras vacantes hinc et inde, videlicet a partibus 

boree et venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam in territorio de la Biollere subtus Ardre ? (=Ardra) 

conversam in nemus pro indiviso ut supra juxta terram heredum quondam Anthonii Ferrarii a 

parte boree, et terram dicti confitentis et suorum condivisorum a parte venti, alios vero limites 

ignorat, pro quibus rebus et possessionibus supra novissime et proxime recognitis debere et 

legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis predictis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet medietatem trium bichetorum et unius quarteroni avene reffectem ad mensuram 

Melduni annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus 

castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem persolvendam. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus ut supra confitens pro se et suis quibus supra a 

prelibato domino nostro duce et suis predictis de bonis et confessione predictis, videlicet res et 

possessiones subscriptas pro indiviso cum Agneta relicta Nycodi Excofferii pro medeitate,  

 

 230v Et primo, medietatem pro indiviso ut supra cuiusdam domus site in villa de 

Chavanes juxta casale domus Mermeti filii quondam Anthonii de Costel alias Bellaz quod fuit 

Johannis Paschyz alias Vuespaz a parte venti, iter publicum a parte occidentali, occhiam dicti 

confitentis et dicte Agnetis a parte orientali, et domum Petri filii Guilliermi Rapit a parte boree. 

 

 Item, in Campo Martin duas partes unius pose terre juxta terram Petri Rapyt a parte 

boree, terram Guydonis et Petri de Tecto a parte venti, nemus prelibati illustrissimi domini nostri 

ducis a parte occidentali, et affrontat rivo de Medetes a parte orientali. 

 

 Item, unam posam terre sitam loco dicto en la Benery juxta terram Humberti Moctet a 

parte orientali, terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali, 

pascua communia a parte boree, et juxta terram Humberti Moctet a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en Ferrajoz dymidiam posam terre juxta terram Petri filii Guilliermi 

Rapyt a parte occidentali, terram Petri de Costel alias Bellaz a parte orientali, terram Petri filii 

Nycodi Veyre a parte boree, et terram dicti confitentis et dicte Agnetis a parte venti. 

 

 Item, dymidiam posam terre sitam loco dicto en Larineir ? alias en Balmes (compare fol. 

238, where apparently Laryneir alias en Varines ?) juxta terram Petri Veyre a parte orientali, 

terram Petri et Guydonis de Tecto, Glaudio de Tecto, et Agnetis relicte Nycodi Excofferii que 

fuit Anthonii Culart a parte occidentali, et terram heredum Johannis Girodi a parte boree. 

 

 Item, loco dicto ou Ferrajoz dymidiam posam terre juxta terram Petri Bellaz que fuit 

Johannis Paschy a parte orientali, terram Francesie filie Petri de Costel a parte occidentali, 

quoddam senderium tendentem (should be tendens, as quoddam shows that senderium is here 

treated as neuter) apud Mollens a parte boree, et juxta terram dicti confitentis et Agnetis relicte 

Nycodi Excofferii a parte venti. 

 



 231 Item, loco dicto en Plan unam posam terre juxta terram Petri filii Jacobi de Tecto 

et Guydonis filii Roleti de Tecto a parte boree, et juxta iter publicum a parte venti. 

 

 Item, ibidem dymidiam posam terre juxta terram Petri filii Guilliermi Rapit a partibus 

orientali et occidentali, et affrontat itineri publico a partibus boree et venti. 

 

 Item, loco dicto en Vacignyere unam posam terre juxta nemus dicti confitentis et Agnetis 

relicte Nycodi Excofferii a parte occidentali, pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat a 

parte orientali, nemus hospitalis Melduni a parte boree, et terram Guydonis de Tecto que fuit 

Nobilis Humberti Cerjat a parte venti. 

 

 Item, supra Fayam et Long Sil (=Lonsel, Long Sel, etc.) unam posam terre juxta terram 

Francesie filie Petri de Costel a parte occidentali, terram Guidonis de Tecto que fuit Nobilis 

Humberti Cerjat a parte orientali, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de 

Servion de Melduno a parte boree, et terram Agnetis filie quondam Anthonii Moctet a parte 

venti. 

 

 Item, en la Combetaz unam posam terre juxta terram Johannis Paschiz alias Vuespaz a 

parte orientali, terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte occidentali, terram 

Humberti filii quondam Johannis Moctet a parte boree, et terram Johannete uxoris Johannis de 

Servion seu ? (or et ? – script is unclear, has been altered) Phillipi Pyn a parte venti. 

 

 Item, ou Perroux ? duas posas terre juxta terram Petri filii Jacobi de Tecto a parte 

orientali, terram Petri filii quondam Guilliermi Rapyt a parte occidentali, terram Phillipi Pyn que 

fuit Johannete uxoris Johannis de Servion a parte boree, et terram Francesie filie Petri de Costel a 

parte venti. 

 

 231v Item, in Campo Montagneyr duas posas terre juxta terram Petri filii Guilliermi 

Rapit quondam a parte venti, terram Petri filii Roleti Veyre et plurium aliorum a parte boree, 

terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte orientali, et terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en la Riaz dymidiam posam terre juxta terram Petri de Tecto que fuit 

Glaudii Murisat a parte orientali, terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte occidentali, 

terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte boree, terram Petri filii 

quondam Jacobi de Tecto a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en Voluntier (=Volotier) duas partes unius pose terre juxta terram Petri 

filii quondam Guilliermi Rapyt a parte occidentali, terram Humberti filii quondam Johannis 

Moctet a parte orientali, nemus prelibati illustrissimi domini nostri ducis a parte boree, et juxta 

terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte venti. 

 

 Item, ibidem dymidiam posam nemoris que solet esse terra juxta terram Petri filii 

quondam Guilliermi Rapit a parte occidentali, iter publicum a parte orientali, los mareschat a 

parte boree, et juxta terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti. 

 



 Item, in Planchia des Nex duas partes unius seytorate prati in duabus peciis, quarum 

Prima sita est juxta pratum Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte orientali, pratum 

Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali, et pratum Petri de 

Tecto a parte boree, Alia vero pecia sita est juxta pratum Petri filii quondam Guilliermi Rapyt a 

parte orientali, pratum Petri de Tecto a parte occidentali, pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii 

Murisat a parte boree, et juxta pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte venti. 

 

 232 Item, ibidem ut supra loco dicto en Volontier (=Volotier) dymidiam seyturatam 

prati juxta pratum Humberti filii quondam Johannis Moctet a parte venti, pratum Petri Rapit a 

parte boree, pratum Humberti filii quondam Johannis Moctet a partibus orientali et occidentali. 

 

 Item, loco dicto en Chavanyoles duas partes unius falcate prati juxta pratum Petri filii 

quondam Guilliermi Rapit a parte occidentali, pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat a 

parte orientali, et affrontat prato Humberti Moctet a parte boree, et terre Petri de Costel alias 

Bellaz et Petri Davidis que fuit Johannis Paschyz a parte venti. 

 

 Item, duas partes unius falcate prati site versus mareschum de Lorgivaux (=de 

l’Orgivaux) juxta terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion a parte 

orientali, pratum Petri filii quondam Guilliermi Rapyt a parte occidentali, pratum Petri filii 

quondam Nycodi Veyre a parte boree, et mareschum a parte venti. 

 

 Item, quartam partem nemoris ipsorum appellatum de Riombos continentem circa 

quatuor posas juxta terram ecclesie de Mollens a parte orientali, nemus Guydonis de Tecto a 

parte occidentali, nemus Petri Rapit a parte boree, et nemus ipsius confitentis et Agnetis relicte 

Nycodi Excofferii a parte venti. 

 

 232v Item, tres posas terre sitas ibidem alias es Essers juxta dictum nemus ipsius 

confitentis et Agnetis relicte Nycodi Escofferii a parte boree, terram Petri de Tecto a parte 

orientali, nemus Petri et Guydonis de Tecto a parte occidentali, terram Petri de Tecto a parte 

venti. 

 

 Item, loco dicto en Vaucignyery dymidiam posam terre juxta terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte boree, terram Petri filii quondam 

Guilliermi Rapit a parte occidentali, et juxta terram Phillipi Pyn que fuit Anthonii Carrelli a parte 

orientali. 

 

 Item, subtus Biolles unum campum continentem unam posam terre juxta terram Petri filii 

quondam Guilliermi Rapit a partibus orientali, boree, et venti, et juxta terram Humberti filii 

quondam Johannis Moctet et plurium aliorum a parte occidentali. 

 

 Item, duas posas terre sitas loco dicto en Bovanens juxta terram Humberti Moctet a parte 

orientali, terram Francesie filie quondam Petri de Costel a partibus orientali et boree, et pascuam 

communia a parte venti. 

 



 Item, ibidem unam posam cum dymidia terre juxta terram Humberti filii quondam 

Johannis Moctet a partibus orientali et occidentali, terram Petri filii quondam Nycodi Veyre a 

parte boree, et juxta terram Petri filii Guilliermi Rapit a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en laz Tormaz ? unam posam terre juxta terram dicti Petri de Tecto 

superius nominati a parte boree, terram Francesie filie Petri de Costel a parte venti, et juxta iter 

publicum a partibus orientali et occidentali. 

 

 Item, loco dicto en Genevrey unam posam terre juxta terram Petri de Costel alias Bellaz 

que fuit Johannis Paschiz a parte orientali, terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte 

occidentali, et nemus prelibati illustrissimi domini nostri ducis a parte boree. 

 

 233 Item, en Durel duas partes unius pose terre juxta terram Guydonis de Tecto que 

fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti, terram Humberti Moctet a parte boree, terram Petri de 

Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte orientali, et iter publicum a parte occidentali. 

 

 Item, unum morsellum prati situm loco dicto en Voloutier (=Volotier) juxta pratum Petri 

Rapit a parte boree, terram Humberti Moctet a parte venti, pratum Petri de Tecto a parte 

orientali, et terram dicti Humberti Moctet a parte occidentali. 

 

 Item, unam posam terre et terciam partem alterius pose site in Campo es Grues juxta 

terram Agnetis uxoris Johannis Chinaulx de Turri de Peilz prope Viviacum que fuit heredibus 

quondam Anthonii Moctet a parte occidentali, et terram Petri Rapyt a partibus orientali et boree. 

 

 Item, en Crosaz unum curtile continente dymidiam fossoratam juxta ochiam Petri de 

Costel alias Bellaz que fuit Johannis Paschyz a parte orientali, iter publicum a parte boree, 

ochiam dicti Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a partibus venti et occidentali, 

pro quibus omnibus et singulis rebus et possessionibus superius novissime limitatis et recognitis 

debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis premissis 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo, videlicet medietatem novem solidorum et duorum denariorum Lausannencium veterum 

ultra aliam medietatem debitam et recognitam per Agnetem relictam Nycodi Excofferii annis 

singulis termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni presentis 

et futuri seu receptoris eiusdem perpetue persolvendos. 

 

 233v Item, de bonis predictis tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se 

et suis premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet unam 

posam terre continentem circa dymidiam posam sitam en Bovanens juxta terram Francesie filie 

Petri de Costel a parte boree, terram dicti confitentis et Agnetis relicte Nycodi Excofferii 

prelimitatam a parte venti, et juxta terram Humberti filii quondam Johannis Moctet que fuit 

Johannis Malley a parte orientali, pro quaquidem pecia superius novissime limitata et recognita 

idem recognoscens superius nominatus pro se et suis ut supra confitetur debere et legitime 

solvere teneri confitetur prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu 

seu servicio annuali et perpetuo, videlicet medietatem decemocto denariorum Lausannencium 

veterum annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli, quem censum 

solvere solitus est nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis prenominato Domino 



Johanni de Blonay militi causam habenti a prefato Domino Anthonio Cornuti milite annis 

singulis termino predicto. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis premissis a 

prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis et que per prius fuerunt de 

bonis et recognicione Johannete filie quondam Beatrisie quondam filie Mermerii Clerici 

uxorisque Conodi Carrelli, videlicet quartum unius pose terre site loco dicto in Ochia ou Bossu 

juxta terram dicti confitentis et Agnetis relicte Nycodi Excofferii a parte occidentali, clausum 

Guydonis de Tecto a parte orientali, terram Petri Rapyt a parte boree, et clausum Humberti filii 

quondam Johannis Moctet et Agnetis uxoris Johannis Chinaulx burgensis Turris de Peilz prope 

Viviacum a parte venti, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus 

recognoscens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus 

supra de censu seu servicio annuali et prepetuo, videlicet medietatem unius denarii novi 

Lausannensis annis singulis termino festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani 

Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem persolvendum. 

 

 234 Item magis, tenere confitetur supranominatus recognoscens pro se et suis quibus 

supra a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis ut supra de bonis et recognicione 

predictis, res et possessiones sequentes pro medietate indiviso ut supra cum predicta Agneta 

relicta Nycodi Excofferii,  

 

 Et primo, unam ochiam continentem dymidiam falcatam juxta ochiam Phillipi Pyn a 

parte orientali, iter publicum a parte boree, curtile Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat a 

parte occidentali, et clausum Mermeti de Costel alias Bellaz a parte venti. 

 

 Item, in Planchia dou Chanoz unam falcatam prati juxta pratum Petri de Tecto a parte 

boree, pratum Humberti filii Johannis Moctet a parte venti, pratum Petri Veyre a parte orientali, 

pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali. 

 

 234v Item, unam seyturatam prati sitam loco dicto en les Vernes juxta pratum Petri filii 

quondam Guilliermi Rapit a parte boree, pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat et 

pratum dicti Petri de Tecto de eius patrimonio a parte venti, pratum Francesie filie Petri de 

Costel a parte orientali, et pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat et 

plurium aliorum a parte occidentali. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam en Voluntier (written volȗtier, =Volotier) juxta terram 

Humberti Moctet a partibus orientali et occidentali, pratum Petri Veyre a parte boree, et pratum 

Petri Rapit a parte venti. 

 

 Item, en Chavanyoles dymidiam seyturatam prati juxta pratum Guydonis de Tecto quod 

fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti, pratum Humberti Moctet a parte boree, pratum Petri 

Rapit a parte orientali, et pratum dicti Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a 

parte occidentali. 

 



 Item, es Chintres de Plan unum morsellum prati juxta pratum Petri filii Guilliermi Rapit a 

parte boree, pratum Humberti filii quondam Johannis Moctet a parte venti, pascua communia de 

Chavanes a parte orientali, et juxta pratum Petri de Tecto a parte occidentali. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam en Chasaul (=Chesaul) juxta pratum Petri filii Johannis 

de Costel alias Bella a parte occidentali, pratum dicti confitentis et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii et Petri de Tecto a parte orientali, pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte 

boree, terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte venti, pro quibus vero rebus 

superius novissime confinatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus 

prenominatus recognoscens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et 

suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet medietatem decem novem 

denariorum Lausannencium novorum census annis singulis termino predicto festi Sancti Andree 

Appostolli in manibus dicti castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit 

perpetue persolvendos, de quibus idem prenominatus confitens solvere consuevit nomine 

prelibati domini nostri ducis prefato Domino Johanni de Blonay militi causam habenti a 

prememorato Domino Anthonio Cornuti milite, videlicet medietatem octo denariorum 

Lausannencium cum obolo monete predicte ut supra annis singulis termino predicto. 

 

 235 Item magis, tenere confitetur idem prenominatus recognoscens pro se et suis 

predictis ut supra a prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis et que 

per prius fuerunt de bonis et recognicione quondam Johannis Malley de Chavanes, videlicet 

medietatem quarte partis unius seyturate prati site in Planchia de Chanoz juxta pratum Petri 

Veyre a parte orientali, terram ecclesie de Mollens a parte boree, et juxta terram dicti Petri Veyre 

a parte occidente, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur dictus supranominatus 

confitens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra 

de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet medietatem unius denarii Lausnanensis 

veteris census annis singulis perpetuo termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus 

dicti castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem persolvendam, de quaquidem 

medietate dicti denarii census solvere consuevit dictus recognoscens prefato Domino Johanni de  

Blonay militi causam habenti a Domino Anthonio Cornuti milite, videlicet medietatem unius 

oboli Lausannensis veteris census annuatim termino predicto. 

 

 235v Item, tenere confitetur idem prenominatus recognoscens pro se et suis predictis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis et que per prius 

fuerunt Anthonii Culart et Richardi Grinjo, videlicet partem suam furni de Chavanes, pro qua 

parte dicti furni debere confitetur dictus confitens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo 

domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet medietatem unius quarteroni quarti et octavi 

alterius quarteroni frumenti reffectos ad mensuram Melduni annis singulis prepetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni presentis et futuri seu 

receptoris eiusdem persolvendum. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus ut supra confitens pro se et suis premissis a prelibato 

illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet jus et usum suum nemorum 

communium, pascuorum, itineri publicorum, et aquarum decursuum existencium in et penes 

finagium et territorio de Chavanes. 

 



 236 Item, pro premissis rebus debere et legitime solvere teneri confitetur dictus 

confitens ut supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet omnia 

usagia communia veluti gerbam, caponem, corvatam, et focagium omniaque alia et singula 

usagia contenta et comprehensa in recognicione communitatis illorum de Chavanes. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus prefatus recognoscens pro se et suis predictis a 

prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis, videlicet medietatem pro 

indiviso ut supra unius pose terre site en la Ruaz juxta terram Petri de Tecto que fuit Glaudii 

Murisat ex oriente, terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit ex occidente, et clausum 

Guydonis filii quondam Roleti de Tecto ex vento. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra tercie partis unius pose terre site en Chesaul juxta 

terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat ex oriente, terram Petri filii quondam Guilliermi 

Rapit ex occidente, et terram Petri filii quondam Nycodi filii Roleti Veyrex ex vento. 

 

 Item, medietatem medietatis pro indiviso ut supra et cum Petro filio quondam Guilliermi 

Rapit dymidie falcate prati site en les Communales juxta pratum Humberti Millet alias Moctet et 

eius condivisorum ex oriente, alios vero limites ignorat, pro quibus debere et legitime solvere 

teneri confitetur ipse prenominatus recognoscens pro se et suis predictis prefato domino nostro et 

suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet medietatem duorum 

solidorum Lausannencium veterum, quam medietatem dictorum duorum solidorum solvere 

consuevit Nobili Johanni de Blonay militi causam habenti ab heredibus Domini Anthonii Cornuti 

militis ut supra annuatim termino predicto, witnesses Petrus de Costel alias Bellaz, Petrus filius 

quondam Nycodi Veyre, et Glaudius Bruchon. 

 

 Note:  The problem here is the identity of this Nycodus de Tecto, father of the 

reconnaissance Glaudius de Tecto.  The connection to the properties enumerated in this 

reconnaissance is through Francesia de Curia, wife of this Nycodus de Tecto and mother of 

Glaudius, and not by descent from the de Tecto family. 

 

237 Agnes relicta Nycodi Excofferii clerici de Melduno filia quondam Johannis de Curia 

de Cabanis supra Meldunum, 19 jun 1493 Style of the Nativity, de bonis alias per ipsam 

Agnetam confitentem et Francesiam eius sororem recognitis in manibus Providi viri Andree de 

Sollerio quondam notarii publici et commissarii pro tunc dictarum extentarum, videlicet 

medietatem rerum et possessionum inferius descriptarum pro indiviso pro medietate cum 

Glaudio filio quondam Nycodi de Tecto eius nepote pro alia medietate,  (Thus, the Glaudius de 

Tecto who holds these properties jointly with Agnes is the son of her late sister Francesia de 

Curia, who married Nycodus de Tecto.) 

 

 237v Et primo, medietatem cuiusdam domus ipsorum condivisorum site in villa de 

Chavanes juxta casale domus Mermeti filii quondam Anthonii de Costel alias Bellaz que fuit 

Johannis Paschy alias Vuespaz a parte venti, iter publicum a parte occidentali, ochiam dicte 

confitentis et dicti Glaudii de Tecto a parte orientali, et juxta domum Petri filii quondam 

Guilliermi Rapyt a parte boree. 

 



 Item, in Campo Martini medietatem duarum parcium unius pose terre indivise ut supra 

juxta terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte boree, terram Guydonis et Petri de Tecto 

a parte venti, nemus prelibati illustrissimi domini nostri ducis a parte occidentali, et affrontat rivo 

de Medetes a parte orientali. 

 

 238 Item, pro indiviso ut supra medietatem unius pose terre site loco dicto en la 

Benyery juxta terram Humberti filii Johannis Moctet a parte orientali, terram Guydonis de Tecto 

que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali, pascua communia a parte boree, et juxta 

terram Humberti Moctet a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en Ferrajoz dymidiam posam terre juxta terram Petri filii quondam 

Guilliermi Rapit a parte occidentali, terram Petri de Costel alias Bellaz a parte orientali, terram 

Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte boree, et terram dictorum confitencium a parte venti. 

 

 Item, pro indiviso ut supra medietatem dymidie pose terre site loco dicto en Laryneir 

alias en Varmes ? (compare fol. 230v, Larineir ? alias en Balmes) juxta terram Petri filii 

quondam Roleti Veyre a parte orientali, terram Petri et Guydonis de Tecto, Glaudii de Tecto, et 

dicte confitentis que fuit Anthonii Culart a parte occidentali, et juxta terram Johannis Girodi a 

parte boree. 

 

 Item, loco dicto en Ferrajouz medietatem pro indiviso ut supra dymidie pose terre juxta 

terram Petri Bellaz que fuit Johannis Paschiz a parte orientali, terram Francesie filie Petri de 

Costel a parte occidentali, quoddam senderium tendentem (should be tendens) apud Mollens a 

parte boree, et juxta terram dicte confitentis et Glaudii de Tecto a parte venti. 

 

 Item, loco dicto ou Plain unam posam terre juxta terram Petri filii Jacobi de Tecto que 

fuit Glaudii Murisat a parte occidentali, terram Guydonis de Tecto a parte boree, et juxta iter 

publicum a parte venti. 

 

 Item, ibidem dymidiam posam terre juxta terram Petri Rapit a partibus orientali et 

occidentali, et affrontat itineri publico a partibus boree et venti. 

 

 Item, loco dicto en Vacynyery unam posam terre juxta nemus dicte confitentis et Glaudii 

de Tecto a parte occidentali, pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat a parte orientali, 

nemus hospitalis Melduni a parte boree, et terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti 

Cerjat a parte venti. 

 

 238v Item, loco dicto en Long Silz supra Fayam unam posam terre juxta terram 

Francesie filie Petri de Costel a parte occidentali, terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis 

Humberti Cerjat a parte orientali, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de 

Servion de Melduno a parte boree, terram Agnetis filie quondam Anthonii Moctet a parte venti. 

 

 Item, en la Combetaz unam posam terre juxta terram Johannis Paschyz alias Vuespaz a 

parte orientali, terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte occidentali, terram 

Humberti filii Johannis Moctet a parte boree, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris 

Johannis de Servion de Melduno a parte venti. 



 Item, ou Perreux duas posas terre juxta terram Petri de Tecto a parte orientali, et juxta 

terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte occidentali, terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion a parte boree, et terram Francesie filie Petri de Costel a 

parte venti. 

 

 Item, in Campo Montagneir duas posas terre juxta terram Petri Rapit a parte venti, terram 

Petri Veyre et plurium aliorum a parte boree, terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a 

parte orientali, et terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion a parte venti.  

(One of the venti should probably be occidentali.) 

 

 Item, loco dicto en la Riaz, videlicet dymidiam posam terre juxta terram Petri de Tecto 

que fuit Glaudii Murisat a parte orientali, terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte 

occidentali, terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte boree, et juxta 

terram Petri de Tecto a parte venti. 

 

 239 Item, en Volontier (=Volotier) duas partes unius pose terre juxta terram Petri filii 

quondam Guilliermi Rapit a parte occidentali, terram Humberti filii quondam Johannis Moctet a 

parte orientali, nemus prelibati domini nostri ducis a parte boree, et terram Glaudii de Tecto que 

fuit Glaudii Murisat a parte venti. 

 

 Item, ibidem dymidiam posam nemoris que solet esse terra juxta terram Petri filii 

quondam Guilliermi Rapit a parte occidente, iter publicum a parte orientali, loz marschet a parte 

boree, terram Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti. 

 

 Item, in Planchia de Ney duas partes unius seyturate prati in duabus peciis, quarum Prima 

sita est juxta pratum Petri Rapit a parte orientali, juxtaque pratum Guydonis de Tecto que fuit 

Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali, pratum Petri de Tecto a parte boree, Alia sita est 

juxta pratum Petri Rapit a parte orientali, pratum Petri de Tecto a parte occidentali, pratum Petri 

de Tecto quod fuit Glaudii Murisat a parte boree, et pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre a 

parte venti. 

 

 Item, dymidiam seytoratam prati sitam en Voluntier (=Volotier) juxta pratum Humberti 

filii quondam Johannis Moctet a parte venti, pratum Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte 

boree, et pratum Humberti filii quondam Johannis Moctet ex oriente et occidente. 

 

 Item, loco dicto en Chavanyolles duas partes unius falcate prati juxta pratum Petri Rapit a 

parte occidente, pratum Petri de Tecto quod fuit Glaudii Murisat a parte orientali, et acchintrat 

(=affrontat) prato Humberti Moctet a parte boree, et juxta terram Petri de Costel alias Bellaz et 

Petri Davidis que fuit Johannis Paschiz a parte venti. 

 

 Item, duas partes unius falcate prati site versus marescum de Lorigaux juxta pratum 

Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion a parte orientali, pratum Petri Rapit a 

parte occidente, pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte boree, et mareschum a parte 

venti. 

 



 239v Item, quartam partem nemoris ipsius confitentis et Glaudii de Tecto appellati de 

Riombos continentem circa quatuor posas juxta terram ecclesie de Mollens a parte orientali, 

nemus Guydonis de Tecto a parte occidentali, nemus Petri Rapit a parte boree, et nemus dicte 

confitentis et Glaudii de Tecto a parte venti. 

 

 Item, tres posas terre sitas ibidem alias es Essers juxta dictum nemus ipsius confitentis et 

Glaudii de Tecto a parte boree, terram Petri de Tecto a parte orientali, nemus Petri et Guydonis 

de Tecto a parte occidentali, terram Petri de Tecto a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en Vacignyery dymidiam posam terre juxta terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte boree, terram Petri filii quondam 

Guilliermi Rapit a parte occidentali, et juxta terram Phillipi Pyn que fuit Anthonii Carrelli a parte 

orientali. 

 

 Item, subtus Biolles unum campum continentem unam posam terre juxta terram Petri filii 

Guilliermi Rapit a parte (should be partibus) orientali, boree, et venti, et terram Humberti Moctet 

et plurium aliorum a parte occidentali. 

 

 Item, duas posas terre sitas loco dicto en Bovanens juxta terram Humberti filii quondam 

Johannis Moctet a parte orientali, terram Francesie filie Petri de Costel a partibus occidentali et 

boree. 

 

 Item, ibidem unam posam cum dymidia terre juxta terram Humberti Moctet a partibus 

orientali et occidentali, terram Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte boree et juxta terram 

Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte venti. 

 

 240 Item, loco dicto en la Tormaz ? unam posam terre juxta terram Petri de Tecto a 

parte boree, terram Francesie filie Petri de Costel a parte venti, et juxta iter publicam a partibus 

orientali et occidentali. 

 

 Item, loco dicto en Genevray unam posam terre juxta terram Petri de Costel alias Bellaz 

que fuit Johannis Paschiz a parte orientali, terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte 

occidentali, et nemus prelibati illustrissimi domini nostri ducis a parte boree. 

 

 Item, en Durel duas partes unius pose terre juxta terram Guydonis de Tecto que fuit 

Nobilis Humberti Cerjat a parte venti, terram Humberti Moctet a parte boree, terram Petri de 

Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte orientali, et juxta iter publicum a parte occidentali. 

 

 Item, unum morsellum prati situm loco dicto en Voluntier (=Volotier) juxta pratum Petri 

filii quondam [Guilliermi] Rapit a parte boree, terram Humberti Moctet a parte venti, pratum 

Petri de Tecto a parte orientali, et terram Humberti Moctet a parte occidentali. 

 

 Item, unam posam et terciam partem alterius pose terre site in Campo es Gruez ? juxta 

terram Agnetis uxoris Johannis Chinaulx de Turri de Peilz prope Viviacum que fuit heredum 

Anthonii Moctet a parte occidentali, et juxta terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a 

partibus orientali et boree. 



 Item, en Crosaz unum curtile continentem dymidiam fossoratam juxta ochiam Petri de 

Costel alias Bellaz que fuit Johannis Paschiz a parte orientali, iter publicum a parte boree, 

ochiam Guydonis de Tecto que fuit Nobilis Humberti Cerjat a partibus venti et occidentali, pro 

quibus rebus et possessionibus supra proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere 

teneri confitetur prenominata Agnes confitens pro se et suis ut supra prelibato illustrissimo 

domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet 

medietatem novem solidorum et duorum denariorum Lausannencium veterum census 

solvendorum annis singulis termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti 

castellani Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem. 

 

 240v Item magis, tenere confitetur ipsa prenominata Agnes confitens ut supra pro se et 

suis predictis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra medietatem pro 

indiviso ut supra cuiusdam pecie terre continentis circa dymidiam posam sitam loco dicto en 

Bovanens juxta terram Francesie filie Petri de Costel a parte boree, terram dicte confitentis et 

Glaudii de Tecto prelimitatam a parte venti, et juxta terram Humberti filii Johannis Moctet que 

fuit Johannis Malley a parte orientali, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur dicta 

prenominata recognoscens pro se et suis premissis ut supra prelibato illustrissimo domino nostro 

duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet medietatem decem 

octo denariorum Lausannencium veterum, quam vero medietatem solvere consuevit dicta Agnes 

confitens ut supra nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis Domino Johanni de Blonay 

militi causam habenti ab heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti militis annuatim termino 

predicto persolvenam. 

 

 241 Item magis, tenere confitetur ut supra dicta prenominata recognoscens pro se et 

suis quibus supra a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis ut supra de bonis alias per 

eandem comfitentem et Francesiam eius sororem ut supra recognitis et que per prius fuerunt de 

bonis et recognicione Johannete filie quondam Beatrisie filie quondam Mermerii Clerici 

uxorisque Conodi Carrelli medietatem pro indiviso ut supra quarte partis unius pose terre site 

loco dicto in Ochia ou Bossuz juxta terram dicte confitentis et Glaudii de Tecto a parte 

occidentali, clausum Guydonis de Tecto a parte orientali, terram Petri filii quondam Guilliermi 

Rapit a parte boree, et clausum Humberti Moctet et Agnetis uxoris Johannis Chinaulx burgensis 

Turris de Peilz prope Viviacum a parte venti, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur 

ipsa prenominata Agnes confitens ut supra pro se et suis quibus supra prelibato illustrissimo 

domino nostro duci et suis predictis, videlicet medietatem unius denarii Lausannensis census 

novi annis singulis termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra castellani 

Melduni manibus seu receptoris eiusdem perpetue persolvendam. 

 

 Item, de bonis alias per eandem confitentem et Francesiam eius sororem ut supra et in 

manibus quibus supra recognitis, res subscriptas,  

 

 Et primo, medietatem unius occhie pro indiviso ut supra continentis dymidam falcatam 

juxta occhiam Phillipi Pyn a parte orientali, iter publicum a parte boree, curtile Petri de Tecto 

quod fuit Glaudii Murisat a parte occidentali, et clausum Mermeti de Costel alias Bellaz a parte 

venti. 

 



 241v Item, in Planchia dou Chagnoz medietatem pro indiviso ut supra unius falcate 

prati juxta pratum Petri de Tecto a parte boree, pratum Humberti Moctet a parte venti, pratum 

Petri Veyre a parte orientali, et pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a 

parte [occidentali]. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius seyturate prati site loco dicto en les Vernes 

juxta pratum Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte boree, pratum Petri de Tecto a parte 

venti, pratum Francesie filie Petri de Costel a parte orientali, pratum Guydonis de Tecto quod 

fuit Nobilis Humberti Cerjat et plurium aliorum a parte occidentali. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius seyturate prati site en Volontier (=Volotier) 

juxta terram Humberti Moctet a partibus orientali et occidentali, pratum Petri Veyre a parte 

boree, et juxta pratum Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte venti. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra dymidie pose terre site loco dicto en 

Chavagnyoles juxta pratum Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti, 

pratum Humberti Moctet a parte boree, pratum Petri Rapit a parte occidentali, et pratum 

Guydonis de Tecto quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte occidentali. 

 

 Item, medietatem pro indiviso ut supra unius morselli prati siti es Chintres de Plan juxta 

pratum Petri Rapit a parte boree, pratum Humberti Moctet a parte venti, communia pascua de 

Chavanes a parte orientali, et terram Petri de Tecto a parte occidentali. 

 

 242 Item, unam falcatam prati sitam en Chesaulz juxta pratum [Petri] filii quondam 

Johannis de Costel alias Bellaz a parte occidentali, pratum dicte confitentis et Glaudii de Tecto 

ac Petri de Tecto a parte orientali, pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte boree, et 

juxta terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte venti, pro quibus rebus et 

possessionibus supra proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur 

ipsa prenominata recognoscens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci 

et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet medietatem decem 

novem denariorum Lausannencium novorum census annis singulis perpetue termino predicto 

festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris 

eiusdem persolvendos, de quoquidem censu prenominata confitens solvere consuevit nomine 

prelibati domini nostri ducis Domino Johanni de Blonay militi causam habenti ab heredibus 

quondam Domini Anthonii Cornuti militis, videlicet quatuor denarios cum obolo dicte monete 

annuatim termino predicto. 

 

 Item magis, tenere confitetur ipsa prenominata confitens pro se et suis premissis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de premissis bonis et que 

antiquitus fuerunt de bonis et recognicione quondam Johannis Malley de Chavanes, videlicet 

medietatem quarte partis unius seyturate prati indivise site in Planchia dou Chanoz juxta pratum 

Petri filii Nycodi Veyre a parte orientali, terram ecclesie de Mollens a parte boree, et juxta terram 

dicti Petri Veyre a parte occidentali, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur eadem 

supramemorata confitens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et 

suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unum obolum 

Lausannensem veterem anno quolibet termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius 



supra manibus perpetue persolvendum, et Domino Johanni de Blonay causam habenti ut supra, 

videlicet unum obolum eciam predicte monete solvendum annis singulis termino predicto. 

 

 242v Item magis, tenere confitetur ipsa prenominata recognoscens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis per eandem 

confitentem et Francesiam eius sororem ut supra recognitis in manibus quibus supra et que per 

prius fuerunt de bonis et recognicione Anthonii Culart et Richardi Grinjoz, videlicet partem suam 

cum suis parcionariis furni de Chavanes, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur 

prenominata recognoscens pro se et suis premissis prelibato domino nostro duci et suis quibus 

supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet medietatem unius quarteroni cum 

quarto et octavo alterius quarteroni frumenti reffecti ad mensuram Melduni anno quolibet 

termino predicto festi Sancti Andree Appostoli in manibus castellani Melduni presentis et futuri 

perpetue persolvendam. 

 

 Item magis, tenere confitetur dicta prenominata confitens pro se et suis ut supra a prefato 

illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet jus et usum suum nemorum, 

pascuorum communium, aquarum decursuum, et itinerum publicorum in et penes confines, 

territorium, et finagium de Chavanes existencium pro indiviso cum suis comparcionariis, et inde 

debere confitetur eadem prenominata confitens pro se et suis quibus supra prelibato illustrissimo 

domino nostro duci et suis ut supra, videlicet omnia usagia communia veluti focagium, caponem, 

gerbam, corvatam, et omnia usagia contenta et comprehensa in recognicione communitatis 

illorum de Chavanes. 

 

 243 Item magis, tenere confitetur prenominata Agnes confitens pro se et suis predictis 

a prelibato domino nostro duce et suis quibus supra sub homagio predicto de bonis alias per 

Jacobum et Roletum de Tecto, Roletum Veyre, et ipsam confitentem ac Francesiam eius sororem 

in manibus dicti quondam Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

recognitis, videlicet res subscriptas pro indiviso cum Glaudio de Tecto eius nepote pro medietate,  

 

 Et primo, medietatem cuiusdam pecie prati pro indiviso ut supra sitam in territorio de 

Nex continentem quartum unius falcate prati juxta pratum Guydonis de Tect ex vento, pratum 

Francesie filie Petri de Costel alias Bellaz ex oriente, pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre 

ex occidente, et juxta pratum Petri et Guydonis de Tecto et plurium aliorum ex borea. 

 

 Item, loco dicto ou Plan medietatem quarte partis duarum posarum terre pro indiviso cum 

Petri de Tecto pro quarta parte, cum Guydonis de Tecto pro quarta parte, et cum Petro Veyre pro 

alia quarta parte juxta iter publicum a parte boree, pascua communia de Chavanes a partibus 

orientali et venti, et terram seu geniperias Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte 

occidentali. 

 

 Item, loco dicto en Vertillieres quartam partem pro indiviso ut supra duarum peciarum 

terre, quarum Prima sita est juxta terram Petri filii Johannis de Costel alias Bellaz a parte 

occidentali, terram Petri Rapit a parte orientali, terram dicti Petri de Costel alias Bellaz a parte 

boree, iter publicum a parte venti, Alia jacet ibidem prope juxta iter publicum a parte boree, 

terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion a parte occidentali, terram 



Johannis Augues ? alias Moctet seu Humberti eius filii a parte orientali, et juxta terram dicti Petri 

Veyre a parte venti. 

 

 Item, en la Biollery unam posam cum dymidia terre pro indiviso ut supra juxta terram 

Petri Rapit a parte orientali, terram Phillipi Pyn que fuit Anthonie filie quondam Nycodi Carraz 

vacantem a parte occidentali, iter de Mollens a parte boree, et juxta terram Petri Veyre a parte 

venti. 

 

 243v Item, quartam partem pro indiviso ut supra cum quibus supra unius pose terre site 

in territorio de Bovanens juxta terram Petri filii Johannis de Costel alias Bellaz a parte orientali, 

terram heredum Glaudii Girod vacantem a parte occidentali inferius, et quasdam terras vacantes 

hine et inde, videlicet a partibus boree et venti. 

 

 Item, quartam partem unius pose terre nunc in nemus conversam sitam in territorio de la 

Biollery subtus Ardraz pro indiviso ut supra juxta terram heredum quondam Anthonii Ferrerii a 

borea, et terram dicte confitentis et suorum condivisorum a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en laz Tornaz unam posam terre juxta terram dicte confitentis et Glaudii 

de Tecto eius nepotis a parte venti, terram Petri filii Guilliermi Rapit, Phillipi Pyn, et Johannete 

uxoris Johannis de Servion a parte boree, et vias publicas a partibus orientali et occidentali, pro 

quibus vero rebus et possessionibus supra novissime limitatis et recognitis debere et legitime 

solvere teneri confitetur eadem prenominata confitens pro se et suis premissis prefato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet medietatem unius cupe cum dymidia et unius quarteroni avene reffectos ad mensuram 

Melduni per ipsam confitentem et suos predictos annis singulis perpetue termino predicto festi 

Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Sancte Crucis qui nunc est et qui pro tempore 

futuro fuerit seu receptoris eiusdem perpetue persolvendos, witnesses Petrus de Costel alias 

Bellaz, Petrus filius quondam Nycodi Veyre, et Glaudius Bruchon.  

 

244 Guydo et Nycodus filii quondam Roleti de Tecto facta per dictum Guydonem, 25 may 

1493 Style of the Nativity, de eorum bonis paternis alias per Roletum filium quondam Nycodi de 

Tecto eorum quondam patrem recognitis in manibus Providi viri Andree de Sollerio notarii, ex 

successione paterna, videlicet res et possessiones sequentes, 

 

 245 Et primo, medietatem trium posarum terre sitarum in territorio de Riombos juxta 

carreriam publicam a parte venti, terram dictorum confitencium que fuit Nobilis Humberti Cerjat 

a parte boree, et juxta terram Petri de Tecto a partibus orientali et occidentali. 

 

 Item, loco dicto subtus les Biolles unam bonam posam terre juxta terram Petri filii 

quondam Nycodi Veyre a parte orientali, terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte 

occidentali, terram dictorum confitencium de eorum patrimonio et terram eorundem 

confitencium que fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte boree, et juxta terram Petri de Tecto a 

parte venti, pro quibus rebus superius limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri 

confitetur dictus supranominatus confitens nomine premisso prelibato illustrissimo domino 

nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet tres solidos et 

quatuor denarios Lausannenses veteres quos nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis 



solvere solitus est Domino Johanni de Blonay militi causam habenti ab heredibus quondam 

Domini Anthonii Cornuti militis annuatim perpetue termino predicto festi Sancti Andree 

Appostolli persolvendos. 

 

 245v Item, de bonis predictis medietatem unius pecie prati site in territorio de Variouz ? 

(likely an error for Vaciouz, Vaciour ?) juxta pratum Petri de Tecto a parte orientali, pratum Petri 

filii quondam Nycodi Veyre a parte occidentali, pratum Petri de Tecto a parte venti, et juxta iter 

publicum a parte boree, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur prefatus 

recognoscens nominbus premissis pro se et suis ut supra prelibato illustrissimo domino nostro 

duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet quatuor denarios 

cum obolo Lausannenses veteres per dictum confitentem quibus supra nominibus anno quolibet 

imperpetuum termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in dicti castellani Sancte Crucis 

(however, we have not found any explanation of why the Château de Sainte-Croix should figure 

in this terrier; see also fol. 243v, above, and fol. 246, below) manibus persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur idem prenominatus recognoscens premissis nominibus pro 

se et suis predictis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet de 

bonis predictis, res inferius limitatas,  

 

 Et primo, medietatem unius pose terre site in territorio de Chagnens juxta terram 

Humberti filii quondam Johannis Moctet a parte boree, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete 

uxoris Johannis de Servion a parte venti, et juxta terram heredum Anthonii Magnini a parte 

occidentali. 

 

 Item, in Grossis Petris medietatem trium partium unius pose terre juxta terram Phillipi 

Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte occidentali, terram Petri 

de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte orientali, alios vero limites ignorat, pro quibus rebus 

superius novissime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur 

prenominatus confitens nominibus premissis pro se et suis predictis prelibato illustrissimo 

domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet 

medietatem quatuor cuparum avene reffectarum ad mensuram Melduni annis singulis termino 

predicto et in manibus quibus supra per eundem confitentem nominibus quibus supra perpetue 

persolvendam. 

 

 246 Item magis, tenere confitetur supramemoratus recognoscens nominibus premissis 

a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis, videlicet 

medietatem quinte partis sexte partis furni de Chavanes (in other words, 1/30th of the rents from 

the communal oven) pro indiviso cum eorum parsoneriis et Petro filio quondam Jacobi [de Tecto 

– see above, fol. 173, for the other part of this item], pro qua debere et legitime solvere teneri 

confitetur dictus prenominatus confitens nominibus premissis pro se et suis predictis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet medietatem quinque parcium unius cupe frumenti ad mensuram Melduni census anno 

quolibet termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Sancte Crucis 

presentis et futuri seu eiusdem receptoris perpetue persolvendam.  (Compare fol. 173, where the 

other half of this item is described, with discrepancies in the rents to be collected as well as in the 

cense due.) 



 Item magis, tenere confitetur prenominatus Guydo de Tecto quibus supra nominibus a 

prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis, videlicet tres partes unius 

pose terre site en la Biollierez retro Montem juxta terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat 

a parte orientali, terram Petri de Costergio (=de Costel) alias Bellaz a parte occidentale, 

senderium de Mollens a parte boree, et juxta terram dictorum confitencium que fuit Nobilis 

Humberti Cerjat a parte venti, et inde debere et legitime solvere teneri confitetur jamdictus 

recognoscens nominibus premissis preillustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de 

censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet tres quarteronos avene reffectos ad mensuram 

Melduni annis singulis termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus cuius supra 

perpetue persolvendos. 

 

 246v Item magis, tenere confitetur supranominatus confitens nominibus premissis a 

prefato domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis et que per prius fuerunt de 

bonis et recognicione quondam Anthonii Carrelli, videlicet medietatem nemoris sui de Rombos 

continentem dictum nemus circa septem posas juxta nemus Petri filii quondam Nycodi Veyre a 

parte occidentali, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi Escofferii a parte orientali, 

nemus Phillipi Pyn quod fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a parte boree, et 

juxta terram Petri filii Johannis de Costel alias Bellaz a parte venti, pro qua medietate dicti sui 

nemoris supra proxime limitati debere et legitime solvere teneri confitetur prenominatus 

confitens nominibus quibus supra prelibato domino nostro duci et suis premissis de censu seu 

servicio annuali et perpetuo, videlicet unum denarium Lausannensium novum, prefatoque 

Domino Johanni de Blonay militi causam habente (should be habenti) ut supra anno quolibet 

perpetue persolvendum unum obolum predicte monete. 

 

 Item, de bonis predictis et prius de bonis antiquis Anthonii Cullard, dictus confitens 

tenere confitetur nominibus premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus 

supra, videlicet dymidiam seyturatam prati sitam in territorio de Clauso subtus villam de 

Chavanes loco dicto en Variouz ? (script is not clear, likely at attempt at Vaciouz, elsewhere also 

Vaciour) juxta pratum dictorum confitencium quod fuit Nobilis Humberti Cerjat a parte venti, 

pratum Petri de Tecto a parte (a parte should be lined out) a partibus boree et occidentali, et 

pascua communia a parte orientali, pro quaquidem dymidia seyturata prati supra proxime 

limitata et recognita debere et legitime solvere teneri confitetur supranominatus confitens 

nominibus quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu 

seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unum denarium cum obolo Lausannensem novorum 

anno quolibet termino predicto in manibus quibus supra perpetue persolvendum, et hospitali 

Melduni de mandato prelibati domini nostri ducis septem denarios dicte monete annuatim 

solvendos ut supra. 

 

 247 Item magis, tenere confitetur prenominatus confitens nominibus premissis a 

prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de dicta recognicione et per prius de bonis 

quondam Richardi Grinjoz, videlicet jus suum furni de Chavanes cum suis comparsonariis, et 

inde debere confitetur dictus prenominatus recognoscens nominibus premissis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet unum quarteronum cum quarto et octavo unius alterius quarteroni frumenti reffectis ad 

mensuram Melduni annis singulis perpetue termino predicto in manibus castellani Melduni 

presentis et futuri aut receptoris eiusdem persolvendum. 



 Item magis, tenere confitetur prenominatus confitens nominibus quibus supra a prelibato 

illustrissimo domini nostro duce et suis quibus supra de bonis et recognicione dicti quondam 

Roleti de Tecto et que per prius fuerunt de recognicione quondam Johannis Malley, videlicet 

medietatem unius pose terre site in Plano juxta terram Agnetis relicte quondam Nycodi 

Excofferii a parte occidentali, pratum Humberti filii quondam Johannis Moctet et pascuam 

communem a parte orientali, et pascuam communem a parte orientali, terram Petri de Tecto a 

parte boree, et affrontat carrerie publice a parte venti, pro qua debere et solvere teneri confitetur 

dictus prenominatus recognoscens nominibus quibus supra prelibato domino nostro duci et suis 

premissis de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unum bichetum avene reffectum ad 

mensuram Melduni anno quolibet termino festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani 

Melduni seu receptoris eiusdem perpetue persolvendum. 

 

 247v Item, quandam aliam partem sibi contingentem ultra alias partes supra per ipsum 

recognitas nominibus premissis furni de Chavanes cum suis comparsonariis tenere confitetur a 

prelibato domino nostro ut supra, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur ipse 

prenominatus confitens nominibus premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis 

quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet medietatem dimidii quarteroni 

frumenti ad mensuram predictam eciam anno quolibet et termino ac in manibus premissis ut 

supra solvendam. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra predictus recognoscens nominibus premissis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de bonis predictis dicti quondam 

Roleti de Tecto et que per prius fuerunt de bonis quondam Johannete de Tecto de Balma uxoris 

Perrodi Carrelli, videlicet partem suam cum suis parsonariis furni et Chavanes ultra alias partes 

jam per ipsum confitentem nominibus premissis recognitas et confessatas, pro qua parte debere 

confitetur prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet quartam partem sexte partis unius cupe frumenti ad mensuram 

predictam annis singulis perpetue termino premisso et in quibus supra manibus perpetue 

persolvendam. 

 

 Item ulterius, debere confitetur dictus prenominatus recognoscens nominibus quibus 

supra prelibato domino nostro duci et suis premissis, videlicet focagium, gerbam, caponem, 

corvatam, et alia usagia ut supra in recognicione communitatis de Chavananes (sic) declarata et 

recognita. 

 

 248 Item magis, tenere confitetur ipse prenominatus confitens nominibus premissis a 

prelibato domino nostro duce et suis quibus supra sub predicto homagio francho et censito de 

bonis alias recognitis per Nobilem Humbertum Cerjat de Melduno in manibus dicti Andree de 

Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarrii, ex empto per Roletum de Tecto patrem 

dictorum confitencium facto a dicto Nobili Humberto Cerjat constante ? quodam publico 

instrumento inde per Discretum virum Jacobym Pyn notarium de Melduno recepto 25 jun 1462 

laudato per Johannem Chapuysii tunc commissarium et procuratem Vuaudi, videlicet res et 

possessiones subscriptas, 

 

 Et primo, medietatem unius pose cum dymidia terre sitam in territorio de Cabanis loco 

dicto Entrelemont juxta terram Petri filii Johannis de Costel alias Bellaz a parte orientali, terram 



Humberti Moctet a parte occidentali, et affrontat terre Francesie filie Petri de Costel a parte 

boree, et terre heredum Glaudii Girodi a parte venti. 

 

 Item, loco dicto en Chagnes medietatem unius pose terre juxta terram heredum Glaudii 

Girodi a parte orientali, terram Humberti Moctet a parte occidentali, iter publicum a parte venti, 

et affrontat quibusdam terris vacantibus a parte boree. 

 

 Item, ibidem loco dicto en la Biollire unam posam terre juxta terram Humberti Moctet a 

parte orientali, iter de Mollens a parte boree, et terram Petri Veyre a parte venti. 

 

 Item, medietatem unius pose cum dymidia terre site in Grossis Petris alias en Pierres 

Besses juxta terram dictorum confitencium inferius, et juxta terram heredum Anthonii Magnini 

superius. 

 

 248v Item, medietatem duarum posarum cum dymidia terre sitam es Biolles juxta iter 

publicum a parte occidentali, terram Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte boree, terram Petri 

filii quondam Johannis de Costel alias Bellaz a parte orientali, et affrontat terre Francesie filie 

Petri de Costel a parte venti, pro quibus rebus et possessionibus superius novissime limitatis et 

recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus Guido de Tecto confitens premissis 

nominibus prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet novem denarios Lausanneses novos per eundem confitentem 

nominibus premissis annis singulis perpetue in manibus sepedicti castellani Melduni seu eius 

receptoris perpetue persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur ipse prenominatus confitens premissis nominibus a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis predictis, videlicet unum campum continentem 

duas posas terre sitas retro loz Montellier juxta viam publicam tendentem de Vuarmarens versus 

Mollens a parte venti, et affrontat terre Petri filii quondam Johannis de Costel alias Bellaz a parte 

orientali, et juxta terram Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte occidenti, pro quibus duabus 

posis terre proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur 

prenominatus recognoscens nominibus quibus supra pro se et suis predictis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlcet decemocto denarios cum obolo Lausannenses novos census annualis per eundem 

confitentem nominibus premissis annuatim ut supra solvendos, et ulterius pro eisdem rebus 

debere confitetur quibus supra nominibus Nobili Johanni de Blonay militi causam habenti ab 

heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti de Vulliens nomine prelibati illustrissimi domini 

nostri ducis, videlicet viginti tres denarios cum obolo Lausannenses veteres census annuatim 

solvendos, necnon ulterius debere confitetur premissis semper nominibus prelibato domino 

nostro duci et suis ut supra de censu annuali et perpetuo, videlicet quatuor cupas et unum 

bichetum avene reffectos ad mensuram Melduni ut supra in et manibus quibus supra prepetue 

solvendos. 

 

 249 Item magis, debere confitetur dictus prenominatus recognoscens nominibus 

premissis prelibato domino nostro duci pro premissis rebus, videlicet dymidium quarteronum et 

quartum alterius quarteroni frumenti ad mensuram Melduni annuatim ut supra solvendos. 

 



 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus recognoscens nominibus premissis a 

prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de bonis suis paternis predictis, res sequentes,  

 

 Et primo, tercium unius pose terre site en la Fieugerez alias en Bioles juxta terram Petri 

de Tecto a partibus orientali et occidentali, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii a parte venti, et affrontat terre Petri de Costel alias Bellaz a parte boree. 

 

 Item, en la Ruaz duas partes unius pose terre juxta terram Francesie filie Petri de Costel a 

parte venti, terram Petri de Tecto a parte boree, terram Petri filii quondam Johannis de Costel 

alias Bellaz a parte orientali, et juxta terram dictorum confitencium que fuit Nobilis Humberti 

Cerjat a parte occidentali, pro quibus debere et legitime solvere teneri confitetur dictus 

sepememoratus confitens nominibus premissis pro se et suis quibus supra prelibato illustrissimo 

domino nostro duci et suis predictis de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet tres 

denarios Lausannenses novos annualis census per eundem confitentem premissis nominibus 

nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis prefato Domino Johanni de Blonay militi 

tanquam causam habenti ut supra ab heredibus Domini Anthonii Cornuti annuatim termino 

predicto persolvendos. 

 

 249v Item magis, tenere confitetur idem recognoscens quibus supra nominibus a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de premissis bonis suis paternis, 

videlicet dymidiam posam terre sitam subtus Montem loco dicto ou Carroz seu Ferrajoz juxta 

terram Petri filii quondam Johannis de Costel alias Bellaz a parte occidentali, terram Petri filii 

quondam Nycodi Veyre a parte orientali, senderium de Mollens a parte boree, terram Mermeti 

filii quondam Anthonii de Costel alias Bellaz a parte venti, pro qua debere et legitime solvere 

teneri confitetur dictus prenominatus recognoscens nominibus quibus supra prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlciet septem denarios cum obolo Lausannenses veteres census per eundum confitentem 

nominibus premissis nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis memorato Domino 

Johanni de Blonay militi tanquam causam habenti ab heredibus Domini Anthonii Cornuti militis 

quondam annuatim termino premisso persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens nominibus premissis a 

prelibato domino nostro duce et suis quibus supra de eisdem bonis paternis et que per prius 

fuerunt de bonis et recognicione Johannete filie quondam Girardi de Costel de Chavanes duas 

posas cum dymidia terre sitas loco dicto en la Benyere juxta pratum Petri de Tecto et dictorum 

confitencium ac Petri de Costel alias Bella a parte occidentali, terram Glaudii de Tecto et Agnetis 

filie Johannis de Curia relicte Nycodi Excofferii a parte orientali, pratum dictorum confitencium 

a parte boree, et terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte venti, pro quibus duabus 

posis cum dymidia terre supra proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri 

confitetur supramemoratus recognoscens nominibus quibus supra prelibato domino nostro duci et 

suis premissis de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duos solidos obolum et 

poysiam Lausannenses novos per eundem confitentem nominibus premissis nomine prelibati 

illustrissimi domini nostri ducis prefato Nobili Johanni de Blonay militi causam habenti ab 

heredibus quondam Domini Anthonii Cornuti ut supra annis singulis termino predicto festi 

Sancti Andree Appostolli persolvendos.  

 



 250 Item magis, tenere confitetur prenominatus confitens nominibus premissis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis predictis et que per prius 

fuerunt de bonis quondam Anthonii Magnin de Chavanes, videlicet res et possessiones 

subscriptas,  

 

 Et primo, unam posam terre sitam retro Montem alias Entrelemont juxta terram heredum 

Glaudii Girodi a parte orientali, terram Petri filii quondam Johannis Bellaz alias de Costel a parte 

occidentali, terram dictorum confitencium a parte boree, et semitam de Mollens a parte venti, pro 

qua debere et legitime solvere teneri confitetur prenominatus recognoscens nominibus premissis 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo, videlicet tres cupas et unum bichetum avene reffectas ad mensuram predictam Melduni 

annis singulis termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni 

presentis et futuri seu receptoris eiusdem perpetue persolvendos. 

 

 250v Item magis, tenere confitetur ut supra, videlicet dymidiam posam terre sitam loco 

dicto en Long Foz alias sur Fayez juxta terram Petri filii quondam Johannis de Costel alias 

Bellaz a parte orientali, terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte occidentali, nemus 

prelibati domini nostri ducis a parte boree, et affrontat terre dictorum confitencium que fuit dicti 

Nobilis Humberti Cerjat et Petri Veyre a parte venti, pro qua dymidia posa terre dictus confitens 

nominibus premissis debere et solvere legitime teneri confitetur prelibato illustrissimo domino 

nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet tresdecim 

denarios Lausannenses novos quos nomine prelibati domini nostri ducis solvere consuevit 

prenominato Domino Johanni de Blonay militi causam habenti ab heredibus quondam Domini 

Anthonii Cornuti militis annis singulis et termino suprascripto. 

 

 Item, tenere confitetur ut supra dictus confitens nominibus quibus supra a prelibato 

domino nostro duce et suis ut supra unam peciam terre sitam in territorio de Chavanes loco dicto 

in Casali juxta terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a 

parte orientali, terram dictorum confitencium a parte occidentali, terram Petri filii quondam 

Johannis de Costel alias Bellaz et Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte boree, terram 

dictorum confitencium que fuit Nobilis Humberti Cerjat et Petri filii quondam Guilliermi Rapit a 

parte venti, pro qua pecia terre prelimitata debere et legitime solvere teneri confitetur 

prenominatus recognoscens nominibus premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et 

suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unum dernarium 

Lausannensem novum anno quolibet termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in dicti 

castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem manibus perpetue persolvendum. 

 

 251 Item magis, tenere confitetur ut supra prenominatus confitens nominibus predictis 

a prelibato domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet partem suam furni de Chavanes pro 

indiviso cum suis comparsonneriis, pro qua parte dicti furni debere confitetur ut supra 

prenominatus confitens nominibus premissis prelibato domino nostro duci et suis quibus supra de 

censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet dymidium quarteronum frumenti reffectum ad 

mensuram Melduni anno quolibet termino predicto et in manibus cuius supra presolvendum. 

 

 Item magis, tenere confitetur prenominatus recognoscens quibus supra nominibus pro se 

et suis predictis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de predictis 



bonis et que per prius fuerunt de bonis et recognicione quondam Nycodi et Anthonii Carrelli, 

videlicet dymidium posam terre sitam ou Rionsier juxta nemus prelibati domini nostri ducis a 

parte occidentali, terram dictorum confitencium que fuit Nobilis Humberti Cerjat a partibus 

orientali et boree, et juxta terram Humberti filii quondam Johannis Moctet a parte venti. 

 

 251v Item, en Durel unam posam terre juxta terram dictorum confitencium a parte 

venti, terram Glaudii de Tecto et Agnete relicte Nycodi Excofferii a parte boree, iter publicum a 

parte occidentali, et juxta terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte orientali, et inde 

debere confitetur ipse prenominatus recognoscens nominibus premissis prelibato illustrissimo 

domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, vicelicet duos 

denarios Lausannenses novos anno quolibet termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in 

cuius supra manibus persolvendos, et prefato Domino Johanni de Blonay militi causam habenti a 

prefato Domino Anthonio Cornuti milite, videlicet unum obolum monete predicte ut supra 

termino predicto persolvendum. 

 

 Item magis, tenere confitetur prememoratus confitens nominibus premissis a prelibato 

illustrissimo domino nostro duce et suis premissis de bonis predictis et que per prius fuerunt de 

bonis et recognicione Petri Carrelli uxoris Petri Carrelli filieque Petri de Tecto de Balma, 

videlicet dymidiam posam terre sitam in territorio de Riombos juxta terram Petri de Tecto que 

fuit Glaudii Murisat a parte venti, terram eiusdem Petri de Tecto a parte boree, terram Petri filii 

quondam Johannis de Coster alias Bellaz itinere intermedio a parte occidentali, et juxta terram 

Petri de Tecto a parte orientali, pro qua debere confitetur prenominatus confitens nominibus 

premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet unum denarium Lausannensem novum census anno quolibet 

termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti castellani Melduni ut supra 

persolvendum, et Domino Johanni de Blonay causam habenti ut supra, videlicet octo denarios 

monete predicte ut supra solvendos.  (Note the error, the highlighted passage should read 

Johannete uxoris Perrodi Carrelli filieque Petri de Tecto de Balma, consistent with the similar 

passage on fol. 247v.) 

 

 252  Item magis, tenere confitetur ut supra predictus recognoscens nominibus 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis ut supra de bonis et antiqua 

recognicione quondam Anthonii Baret de Chavanes, videlicet unam posam terre sitam en la 

Biollery retro Montem juxta terram Petri de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte occidentali, 

terram dictorum confitencium a parte orientali, terram Petri de Tecto a parte venti, et juxta 

semitam de Mollens a borea, pro qua posa terre supra proxime limitata et recognita debere et 

legitime solvere teneri confitetur [ut] supra dictus confitens nominibus premissis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis predictis de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet unam cupam avene reffectam ad mensuram Melduni anno quolibet termino predicto 

festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra manibus persolvendam. 

 

 Et ulterius, confitetur debere prememoratus recognoscens nominibus predictis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis ut supra, videlicet focagium, corvatas, et alia usagia in 

recognicione communitatis illorum de Chavanes contenta et declarata. 

 



 Item magis, tenere confitetur prenominatus recognoscens nominibus premissis a prelibato 

illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra sub dicto suo homagio de bonis alias per 

Roletum de Tecto eorundem confitencium quondam patrem, Jacobum de Tecto, Roletum Veyre, 

Francesciam et Agnetam filias quondam Johannis de Curia recognitis in manibus jamdicti 

Andree de Sollerio quondam notarii et dudum presenciarum extentarum commisarii ex 

successione dicti Roleti de Tecto quondam ipsorum confitencium patris, videlicet res subscriptas,  

 

 252v Et primo, quandam peciam prati continentem circa quartam partem unius 

seyturate prati sitam in territorio de Nex juxta pratum Francesie filie quondam Petri de Costel ex 

occidente, terram dicte Francesie ex vento, pratum Glaudii de Tecto et Agnetis relicte Nycodi 

Excofferii ex borea, et pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre a parte occidentali. 

 

 Item, loco dicto en Plan quartam partem duarum posarum terre pro indiviso cum Glaudio 

de Tecto et Agneta relicta Nycodi Excofferii pro alia quarta parte ipsarum duarum posarum, 

Petro Veyre pro alia, et pro reliqua quarta parte cum Petro de Tecto, juxta iter publicum a parte 

boree, pascua communia de Chavanes a partibus orientali et venti, et terram seu geniperias Petri 

de Tecto que fuit Glaudii Murisat a parte occidentali. 

 

 Item, loco dicto en Vertillieres unum morsellum terre in duabus peciis pro indiviso ut 

supra, quarum Prima sita est juxta terram Petri filii quondam Johannis de Costel alias Bellaz a 

parte occidentali, terram Petri filii quondam Guilliermi Rapit a parte orientali, terram Petri filii 

quondam Johannis Bellaz a parte boree, iter publicum a parte venti, Alia jacet ibidem prope juxta 

iter publicum a parte boree, terram Phillipi Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion a 

parte occidentali, terram Humberti filii quondam Johannis Moctet a parte orientali, terram dicti 

Petri Veyre a parte venti. 

 

 253 Item, en la Biollery unam posam cum dymidia terre pro indiviso ut supra juxta 

terram Petri Rapit a parte orientali, terram Phillipi Pyn que fuit Anthonie filie quondam Nycodi 

Carra vacantem a parte occidentali, iter de Mollens a parte boree, et juxta terram Petri filii 

quondam Nycodi Veyre a parte venti. 

 

 Item, unam posam terre sitam in territorio de Bovanens pro indiviso ut supra juxta terram 

Petri de Costel alias Bellaz a parte orientali, terram heredum Glaudii Girardi vacantem a parte 

occidentali inferius, et quasdam terras vacantes hinc et inde, videlicet a partibus boree et venti. 

 

 Item, unam posam terre nunc in nemus conversam sitam in territorio de la Biollery subtus 

Ardra pro indiviso ut supra juxta terram heredum quondam Anthonii Ferrerii a parte boree, 

terram dictorum confitencium et suorum condivisorum a parte venti, alios vero limites ignorat, 

pro quibus rebus et possessionibus superius proxime limitatis et recognitis debere et legitime 

solvere teneri confitetur idem prenominatus confitens nominibus premissis prelibato illustrissimo 

domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unam 

cupam cum dymidia et unum quarteronum avene reffectos ad mensuram Melduni annis singulis 

perpetue termino prescripto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni 

presentis et futuri seu receptoris eiusdem persolvendos. 

 



 Item magis, tenere confitetur idem prenominatus confitens nominibus premissis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis predictis, videlicet jus et usum suum nemorum, 

pastuorum communium, viarum seu itinerum publicorum, et aquarum decursuum sibi 

pertinencium et spectancium in toto confinio et territorio de Cabanis pro indiviso cum suis 

comparsonariis. 

 

 253v Item, debere confitetur prenominatus recognoscens nominibus premissis prelibato 

illustrisimo domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet omnia usagia communia, videlicet 

focagium, caponem, gerbam, corvatam, et omnia alia usagia contenta et comprehensa in 

recognicione communitatis de Chavanes. 

 

 Item magis, tenere confitetur prenominatus confitens nominbus premissis a prelibato 

illustrissimo domino nostro duce et suis ut supra sub homagio predicto, de bonis alias recognitis 

per Jacobum et Roletum de Tecto fratres ac Glaudius Murisat in manibus dicti Andree de 

Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex successione paterna, videlicet quandam 

peciam prati continentem circa quatuor seytoratas prati sitas in territorio de Chavanes supra 

Stannum juxta terram Petri de Rossey alias Beytriz ex oriente, pratum hospitalis vocatam Pratum 

de laz Belleysaz quod tenet Petrus Bellaz alias de Costel ex borea, pratum Petri de Costel a 

vento, viam publicam tendentem de Chavanes versus Chesalletas ex occidente, et inde debere et 

legitime solvere teneri confitetur dictus sepememoratus confitens nominibus premissis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci de suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet unum grossum et quatuor denarios Lausannenses veteres annis singulis perpetue 

termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni presentis et futuri 

seu receptoris eiusdem persolvendos.  (The implication here is that Jacobus and Roletus were 

both sons of the late Nycodus de Tecto, and that the present reconnaissants Guydo and Nycodus 

are the sons of the same Roletus son of Nycodus, and that the reconnaisant Petrus de Tecto (fol. 

171) is the son of the same Jacobus son of Nycodus.) 

 

 Et ulterius, debere et legitime solvere teneri confitetur eidem domino nostro duci et suis 

ut supra, videlicet tres denarios cum quarto unius oboli novos annis singulis termino predicto 

festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra manibus perpetue persolvendos, et hoc pro quadam 

semita sive transitus tendente a domibus dictorum de Tecto subtus Fontem que vero semita seu 

transitis presencialiter videri non potest pro indiviso tamen cum suis compersonariis, witnesses 

Dominus Johannes Crespi jurisperitus, Petrus de Tecto, Petrus Davidis, Petrus Bellaz, et 

Guilliermus Savarini. 

 

254v Guilliermus (error!  Petrus !) Rapyt, 25 may 1493, res, bona, et possessiones inferius 

descriptas que fuerunt de bonis alias per Guilliermum Rapyt eiusdem confitentis quondam 

patrem in manibus quondam Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

recognitis, et que prius fuerunt de bonis et recognicione quondam Uldriodi de Curia, ex 

successione legitima sibi confitenti ob mortem eius quondam patris eventis,  (The reconnaissant 

must certainly be Petrus, not Guilliermus Rapit or Rapyt !  Petrus is mentioned first in the 

reconnaissance for the commune of Chavannes among its citizens, above, fol. 166, and 

subsequently on nearly every page, and this is the only reconnaissance that could be his.) 

 



 255 Et primo, domum suam sitam in villagio de Chavanes juxta domum Glaudii de 

Tecto et Agnetis relicte Nycodi excofferii que fuit quondam Johannis de Curia a vento, domum 

ipsius confitentis a borea, iter publicum ex occidente, ortum Petri de Tecto quod fuit quondam 

Glaudii Muriset ex oriente. 

 

 Item, en Champ Martin duas partes unius pose terre juxta terram Glaudii de Tecto et 

Agnetis relicte Nycodi Excofferii ex vento, terram Petri Veyre a borea, nemus illustrissimi 

domini nostri ducis ex occidente, et rivum de Pralet ex oriente. 

 

 Item, dymidiam posam terre sitam ou Ferrajouz juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis 

relicte quondam Nycodi Excofferii ex oriente et borea, terram Francesie filie Petri de Coster ex 

occidente, et terram Mermeti filii quondam Anthonii de Costel a borea. 

 

 Item, loco dicto en Plain dymidiam posam terre juxta terram Petri filii quondam Nycodi 

Veyre ex oriente, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii ex 

occidente, iter publicum a vento, et affrontat terre Petri de Tecto a borea. 

 

 Item, loco dicto en Durel unam posam terre juxta terram Petri de Costel alias Belaz que 

fuit quondam Johannis Paschy ex occidente, terram dicti confitentis ex oriente, viam publicam a 

borea, et terram Petri de Tecto que fuit quondam Glaudii Muriset et Petri Veyre a vento. 

 

 255v Item, en Riomboz unam posam terre juxta terram Rodulphi Veyre a vento, terram 

Petri de Tecto que fuit quondam Glaudii Murisat a borea, terram Francesie filie Petri de Costel 

ex occidente, et terram Petri de Costel alias Bellaz que fuit quondam Johannis Paschy ex oriente. 

 

 Item, dymidiam posam terre sitam ou Perroux juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis 

relicte quondam Nycodi Excofferii ex oriente, terram Petri de Tecto que fuit quondam Glaudii 

Murisat ex occidente, terram Petri de Tecto que fuit quondam Johannete uxoris quondam 

Johannis de Servion a borea, et affrontat terre Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii et 

Glaudii de Tecto a vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Voluntier (=Volotier) juxta terram Agnetis relicte 

quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex oriente, terram Phillipi Pyn que fuit quondam 

Johannete uxoris quondam Johannis de Servion ex occidente, nemus prelibati illustrissimi 

domini nostri ducis a borea, et terram Petri de Tecto que fuit quondam Glaudii Murisat a vento. 

 

 Item, in Planchia dicta in Prato dou Marest alias des Vernes terciam partem unius 

seyturate prati juxta pratum Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex 

oriente et occidente, pratum Roleti Veyre a borea, et juxta pratum Nycodi de Tecto quod fuit 

quondam Petri de Costel a vento. 

 

 Item, dymidiam seyturatam prati sitam en Voloutier juxta pratum Agnetis relicte 

quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto a borea et vento, et pratum Humberti Moctet ex 

oriente et occidente. 

 



 Item, unam posam terre sitam loco dicto en Champ Montaneyr juxta terram Agnetis 

relicte quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto a borea, terram Guydonis et Nycodi de 

Tecto a vento, terram Phillipii Pyn que fuit Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno ex 

occidente, et terram Petri de Tecto que fuit quondam Glaudii Murisat ex oriente. 

 

 Item, quartam partem nemoris sui de Riombos partentem ? cum Glaudio de Tecto et 

Agneta relicta quondam Nycodi Excofferii juxta nemus eorundem Glaudii de Tecto et Agnetis 

relicte quondam Nycodi Excofferii a vento et oriente, nemus hospitalis Melduni a borea, et 

nemus Petri Belaz et Petri Davidis quod fuit quondam Johannis Paschy et suorum condivisorum 

ex occidente. 

 

 Item, terciam partem unius falcate prati site in Prato Planchie de Mayes juxta pratum 

Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex oriente et occidente, pratum 

Petri filii quondam Nycodi Veyre a vento, et pratum Petri de Tecto a borea. 

 

 256 Item, terciam partem unius falcate prati site in Prato Planchie de Mayes juxta 

pratum Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex oriente et occidente, 

pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre a vento, et pratum Petri de Tecto a borea. 

 

 Item, terciam partem unius seyturate prati site loco dicto en Chavagnyolles juxta pratum 

Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex oriente et oriente (one of the 

oriente should be occidente !), pratum Humberti Moctet a borea, et pratum dicti confitentis a 

vento. 

 

 Item, unum morsellum prati situm en Plan juxta pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre 

a borea, pratum Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto a vento, pascua 

communia de Chavanes ex oriente, et terram Petri filii quondam Jacobi de Tecto ex occidente. 

 

 Item, loco dicto des Nes sextum unius seyturate prati juxta pratum Petri filii quondam 

Nycodi Veyre et Petri de Tecto quod fuit quondam Glaudii Murisat ex occidente, pratum Agnetis 

relicte quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto a vento, pratum Guydonis de Tecto quod 

fuit Nobilis Humberti Cerjat ex oriente, et pratum Humberti Moctet a borea. 

 

 Item, partem suam cum liberis dicti de Curia et pluribus aliis unius massi terre siti in 

territorio de Tierren et de Verdaux continentis terciam partem ducentum posarum terre. 

 

 Item, partem suam cum quibus supra unius alii parvi massi terre continentis duas posas 

terre sitas in territorio de Tierren et de Verdaux. 

 

 Item, en Bovanens duas partes unius pose terre juxta terram Agnetis relicte quondam 

Nycodi Excofferii a borea, terram Humberti Moctet ex oriente et occidente. 

 

 Item, in Ochia de Crosa dymidiam posam sine ? (or sive ? – but there are 8 fossores in 1 

pose) fosseratam terre juxta terram Johannis Paschy ex occidente, terram dicti confitentis ex 

occidente, iter publicum ex oriente et borea, et terram Guydonis de Tecto que fuit quondam 

Nobilis Humberti Cerjat a vento. 



 Item, in Fonte unam ochiam continentem quartum unius fosserate juxta terram Petri et 

Guydonis de Tecto a borea, terram Petri de Tecto a vento et occidente, et iter publicum ex 

oriente. 

 

 Item, supra Montem alias Treslemont (=Entrelemont) unam posam terre juxta terram 

heredum Johannis Cavyn ex oriente, terram heredum Glaudii Girod ex occidente, terram Petri de 

Costel alias Belaz a vento, et planchias vacantes communes a borea. 

 

 Item, in Plano unam posam terre juxta terram Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii 

ex oriente, terram Petri de Costel alias Belaz ex occidente, et iter publicum ex borea et vento. 

 

 Item, unam posam terre sitam en Vertillieres juxta terram Guydonis et Petri de Tecto ex 

occidente, terram Humberti Moctet ex occidente (one of the occidente should probably be 

oriente), iter publicum ex vento, et juxta terram Petri de Costel alias Belaz a borea, pro quibus 

premissis omnibus et singulis rebus et possessionibus superius prelimitatis et recognitis debere et 

legitime solvere teneri confitetur dictus prenominatus recognoscens pro se et suis premissis 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et 

perpetuo, videlicet quatuor solidos et octo denarios Lausannenses veteres annis singulis perpetue 

termino festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni presentis et futuri seu 

receptoris eiusdem persolvendos, quiquidem census solebat antiquitus solvi heredibus quondam 

Domini Anthonii de Vulliens seniori, et nunc prememorato illustrissimo domino nostro duci 

prout in precedenti extenta continetur. 

 

 256v Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de bonis premissis, 

res sequentes,  

 

 Et primo, duas posas terre sitas en Bovanens juxta terram Humberti filii quondam 

Johannis Moctet a vento et oriente, terram dicti confitentis prelimitatam ex oriente seu borea, et 

terram Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto ex occidente, et inde 

debere et legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis 

premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet duodecim denarios Lausannenses quos nomine prelibati 

illustrissimi domini nostri ducis percipit et percipere consuevit Nobilis Johannes de Blonay miles 

veluti causam habens ab heredibus quondam Nobilis Anthonii de Blonay (error !  should be 

Anthonii de Vulliens or Anthonii Cornuti !) militi annuatim termino predicto festi Sancti Andree 

Appostolli eisdem Nobili Johanni seu eius receptori persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens de predictis bonis que prius 

fuerunt de bonis et recognicione quondam Alberti Moctet, videlicet unam ochiam continentem 

dymidiam fosseratam sitam in villa de Chavanes juxta iter publicum ex oriente, terram Petri filii 

quondam Nycodi Veyre a borea, domum heredum quondam Anthonii Carralli a vento, et juxta 

platheam cappelle ex occidente, pro qua ochia proxime prelimitata debere et legitime solvere 

teneri confitetur ut supra dictus prememoratus recognoscens pro se et suis premissis prelibato 

illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de censu seu servicio annali et perpetuo, 



videlicet unum denarium Lausannensem annis singulis termino predicto prefato Nobili Johanni 

de Blonay ut supra causum habenti ab heredibus quondam Nobilis Anthonii Cornuti militis. 

 

 257 Item ulterius, tenere confitetur de predictis suis bonis paternis que prius fuerunt de 

bonis et recognicione quondam Petri Girodi de Crosa, videlicet ochiam continentem dymidiam 

fosseratam sitam in territorio de Crosa juxta terram Petri de Costel ex oriente, terram dicti 

confitentis ex occidente, iter publicum a borea, et ochiam ac terram Guydonis de Tecto que fuit 

quondam Nobilis Humberti Cerjat ex occidente, pro qua ochia supra proxime limitata et 

recognita debere et legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro 

se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu 

servicio annuali et perpetuo, videlicet unum denarium Lausannensem novum annis singulis 

perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli prefato Nobili Johanni de Blonay 

causam habenti ut supra nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis persolvendum. 

 

 Item ulterius, tenere confitetur ut supra de bonis suis predictis paternis que prius fuerunt 

de bonis et recognicione quondam Petri filii quondam Johannodi Girod, videlicet dymidiam 

posam terre site loco dicto ou Carroz sus Byolles juxta terram Guydonis de Tecto que fuit 

quondam Nobilis Humberti Cerjat ex oriente, terram seu geniperiam quondam Beatrisie filie 

Richardi Grinjoz ex occidente, terram Agnetis relicte Nycodi Excofferii et Glaudii de Tecto a 

borea, et quasdam geniperias a vento, pro qua dymidia posa terre proxime prelimitata debere et 

legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus prememoratus confitens pro se et suis premissis 

prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra, videlicet unum obolum 

Lausannem novum annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti andree Appostolli in 

manibus castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem persolvendum. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra idem prenominatus confitens pro se et suis 

premissis de premissis bonis que prius fuerunt de bonis quondam Anthonii Magnyn de 

Chavanes, res sequentes,  

 

 Et primo, unam posam terre sitam in territorio de Chavanes juxta terram Johannes de 

Costel alias Belaz ex occidente, terram Petri de Tecto ex oriente, iter publicum de Mollens a 

vento, et terram Humberti filii quondam Johannis Moctet a borea. 

 

 Item, supra Montem alias en laz Byolleyry unam posam cum dymidia terre juxta terram 

que quondam fuit Anthonii Cullard ex occidente, terram Petri de Costel alias Belaz ex oriente, 

quoddam senderium de Mollens a borea, et affrontat terre Petri filii quonddam Nycodi Veyre a 

vento, pro qua debere et legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus prenominatus 

recognoscens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus 

supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet tres cupas avene reffectas ad mensuram 

Melduni annis singulis perpetue termino festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani 

Melduni qui nunc est et qui pro tempore futuro fuerit seu receptoris eiusdem persolvendas. 

 

 257v Item, de eisdem bonis duas partes unius pose terre site in territorio de Crochet 

alias en Cuard juxta terram Petri de Tecto que fuit quondam Glaudii Murisat a vento, terram 

Guydonis de Tecto que fuit quondam Nobilis Humberti Cerjat a borea, affrontat terre Glaudie 

filie Petri de Costel ex oriente, et [juxta] terram dicti Guydonis de Tecto que fuit dicti quondam 



Nobilis Humberti Cerjat ex oriente, et inde debere et legitime solvere tenere confitetur ut supra 

dictus prenominatus confitens pro se et suis premissis prememorato illustrissimo domino nostro 

duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet sexdecem denarios 

Lausannenses novos quos nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis percipit et percipere 

solet Nobilis Johannes de Blonay causam habens a Nobili Johanne (should be Anthonio !) 

Cornuti milite annis singulis perpetue termino festi Sancti Andree Appostolli ut supra 

persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra de premissis bonis, 

videlicet duodecimam partem furni de Chavanes pro indiviso cum suis parcionariis, pro qua 

duodecima parte dicti surni debere et legitime solvere tenere confitetur ut supra dictus 

prenominatus confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis 

quibus supra de censu de servicio annuali et perpetuo, videlicet unum bichetum frumenti ad 

mensuram Melduni annis singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in 

manibus castellani Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem persolvendum. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra jus et usum suum nemorum communum, 

pascuorum, viarum seu itenerum publicorum, et aquarum decursuum sibi pertinencium et 

spectancium in toto territorio et confinio de Chavanes pro indiviso cum suis consortibus, et inde 

debere et legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis 

predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu seu servicio 

annuali et perpetuo, videlicet omnia usagia communia veluti caponem, gerbam, focagium, 

corvatam, ac omnia alia usagia contenta et designata in recognitione communitatis illorum de 

Chavanes. 

 

 258 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis 

premissis de bonis alias in cuius supra Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum 

commissarii et receptoris manibus recognitis per quondam Guilliermi Rapit, res et possessiones 

sequentes sitas et jacentes in villa, territorio, et confinibus de Chavanes,  

 

 Et primo, unam posam terre sitam in Crosa de Plan juxta viam publicam tendentem de 

Cabanis versus Stannum ex occidente et borea, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte 

quondam Glaudii (should be Nycodi !) Excofferii ex oriente, quandam aliam viam a vento. 

 

 Item, dymidiam posam terre sitam en laz Tornaz (clear) juxta terram Phillipi Pyn que fuit 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno ex oriente et borea, terram Petri Belaz et 

Glaudii de Tecto ac Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii a vento, et carreriam publicam 

ex occidente. 

 

 Item, dymidiam posam terre sitam en Chesaulx juxta pratum Guydonis de Tecto ex 

occidente, terram eiusdem Guydonis que fuit quondam Nobilis Humberti Cerjat ex oriente, et 

terram Petri filii quondam Nycodi Veyre ex borea. 

 



 Item, dymidiam posam terre sitam in Fine de Chavanes juxta terram Petri filii quondam 

Nycodi Veyre ex oriente, terram Petri de Tecto que fuit quondam Glaudii Murisat ex occidente, 

iter publicum a vento, et affrontat terre Petri de Tecto a borea. 

 

 Item, terciam partem unius pose terre site in Ripa dou Devens juxta terram Glaudii de 

Tecto et Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii ex occidente, terram Guydonis de Tecto ex 

oriente, et iter publicum a borea. 

 

 Item, dymidiam seyturatam prati sitam in territorio de Chavanes loco dicto en Leschieres 

juxta pratum Petri Bellaz et Petri Davidis que fuit quondam Johannis Paschy alias Vuespaz ex 

oriente et borea, pratum Guydonis de Tecto quod fuit quondam Nobilis Humberti Cerjat ex 

occidente, et pratum Humberti Laquey ? a vento. 

 

 Item, medietatem pro indiviso cum Agneta filia quondam Johannis de Curia relictaque 

quondam Nycodi Excofferii dymidie seyturate prati site in les Comunulies ? (=Communalies ?) 

juxta pratum heredum quondam Johannis Millet ex una parte, alios vero confines ignorat, pro 

quibus premissis omnibus et singulis rebus superius proxime prelimitatis et recognitis debere et 

legitima solvere teneri confitetur ut supra dictus prememoratum confitens pro se et suis premissis 

prelibato domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet tres solidos Lausannenses veteres quos nomine ipsius prelibati illustrissimi domini 

nostri ducis percipit et percipere solebat Nobilis Johannis de Blonay miles veluti causam habens 

ab heredibus quondam Nobilis Anthonii Cornuti militis annis singulis perpetue termino predicto 

festi Sancti Andree Appostolli persolvendos, witnesses Petrus Davidis, Petrus filius quondam 

Nycodi Veyre, et Guilliermus Savarini clericus. 

 

259 Discretus vir Philippus filius quondam Petri quondam filii Jacobi Pyn burgensis 

Melduni, 25 may 1493 Style of the Nativity, de bonis et recognicione quondam Jacobi Pyn dicti 

confitentis quondam avi paterni alias per ipsum in manibus quondam Egregii Andree de Sollerio 

pro tunc dictarum extentarum commissarii recognitis que prius fuerunt quondam Anthonie 

(possibly altered from Anthonii) Carrelli filie (clear) quondam Nycodi Carra ex successione 

legitima sibi eventis ob mortem dicti eius avi parterni,  (Elsewhere, the reference seems to be to 

Anthonius, not Anthonia, son, not daughter, of the late Anthonius Carrelli.) 

 

 259v Et primo, duas posas terre sitas in territorio de Plan juxta terram Humberti Moctet 

ex oriente, terram Petri filii quondam Jacobi de Tecto ex occidente, terram Francesie filie 

quondam Petri de Costel a borea, et commune ville de Chavanes a vento. 

 

 Item, ou Crassy unam posam terre juxta terram dicti confitentis que fuit quondam 

Johannete uxoris Johannis de Servion de Melduno a vento, affrontat terre Petri de Tecto et 

Guydonis filii quondam Roleti de Tecto ac plurium aliorum a borea, iter publicum ex oriente, et 

affrontat terre dicti confitentis que fuit quondam Anthonii Carrelli ex occidente, pro quibus 

premissis rebus supra limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus 

prenominatus confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis 

quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet quinque solidos Lausannenses 

census quos nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis percipit et percipere consuevit 

Specatbilis Dominus Johannes de Blonay miles causam habens ab heredibus quondam 



Spectabilis Domini Anthonii Cornuti militis annis singulis perpetue termino festi Sancti Andree 

Appostolli in manibus dicti Spectabilis Domini Johannis de Blony seu eius receptoris 

persolvendos. 

 

 260 Item ulterius, debere confitetur dictus prenominatus confitens dum et quando 

focum faceret apud Chavanes super predictis bonis prelibato illustrissimo domino nostro duci et 

suis quibus supra caponem, gerbam, corvatam, et cetera usagia prout in recognitione 

communitatis de Chavanes declarantur. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus confitens de predictis bonis 

que pridem fuerunt de bonis et recognitione quondam Petri Paschy et Anthonii Carrelli, videlicet 

dymidiam posam terre sitam en la Combetaz juxta terram Petri de Costel alias Belaz que fuit 

quondam Johannis Paschy alias Vuepaz ex oriente, iter publicum ex occidente, terram Petri filii 

quondam Nycodi Veyre a borea, et terram Glaudii de Tecto et Agneti[s] relicte quondam Nycodi 

Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a vento, pro qua debere et legitime 

solvere teneri confitetur ut supra dictus prefatus recognoscens pro se et suis premissis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet quatuor denarios cum poysia Lausannenses novos annis singulis perpetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in cuius supra manibus castellani Melduni seu receptoris 

eiusdem persolvendos. 

 

 Item, de eisdem bonis partem suam cum suis parcionariis massi de Tierrens et de 

Verdaux continentem ducentum posas, et inde debere et legitime solvere teneri confitetur pro 

dicta sua parte prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu 

servicio annuali et perpetuo, videlicet tres denarios Lausannenses novos annis singulis perpetue 

termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus prefati castellani Melduni presentis et 

futuri seu receptoris eiusdem persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra sub predicto suo 

homagio de confessione Anthonii filii quondam Anthonii Carrelli de Chavanes per ipsum 

postremo facta in manibus quondam Egregii Andree de Sollerio olim dictarum extentarum 

commissarii et receptoris, ex acquisito per ipsum predictum Jacobum Pyn quondam avum 

paternum dicti confitentis facto ab Anthonio Carrelli constante instrumento recepto per 

Discretum virum Jacobum Sarracim notarium de Melduno recepto et signato per sundem 01 mar 

1443 indeque laudato, videlicet res et possessiones sequentes sitas et jacentes in territorio, 

finagio, ac confinibus de Chavanes, 

 

 260v Et primo, medietatem unius pose nemoris alias in terram recognite pro indiviso 

cum Petro Veyre loco dicto en Voluntier (=Volotier) juxta nemus prelibati illustrissimi domini 

nostri ducis a borea et occidente, nemus Petri filii quondam Guilliermi Rapit ex oriente, et terram 

Glaudii de Tecto et Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii que fuit quondam Johannis de 

Curia a vento. 

 

 Item, ibidem medietatem unius alterius pose terre seu nemoris pro indiviso ut supra juxta 

nemus prelibati illustrissimi domini nostri ducis a borea et occidente, terram Petri de Tecto que 



fuit quondam Glaudii Murisat ex oriente, et affrontat terre Glaudii de Tecto et Agnetis relicte 

quondam Nycodi de Tecto que fuit dictorum de Curia a vento, pro quibus premissis rebus supra 

proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur dictus prememoratus 

confitens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra 

de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duos denarios Lausannenses novos annis 

singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus predicti castellani 

Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem persolvendos. 

 

 Item ulterius, tenere confitetur ut supra dictus prememoratum confitens pro se et suis 

premissis sub predicto suo homagio de bonis alias in cuius supra manibus recognitis per 

Johannetam uxorem Johannis de Servion de Melduno filiam quondam Johannis Pictet de 

Rotondomonte quondam hominem francham precessorum prelibati illustrissimi domini nostri 

ducis, ex empto per dictum confitentem facto a dicta Johanneta de Servion prout constat quadam 

lictera manu Jaqueti Male de Melduno notarii recepta 08 mar 1462 plenius legitimo contineri, 

laudataque per quondam Egregium virum Johannem Chapuysy pro tunc assertum procuratorem 

Vuaudi lictera manu ipsius signata 09 may 1481 sub sigillo laudimi patrie Vuaudi, res, bona, et 

possessiones inferius descriptas,  

 

 261 Et primo, terciam partem unius pose terre site en Voloutier juxta terram Petri filii 

quondam Guilliermi Rapit ex oriente, terram Humberti Mochet (=Moctet) que fuit quondam 

Jaqueti Malley ex occidente, terram dicti Humberti Moctet (clear) a borea, et terram Petri de 

Costel alias Belaz a vento. 

 

 Item, in Champ Martin unam posam terre juxta terram Petri filii quondam Jacobi de 

Tecto a borea, terram Petri filii quondam Nycodi Veyre a vento, iter publicum ex oriente, et juxta 

terram Petri et Guydonis de Tecto ex occidente. 

 

 Item, unam falcatam prati sitam versus marescum juxta pratum Glaudii de Tecto et 

Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia a 

vento, pratum Petri de Tecto quod fuit quondam Glaudii Murisat a borea, et mareschum ac 

pascua communia ex oriente, necnon pratum Petri filii quondam Nycodi Veyre ex occidente. 

 

 Item, en Clamagnyoulaz dymidiam posam terre et prati juxta iter publicum a borea, 

pratum et terram Humberti Moctet a vento, clausum Petri filii quondam Nycodi Veyre ex 

occidente, et terram Francesie filie Petri de Costel ex occidente. 

 

 Item, en Combetaz unam posam terre juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte 

quondam Nycodi Excofferii que fuit Johannis de Curia a borea, terram dicti confitentis ex 

oriente, terram Petri de Tecto que fuit quondam Glaudii Murisat ex occidente, et affrontat terre 

Petri filii quondam Guilliermi [Rapit ?] et pluribus contoriis a vento. 

 

 Item, en Vuangnyeres ? dymidiam posam terre ad nemus conversam juxta nemus 

hospitalis Melduni a borea, nemus dicti confitentis quod fuit quondam Anthonii Carrel a parte 

inferiori, alios vero limites ignorat. 

 



 Item, supra Fay dymidiam posam terre juxta terram Petri Veyre ex oriente, terram 

Humberti filii quondam Johannis Moctet ex occidente, nemus prelibati illustrissimi domini nostri 

ducis a borea, et terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii que fuit 

liberorum quondam Johannis de Curia a vento. 

 

 Item, portionem suam cum ceteris suis comparcionariis de Curia tercie partis massi de 

Tierens et de Verdaux continentis ducentum posas terre. 

 

 Item, quartam partem unius morselli nemoris siti en Riombos cuius vero limites ignorat, 

pro quibus premissis omnibus et singulis rebus superius prelimitatis et recognitis debere et 

legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus prememoratus confitens pro se et suis quibus 

supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis premissis de censu seu servicio annuali et 

perpetuo, videlicet viginti denarios cum obolo veteres Lausannenses census annis singulis 

perpeto termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus quibus supra castellani 

Melduni presentis et futuri seu receptoris eiusdem persolvendos. 

 

 261v Item ulterius, debere confitetur nomine prelibati illustrissimo domini nostri ducis 

preintroto ? (uncertain script, no abbreviation marks, perhaps an error for something like 

prememorato) Domino Johanni de Blonay militi veluti causam habenti a Spectabili Domino 

Anthonio Cornuti militi (should be milite) seu ab eius heredibus, videlicet sex denarios cum 

obolo veteres annuatim termino predicto eidem domino de Blonay vel suis persolvendos. 

 

 Item ulterius, tenere confitetur ut supra de premissis bonis que quondam fuerunt de bonis 

quondam Ansermi de Costel,  

 

 Et [primo], unam posam terre sitam en laz Biolliery juxta terram Guydonis de Tecto que 

fuit quondam Humberti Cerjat ex oriente, terram heredum quondam Anthonii Magnini inferius, 

iter de Mollens a borea, et plures geniperias a vento. 

 

 Item, dymidiam posam terre sitam en laz Chagnaz juxta terram Humberti filii quondam 

Johannis Moctet ex occidente, terram Petri de Tecto a borea, et semitam de Mollens a vento, pro 

quibus premissis rebus supra proxime limitatis et recognitis debere et legitime solvere teneri 

confitetur ut supra dictus prenominatus recognoscens pro se et suis premissis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet duas cupas avene reffectas ad mensuram Melduni annis singulis perpetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus castellani Melduni qui nunc est et qui pro 

tempore futuro fuerit seu eius receptoris persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens de premissis bonis que per 

prius fuerunt de recognicione quondam Conodi Carrelli de Chavanes, res, bona, et possessiones 

infrascriptas,  

 

 Et primo, medietatem duarum posarum terre sitarum en Bovanens juxta terram Petri de 

Costel alias Belaz ex oriente, terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte quondam Nycodi 

Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de Curia ex occidente, terram Petri filii 

quondam Guilliermi Rapit a vento, et terram Petri Veyre a borea. 



 Item, en Crossy unam posam terre juxta terram Glaudii de Tecto et Agnetis relicte 

quondam Nycodi Excofferii que fuit dictorum liberorum de Curia a parte venti, terram Petri de 

Costel alias Belaz que fuit quondam Johannis Paschy a borea, terram Petri filii quondam 

Guilliermi Rapit ex oriente, et iter publicum ex occidente. 

 

 262 Item, dymidiam posam terre sitam en laz Combetaz juxta terram Rodulphi Veyre 

a borea, terram Guydonis de Tecto ex occidente, iter publicum ex oriente, et juxta terram dicti 

confitentis a vento. 

 

 Item, in territorio de Casali (=Chesaulx) duas partes unius pose terre juxta terram Agnetis 

uxoris Johannis Chinaulz filie quondam Anthonii Moctet ex oriente, terram Guydonis de Tecto 

que fuit quondam Nobilis Humberti Cerjat ex occidente, et terram Francesie filie quondam Petri 

de Costel a vento, ac terram Glaudii et Nycodi filiorum quondam Roleti de Tecto a borea. 

 

 Item, unam posam terre sitam in Campo Martini alias Loute ? juxta terram Glaudii de 

Tecto et Agnetis relicte quondam Nycodi Excofferii que fuit liberorum quondam Johannis de 

Curia a vento, terram Petri de Costel alias Belaz que fuit quondam Johannis Paschy a borea, 

nemus prelibati illustrissimi domini nostri ducis seu iter publicum ex occidente, et terram 

Guydonis de Tecto et Petri de Tecto que fuit quondam Glaudii Murisat ex oriente. 

 

 Item, en la Toffery unam posam nemoris et prati juxta nemus hospitalis Melduni a borea, 

nemus prelibati illustrissimi domini nostri ducis ex oriente, et terram Humberti filii quondam 

Johannis Moctet a vento et oriente, pro quibus premissis rebus supra proxime prelimitatis et 

recognitis debere et legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro 

se et suis quibus supra prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu 

seu servicio annuali et perpetuo, videlicet sex denarios cum obolo Lausannenses novorum quos 

nomine ipsius prelibati illustrissimi domini nostri ducis percipit et precipere debet Spectabilis 

Dominus Johannes de Blonay miles causam habens a Spectabili Domino Anthonio Cornuti milite 

annis singulis perpetue termino festi Sancti Andree Appostolli in manibus dicti Domini Johannis 

de Blonay seu eius receptoris persolvendos. 

 

 Item magis, tenere confitetur de premissis bonis que prius fuerunt de bonis quondam Petri 

Girardi, videlicet dymidiam posam terre sitam en laz Combetaz juxta terram dicti confitentis a 

borea, carreriam publicam ex oriente, terram Guydonis de Tecto ex occidente, et terram 

Humberti Moctet a vento, et inde debere et legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus 

prenominatus confitens pro se et suis predictis prelibato illustrissimo domino nostro duci et suis 

quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet duos denarios Lausannenses 

novorum quod nomine ipsius prelibati illustrissimi domini nostri ducis percipit et perpetue debet 

prenominatus Spectabilis Dominus Johannes de Blonay miles uti causam habens a prememorato 

Spectabili Domino Anthonio Cornuti milite eidem domino de Blonay seu eius receptoris annis 

singulis termino predicto festi Sancti Andree Appostolli persolvendos. 

 

 262v Item magis, tenere confitetur ut supra dictus prenominatus confitens pro se et suis 

premissis a prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra sub predicto suo 

homagio de bonis et confessione Johannis filii quondam Petri Paschy alias Vuepaz de Chavanes 

per ipsum postremo facta in manibus dicti Andree de Sollerio olim dictarum extentarum 



commissarii et que per prius fuerunt quondam Nycodi Veyre, ex empto per ipsum confitentem 

facto a Nobili Humberti Cerjat constante instrumento recepto per Rodulphum Decimatoris 

notarium 28 jan 1464 indeque laudato per quondam Johannem Chapuysy pro tunc assertum 

procuratorem Vuaudi constante lictera manu ipsius signata 09 may 1481 sub sigillo laudimi 

patrie Vuaudi, videlicet quartum unius pose terre site loco dicto en Logel ? (possibly =Lonsel ?) 

juxta terram Guydonis de Tecto que fuit quondam Humberti Cerjat ex oriente, terram dicti 

confitentis ex occidente, terram dicti confitentis que fuit Johannete uxoris Johanneti de Servion 

de Melduno a borea, terram Mermeti de Costel alias Bellaz a vento, et inde debere et legitime 

solvere teneri confitentur ut supra dictus prefatus recognoscens pro se et suis premissis prelibato 

illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, 

videlicet unum denarium cum obolo Lausannensem novorum annis singulis perpetue termino 

predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus quibus supra persolvendum, de quibus 

percipit et percipere consuevit nomine prelibati illustrissimi domini nostri ducis Nobilis Johannes 

de Blonay causam habens ut supra ab heredibus quondam Magistri Domini Anthonii Cornuti 

militis, videlicet unum obolum monete predicte annuatim ut supra eidem spectabili domini de 

Blonay persolvendum. 

 

 263 Item, de premissis bonis quartum unius alterius pose terre site en Lonsel juxta 

terram ipsius confitentis ex oriente, et terram Mermeti de Costel alias Belaz a borea, et inde 

debere et legitime solvere teneri confitetur ut supra dictus prefatus recognoscens pro se et suis 

premissis prememorato illustrissimo domino nostro duci et suis quibus supra de censu seu 

servicio annuali et perpetuo, videlicet unum denarium cum obolo Lausannensem census annis 

singulis perpetue termino predicto festi Sancti Andree Appostolli in manibus quibus supra 

castellani Melduni seu receptoris eiusdem persolvendum. 

 

 Item, partem suam cum suis comparsonariis massi de Tierrens et de Verdaux continentis 

duocentum posas juxta suos confines, pro quaquidem sua parte debere et legitime solvere teneri 

confitetur dictus prefatus recognoscens pro se et suis premissis prelibato illustrissimo domino 

nostro duci et suis quibus supra de censu seu servicio annuali et perpetuo, videlicet unum 

denarium Lausannensem bonorum annis singulis perpetue termino predicto prememorato 

Spectabili Domino Johanni de Blonay seu heredibus suis nomine prelibati illustrissimi nostri 

ducis persolvendum. 

 

 Item magis, tenere confitetur dictus prenominatus confitens pro se et suis predictis a 

prelibato illustrissimo domino nostro duce et suis quibus supra, videlicet jus et usum suum 

nemorum, pastuorum communium, itinerum publicorum, aquarum decursuum sibi pertinencium 

et spectancium in toto territorio, confinibus, ac finagio de Chavanes pro indiviso cum suis 

condivisoribus, witnesses Petrus de Costergio alias Belaz, Petrus de Tecto, Petrus filius quondam 

Nycodi Veyre, et Guilliermus Savarini clericus. 

 

264 Addicio recognicionis prememorati Philippi Pyn, subsequenter 08 jun 1493 (anno et 

indicione premissis), res, bona, et possessiones infrascriptas que fuerunt de bonis et confessione 

postremo per Jacobum et Roletum de Tecto in manibus quondam Egregii Andree de Sollerio pro 

tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris fata, et que pridem fuerunt de bonis 

quondam Johanneti Sarragim burgensis Melduni,  (No more text, this reconnaissance was never 

completed.) 



(Fol. 264v is blank.  Fols. 265-267v are missing.) 

 

268 Apud Hermenges  (We were unable to find the communal oven in this section, 

previously held by Johannes Magnini, fornerius in Fn 27.) 

 

268 Communitas villagii de Hermenges, 08 nov 1493, Anthonius Jayet, Jacobus Challet 

senior, Stephanus Fioux, Jacobus de Platea, Amedeus de Crousa, Jacobus filius quondam 

Johannis Challet, Anthonius et Jacobus Mestralis, Petrus Fabri, usagia 

 

269v Stephanus Phioux (=Fioux) de Ermenges, 12 nov 1493, de bonis suis propriis et que per 

eundem fuerunt postremo recognitis in cuius supra Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum 

commissarii manibus, et per prius processerunt de bonis Perrissone uxoris Johannis de Serandens 

filie quondam Martini Morelli et Anthonii de Pineto 

 

276 Jacobus Challet senior de Hermenges, 12 nov 1493, res et possessiones postremo per 

eundem confitentem et Johannem Challet eius fratrem in manibus Discreti viri Andree de 

Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii recognitis, ex divisione per dictum 

confitentem facta cum dicto Johanne Challet eius quondam fratre, including (fol. 278v, involving 

properties formerly recognized by the late Mermetus de Platea), Item, de eisdem bonis et que 

pridem fuerent Michaeli de Reyvros alias Fongellaz (could be read as Sougellaz, Songellaz, but 

the context is clear) duas posas terre sitas en Chesallet alias en Vallens juxta terram Girardi 

Challet que fuit Henrici de Platea a partibus boree et occidentali, pratum Jacobi filii quondam 

Johannis de Platea a partibus orientali et venti, and possibly several more properties may be from 

the same source. 

 

280 Jacobus [junior] filius quondam Johannis Challeti de Hermenges facta per Jacobum 

Challet seniorem eius avunculum, 12 nov 1493, res, bona, et possessiones inferius limitatis sub 

oneribus et censibus subscriptis postremo per dictum Jacobum Challet seniorem et Johannem 

eius fratrem dicti confitentis quondam patrem recognitis in manibus Discreti viri Andree de 

Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex successione paterna sibi confitenti ob 

decessum dicti quondam Johannis Challet eius patrem legitime eventa, et que prius fuerunt de 

bonis et recognicione quondam Michaelis de Reuroz alias Fongellaz 

 

281v Girardus et Anthonius filii Jacobi Challet senioris de Hermenges facta per dictum 

Jacobum administratorio nominibus eorundem, 12 nov 1493, res, bona, et possessiones 

infrascriptas alias recognitas per Johannetam filiam Henrici de Platea eorundem Girardi et 

Anthonii pro quibus confitetur quondam matrem in manibus Discreti viri Andree de Sollerio pro 

tunc dictarum extentarum commissarii, et ex successione legitima eisdem confitentibus legitime 

eventa ob mortem dicte Johannete eorundem quondam matris, including (fol. 282v), Item, de 

eisdem bonis quartam partem mistralie de Hermenges cum eius excercitio, juribus, et 

pertinenciis, and with the list of priviliges and emoluments of that office etc. 

 

285v Jacobus filius quondam Petri filii quondam Johannis de Platea de Hermenges, 12 nov 

1493, res, bona, et possessiones infrascriptas per Johannem de Platea dicti confitentis quondam 

avum paternum in manibus Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, ex successione paterna, including (fol. 287v), Item magis, tenere confitetur dictus 



confitens pro se et suis ut supra a prelibato domino nostro duce et suis ut supra de eisdem bonis, 

videlicet medietatem mistralie de Hermenges pro indiviso cum eodem confitente ex acquisitione 

per ipsum facta ab Humberto filio quondam Johannis de Canali et Agnetis filie quondam Henrici 

de Platea et Girardi et Anthonii filiorum Jacobi Challet susceptorum a Johanneta filia quondam 

Henrici de Platea cum medietate excercitii juridictionis et pertinencium eiusdem.  Also, fol. 290, 

Item magis, tenere confitetur prenominatus confitens a prelibato illustrissimo domino nostro 

Sabaudie duce et suis predictis de bonis que quondam fuerunt Jaqueti de Reuroz et postremo in 

cuius supra Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii manibus per quondam 

Johannem de Platea, videlicet quandam peciam terre continentem circa unam posam terre sitam 

loco dicto ou Sacret juxta terram dicti confitentis a parte orientali, terram Stephani Fioux que fuit 

Petri Moctaz a parte venti, et terram Anthonii Jayet alias Testimoniard a partibus boree et 

occidentali.  Also, fol. 290v, reference to property ex empto per ipsum confitentem facto ut 

asserit a Humberto et Petro de Canali filiis quondam dicte Agnetis, sed non potest edocere de 

suis litteris quia ob mallum guerre perdidit prout ipse confitens michi notario et commissario 

juravit super Sanctis Dei Evangeliis.  Also, fol. 291v, Item magis, tenere confitetur dictus 

confitens pro se et suis ut supra a prelibato domino nostro duce et suis ut supra, videlicet quartam 

partem mistralie de Hermembes cum eius excercitio, juribus, et pertinentiis. 

 

294v Amedeus filius quondam Glaudii Crousaz de Hermenges suo et Johannis eius fratris 

nominibus, 08 nov 1493, res, bona, et possessiones infrascriptas alias et postremo recognitas per 

Glaudium et Petrum Crousaz patrem et avunculum ipsius Amedei confitentis in manibus Discreti 

viri Andree de Sollerio quondam notarii pro tunc dictarum extentarum commissarii, et que per 

prius fuerunt Stephanete eiusdem confitentis quondam avie paterne, ex successione legittima sibi 

legittime eventa ob mortem dicti Glaudii eius quondam patris, including (fol. 296), Item, 

dimidiam posam terre sitam ibidem (the preceding item, but from a different source, was en Foz) 

juxta terram que fuit Mermeti Langin ex una parte et terram Michaelis Fongellaz ex alia parte, 

alios ignorat limites.  Also, fol. 297, mention of a lost document, ex acquisito per patrem dicti 

confitentis facto a dictis Nobilibus Guidone, Humberti, Petro, et Jacobo Cerjat ut asserit idem 

Amedeus confitens, sed per ovalium guerre perdidit instrumentum et potuit edocere eius 

medietatem juramento. 

 

298 Anthonius Jayet et Uldriodus eius nepos filius quondam Henrici quondam filii Johannis 

Forrex alias Testimoniard de Hermenges, 03 dec 1493, res, bona, et possessiones infrascriptas 

sitas et jacentes in villa et territorio de Hermenges postremo recognitas in manibus dicti Andree 

de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 

304v Anthonius et Jacobus filii quondam Girardi quondam filii Anthonii Mistralis de 

Hermenges, 15 dec 1493, res, bona, et possessiones infrascriptas postremo recognitas per 

Anthonium Mistralis avum paternum ipsius confitentis in manibus Discreti viri Anthonii (should 

be Andree !) de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commisarii, ex successione dicti Girardi 

eius quondam patris et que pridem fuerunt Roleti Mistralis 

 

309 Petrus donatus Nobilis Humberti Cerjat de Melduno, die ultima mensis (but the month is 

not stated) 1499, res, bona, et possessiones infrascriptas postremo recognitas per quondam 

Johannem Saugy de Hermenges in manibus Providi viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum 



extentarum commissarii, ex donacione eidem confitenti facte per prefatum Nobilem Humbertum 

Cerjat ut asserit 

 

(Fol. 312v is blank.) 

 

313 Apud Vuycherens 

 

313 Communitas de Vuycherens, laz Raspaz, et Serandens, 28 nov 1493, Glaudius Deytard 

filius quondam Anthonii Deytard, Jacobus Cavin, Petrus de Bosco de Vuycherens, Glaudius 

filius quondam Glaudii Perdonet, Johannes Charpilliod, Glaudius filius Jaqueti Jaquier alias de la 

Raspaz, Glaudius filius quondam Johannis Nardin, Glaudius filius quondam Johannis Cavin, et 

Petrus filius quondam Henrici du Boz, insequendo formam recognicionis postremo per 

Stephanum et Anthonium Detard, Petrum Cavin, Johannem Cavin, Johannem Nardyn, Henricum 

du Bos, Glaudium Perdonet, Stephanum Jaquier, et Michaelem Chalpillion (=Charpilliod etc.) 

facte in manibus Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii  

 

315 Jacobus filius quondam Johannis Cavin de Vuycherens, 28 nov 1493, res et possessiones 

infrascriptas alias et postremo recognitas per dictum Johannem Cavin eius quondam patrem in 

manibus Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex 

successione dicti quondam Johannis eius patris. 

 

320 Johannes Charpillioz (Charpilliod) suo et Girardi filii quondam Michaelis Charpillioz 

eius nepotis de Vuycherens, 28 nov 1493, res et possessiones infrascriptas alias et postremo 

recognitas per Michaelem Charpilliod nomine suo, Johannis, et Jaquete eius fratrum in manibus 

Egregii viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex succesione 

legittima ob mortem eius quondam patris sibi eventa 

 

321v Glaudius filius quondam Anthonii Deytard de Vuycherens facta nomine suo et Johannis 

Deytard eius fratris, 28 nov 1493, de bonis et recognicione quondam Anthonii Deytard eorum 

quondam patris alias recognitas in manibus Egregii viri Andree de Sollerio tunc olim dictarum 

extentarum commissarii, et per prius per Johannem Deytard eorum avum paternum, res et 

possessiones infrascriptas sibi ex successione eorum quondam patris deventas  

 

324v Glaudius filius quondam Stephani Jaquier de Vuycherens facta suo et Johannis eius 

fratris nominibus, 28 nov 1493, de bonis et recognicione Rodulphi filii quondam Girardi de laz 

Raspaz alias in manibus Egregii viri Andree de Sollerio notarii pro tunc dictarum extentarum 

commissarii per Stephanum Jaquier eorum quondam patrem recognitis, ex successione legittima 

 

327 Glaudius filius quondam Johannis Cavin de Vuycherens, 12 feb 1494 Style of the 

Nativity, res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in territorio de Vuycherens alias in 

cuius supra Andree de Sollerio manibus tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris 

recognitas per Johannem Cavin patrem dicti confitentis, sibi ex legittima successione ob mortem 

dicti eius quondam patris eventas 

 

332 Petrus filius quondam Henrici duz Bos de Vuycherens, 12 feb 1494, de bonis alias in 

cuius supra Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris manibus 



recognitis per Henricum duz Bos patrem dicti confitentis, res et possessiones infrascriptas sitas et 

jacentes in villa et territorio de Vuycherens, sibi ex legittima successione ob mortem dicti eius 

quondam patris eventis 

 

335 Glaudius antenatus, Anthonius, et Glaudius filii quondam Glaudii Perdonnet de 

Vuycherens facta per Glaudium antenatum, 12 feb 1494, res et possessiones infrascriptas sitas et 

jacentes in villa et territorio de Vuycherens alias in cuius supra Andree de Sollerio manibus 

recognitas sitas et jacentes in villa et territorio predicto per Glaudium Perdonet patrem dictorum 

confitencium, ex successione legittima dictis fratribus eventas ob mortem dicti Glaudii eorum 

quondam patris 

 

338 Glaudius filius quondam Johannis Nardyn de Vuycherens, 10 mar 1494, res et 

possessiones subscriptas sitas et jacentes in villa in (should be et) territorio predictis de 

Vuycherens alias in manibus Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii et 

receptoris recognitas per Johannem Nardyn patrem dicti confitentis proprio nomine Glaudie eius 

uxoris, et per prius per Humbertum de Brissona, sibi eventas ex successione legittima ob mortem 

dictorum conjugum eiusdem confitentis quondam patris et matris 

 

(Fols. 241-243v are blank.) 

 

344 Soctens 

 

344 Communitas de Soctens, 12 feb 1494 Style of the Nativity, Petrus du Bruyt, Johannes 

Caney, Nycoletus Mestraux, Petrus Bralliard junior, Anthonius Bralliard tutorio nominibus 

Johannis filii quondam Anthonii Bralliard, Humbertus de Serans ? clericus de Melduno suo et 

tutorio nominibus _____ (long blank space, the names of his wards are omitted), generalities 

only 

 

345 Fore (=Forel) 

 

345 Communitas de Fore (=Forel), 27 feb 1494 Style of the Nativity, Johannes filius 

quondam Johannis Pideux (=Pidoux), Glaudius filius quondam Nycodi Velliet, Johannes filius 

quondam Petri Baddoz, Stephanus filius quondam dicti Petri Baddoz, Johannes filius quondam 

Georgii filii quondam Petri Regiz, Petrus Pideux, et Jaqueta filia quondam Mermeti Gomet uxor 

Johannis Rannye ? omnes de Fore, usagia 

 

346v Johannes filius quondam Johannis Pideux (=Pidoux) de Fore (=Forel), 27 feb 1494, res et 

possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa et territorio de Fore alias in cuius supra Andree 

de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris manibus recognitas per Perrodum 

Fore Penia ? de Forez, ex empto _____ (blank space, no further details about the purchase) 

 

353v Jaqueta filia quondam Mermeti Gomet uxor Johannis Jannyer de Fore (=Forel), 27 feb 

1494, de bonis eius paternis alias per dictum Mermetum Gomet eiusdem patrem in cuius supra 

Andree de Sollerio manibus recognitis, sibi ex legittima successione eventis ob mortem dicti eius 

quondam patris 

 



359v Petrus filius quondam Petri Pidoux de Forex (=Forel), 28 (die penultima) feb 1494, de 

bonis et recognicione quondam Johannes Gomet de Fore, res et possessiones infrascriptas sitas et 

jacentes in villa et territorio de Fore, ex albergamento ipsi confitenti facto per Nobilem virum 

Johannem de Staviaco dominum de Bussi et condominum de Mexieres prope Joretum 

gubernatorem et baillivum Vuaudi instrumento recepto per Providum virum Johannem de Sully 

notarium Melduni 20 mar 1490 

 

367v Glaudius filius quondam Nicodi Vellier (Velliet) de Fore (=Forel), 27 feb 1494, de bonis 

suis propriis alias in cuius supra Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii et 

receptoris manibus recognitis per Nycodum Velliet patrem dicti confitentis, sibi confitenti ex 

successione legittima ob mortem dicti Nycodi quondam eius patrem eventis 

 

369v Johannes filius quondam Ludovidi filii quondam Petri Regis de Fore (=Forel), 27 feb 

1494, res, bona, et possessiones inferius descriptas sitas et jacentes in villa et territorio de Fore et 

que per posterius in manibus Egregii Andree de Solerio fuerunt recognite per Petrum Regis avi 

patrini ? dicti confitentis, sibi ex legittima successione ob mortem dicti Ludovici Regis eius 

quondam patrem eventis 

 

374 Franciscus filius quondam Petri Pideux (=Pidoux) de Fore (=Forel), 27 feb 1494, de 

bonis suis prius alias in cuius supra Andree de Sollerio manibus tunc dictarum extentarum 

commissarii et receptoris recognitis per Johannem Pideux et Petrum Pideux patrem dicti 

confitentis, ex legittima successione ob mortem dicti eius quondam patris sibi eventis 

 

378v Anthonius Pidoux filius quondam Petri Pideux (=Pidoux) de Fore (=Forel), 27 feb 1494, 

res et possessiones inferius descriptas et que fuerunt per Johannem et Petrum Pideux alias in 

cuius supra Andree de Sollerio manibus recognitis, sibi ex legittima successione ob mortem dicti 

Petri Pideux eius quondam patris eventis 

 

382v Stephanus Baddoz morans in Grangia de Crimyn (=Cremin) prope Forex (=Forel), 26 

may 1494, res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa et territorio de Forez et que 

fuerunt alias per Nycodum Velliet de Fore quondam hominis liberi (should be hominem liberum, 

referring to Nycodus Velliet) prelibati domini nostri ducis recognite (should be recognitas) in 

cuius supra Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii manibus et receptoris, ex 

acquisitione per dictum Nycolletum patrem dicti confitentis ut asseritur fact a Johanne Albi, 

laudato per Johannem Nycati lictera manu ipsius scripta et signata 18 sep 1496 (error ! – this 

should be 1486, see next item) 

 

384 Johannes filius Nycolleti Baddoz habitator Grangie de Crimyn (=Cremin), 26 may 1494, 

res, bona, et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa, territorio, et confinibus de Fore 

alias in cuius supra Andree de Sollerio manibus tunc dictarum extentarum commissarii et 

receptoris per Nycodum Velliet recognitas, ex empto per ipsum ut asserit facto a Johanne Albi 

carpentatore, laudato per Johannem Nycati assertum commissarium Melduni constante lictera 

manu ipsius scripta et signata 18 sep 1486 (clear) 

 

385v Rolletus Baddoz filius quondam Nycolleti Baddoz de Crimyn (=Cremin), 26 may 1494, 

res, bona, et possessiones inferius descriptas sitas et jacentes in villa et territorio de Fore alias in 



cuius supra Andree de Sollerio manibus tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris 

recognitis per Nycodum Velliet, ex empto per Nycolletum Baddoz patrem ipsius confitentis facto 

a Johanne Albi lathomo ut asserit laudato per Johannem Nycati tunc asseriti commissarii (should 

be assertum commissarium) dictarum extentarum constante littera inde manu ipsius confecta et 

signata 18 sep 1486 

 

(Fols. 387-387v are blank.) 

 

388 Apud Oggens 

 

388 Communitas de Oggens facta per Glaudium Amys, Petrum Riond, Johannem Espas alias 

Chaneaz, Aymonetum Espaz alias Chaneaz, Anthonium Amy, et Margaretam filiam quondam 

Petri Burdilliot suo et aliorum communitatis de Oggens nominibus, 31 may 1493, usagia 

 

389 Margareta filia quondam Petri Burdilliod de Oggens, 13 jun 1493, de bonis alias 

recognitas per Petrum filium quondam Johannis Burdilliod eius quondam patrem in manibus 

Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 

390 Johannes filius quondam Glaudii Boudini de Oggens, 13 jun 1493 (anno et indictione 

premissis), res et possessiones infrascriptas sitas in villa et territorio de Ogens alias per dictum 

Glaudium Boudini eiusdem confitentis quondam patrem recognitas in manibus Discreti viri 

Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, et ex legittima successione dicti 

quondam Glaudii eius patris sibi eventa[s] 

 

391 Franciscus filius quondam Vulliermi Boudini de Corevont habitator de Oggens 

conjunctorio nomine Glaudie eius uxoris filie quondam Petri Pahuz de Oggens, 18 jul 1493, de 

bonis alias recognitas per Petrum filium quondam Aymoneti Expaz (=Espaz) alias Chaneaz in 

manibus Discreti viri Andree de Sollerio quondam notarii dudum dictarum extentarum 

commissarii, et hoc vigore et pretextu cuiusdam passamenti contra Petrum Chaneaz alias Expaz 

obtenti in curia coram mistrali de Oggens 22 apr 1479 per Jacobum Serracem notarium, 

laudatoque per me in presenti extenta 

 

392 Petrus Rion de Oggens, 16 jul 1493, de bonis alias et postremo acquitis (should be 

recognitis !) per Petrum filium quondam Aymoneti Expaz alias de Chanez de Oggens in manibus 

Providi viri Andree de Sollerio quondam notarii pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex 

certo acquisito per eius predecessores facto ut asseritur 

 

393v Rodulphus filius Aymoneti Amy de Oggens, 16 jul 1493 (anno et indictione premissis), 

de bonis alias recognitis per Petrum filium quondam Aymoneti Expaz alias Chaneaz in manibus 

dicti Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex acquisito per eius 

predecessores ut asseritur facto 

 

394 Johannes filius quondam Johannis Ensis (=Espaz) alias Chaneaz de Oggens, 16 jul 1493 

(anno, indictione, mense, et die quibus supra), de bonis alias recognitis per Petrum filium 

quondam Aymoneti Expaz alias Chaneaz in manibus Discreti viri Andree de Sollerio quondam 



notarii dudum dictarum extentarum commissarii, ex successione legittima dicti Petri Chaneaz 

ligittime eventa eidem confitenti 

 

395v Anthonius filius Aymoneti Amys, 16 jul 1493 (anno, indictione, die, et mense premissis), 

de bonis alias per Discretum virum Petrum Ensis clericum Melduni in manibus Discreti viri 

Andree de Sollerio quondam notarii dudum presentium extentarum commissarii, ex certo 

acquisito per eius predecessores ut asseritur facto 

 

(Fols. 396v-397v are blank.) 

 

398 Apud Tierrens 

 

398  Communitas de Tierrens, 25 oct 1493, Johannes filius Anthonii Mistralis alias Fabri 

nomine dicti Anthonii eius patris, Nicolletus Jennier alias Guilly, Mermetus Contouz, Anthonius 

Lugart alias Bersent suo et Petri eius avunculi nominibus, Petrus Pyot, Anthonius Magistri ? 

(=Meistre ?), et Vulliermus Foresterii omnes prenominati de Tierrens, usagia 

 

400 Nicolletus Guilly (Guilli) alias Moctetaz de Tierrens, 16 jul 1493 (anno et indictione 

premissis), missilieria etc. 

 

400v Petrus et Ottoneta filii quondam Girardi Foresterii facte per Petrum Pyouz (=Piot ?), 16 

jul 1493 (anno et indictione premissis), usagia 

 

401v Petrus Lugars (=Lugard) alias Bersens (=Bersin, Berzin), 16 jul 1493, de bonis per 

dictum Nycolletum Lugart quondam patrem dicti confitentis postremo recognitis in manibus 

Discreti viri Andree de Sollerio olim dictarum extentarum commissarii, ex successione paterna 

sibi legittime eventa ob decessum dicti Nycolleti eius quondam patris 

 

403 Mermetus filius quondam Petri Contouz (=Contoz) de Tierrens, 29 oct 1493, marescalcia 

etc. 

 

405 Vulliermus Foresterii de Tierrens, 18 nov 1493, usagia 

 

405v Anthonius Mistralis facta per Johannem eius filium, 18 nov 1493, custodia castri 

Melduni, also de bonis que quondam fuerunt Petri Contoz de Tierrens antenati in cuius supra 

Andree de Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris manibus recognitis per 

dictum quondam Petrum Contouz, ex empto per dictum Johannem facto a Francisco Musel alias 

Denis ? Petro et Jaqueto Vercel de Robie instrumento recepto per Providum virum Johannem 

Beczon notarium 29 jun 1490 

 

(Fol. 407v is blank.  Fols. 408-414v are missing.) 

 

415 Communitas ville de Pigney (=Piney), 18 nov 1493, Petrus Tapis senior, Petrus Tappiz 

junior, Glaudius filius quondam Anthonii Jayet, et Johannes filius quondam Jordani Tappiz, 

insequendo recognicionem per Petrum Tappi seniorem, Johannem Morelli, Nycodum Tappy, 

Anthonium Jayet, Johannem Vuyton, Petrum Sougy, Johannem Lyma, Johannem Banderet, et 



Johannem Jorant antenatum predecessores dictorum confitencium factam in cuius supra Andree 

de Sollerio tunc dictarum extentarum et recognitionem manibus 

 

416 Apud Corevont 

 

416  Glaudius Meistre alias Clerici et Franciscus eius nepos de Corevont facta per dictum 

Glaudium, 16 nov 1493, de bonis alias in cuius supra Andree de Sollerio manibus recognitis per 

Johannem Meystre patrem dicti Glaudii et predicti Francisci avi paterni, ex successione legittima 

ob mortem dicti Johannis Meistre sibi eventis 

 

416v Anthonius Boviet ? (Bovier) de Corevont, 16 nov 1493, de bonis alias per Roletum 

Bovier patrem dicti confitentis in cuius supra Andree de Sollerio recognitis, res et possessiones 

infrascriptas sitas et jacentes in territorio de Tyerrens, sibi ex successione legittima eventis ob 

mortem dicti Roleti eius quondam patris 

 

418 Petrus filius quondam Roleti Bovier de Corevont, 16 nov 1493, de bonis alias per 

Roletum Bovier patrem dicti confitentis in cuius supra Andree de Sollerio manibus recognitis, 

res et possessiones inferius scriptas sitas et jacentes in territorio de Tyerrens, ex legittima 

successione ob mortem dicti quondam eius patris sibi eventis 

 

(Fol. 419v is blank.) 

 

420 Frigidavilla 

 

420 Communitas de Frigidavilla, 11 nov 1493, Johannes filius quondam Johannis Mermoz 

nomine suo et Francisci eius avunculi, Martinus filius quondam Anthonii Trion, Petrus filius 

quondam Girardi Porraton, Petrus Boudar tanquam bona tenens Petri Boudar, Guilliermus filius 

quondam Johannis Brunat, et Johannes filius Petri Brunat omnes villagii de Frigidavilla, 

insequendo formam recognicionis alias per Johannem Mermoz, Jaquetum eciam ? Girardum 

Porratum, Jordanum Porraton, Petrum Brunat, et Johannem filium quondam Girardi Brunat suis 

et dicte communitatis nominibus facte in manibus Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc 

dictarum extentarum commissarii 

 

421 Guilliermus Brunat filii quondam Johannis Brunat de Frigidavilla, 11 nov 1493, de bonis 

postremo requisitis per dictum quondam Johannem Brunat eius patrem recognitis in manibus 

dicti Andree de Sollerio pro tunc dictarum exstentarum commissarii, ex successione dicti 

Johannis eius patris 

 

421v Martinus Trion de Frigidavilla, 11 nov 1493, de bonis postremo recognitis per Jaquetum 

Trion dicti confitentis avunculum in manibus Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum 

extentarum commissarii, ex successione dicti Jaqueti Trion eius avunculi 

 

(Fol. 422v is blank.) 

 

 

 



423 Neyrouz 

 

423 Communitas villagii de Neyrouz, 03 oct 1493, Johannes Guillion alias Vouchy, Petrus 

Pitet, Roletus de Buloz, et Aymo Lisodi de Neyrouz agentes in hac parte suis et ceterorum 

hominum et habitantium ac totius communitatis de Neyrouz, insequendo formam recognicionis 

nomine ipsius communitatis olim facte per Petrum Perrier alias Meynier, Anthonium Guilly alias 

Vuychy, Petrum Moctitaz nomine Ysabelle uxoris sue filie Petri Pictet, Nycoletum Danges, et 

Petrum Guillio alias Vuchy in manibus Providi viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum 

extentarum commissarii 

 

424v Chantoroz 

 

424v Communitas illorum de Chantorroz, 13 oct 1493, Johannes filius Petri Chivallerii, 

Anthonius filius quondam Francisci Viouget, Humbertus filius quondam Petri Chesaulx agentes 

in hac parte suis et totius communitatis de Chantorroz nominibus insequendo formam 

recognicionis olim per Johannem Chatron, Anthonius Chatron, Johannem Viouget, Johannem 

Rochet, et Petrum Chesaul suis et nomine ipsius communitatis facte in manibus Discreti viri 

Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 

426 Apud Trethorens 

 

426 Nobiles Jacobus filius quondam Nobilis Girardi Bruchet et Johannes filius Petri filii 

quondam dicti Nobilis Girardi Bruchet, 06 oct 1493, tam pro rebus infrascriptas quam aliis quas 

antiquitus tenebat Franciscus de Tretorens et Francesia filia Johannodi de Tretorens quod 

homagium dicebatur fore supportandum per dictum Franciscum de Tretorens ut in extenta 

precedenti per quondam Johannem Balay confectis clarius est descriptum, quodquidem 

homagium pro infrascriptis debitis fuit quondam Petro Bruchet patri dicti quondam Girardi per 

bone memorie illustrissimum principem dominum nostrum tunc comitem Sabaudie prefatum in 

sufferta perpetua postremo et reductum pro quinque solidis Lausannensibus novorum annis 

singulis solvendis in manibus castellani Melduni in quolibet festo Sancti Andree Appostolli prout 

in licteris inde confectis sigillo dicti domini nostro tunc comitis sigillatis et per Johannem 

Pelliceti ? eius secretarium signatis datis Lausanne 30 jul 1404 in precedenti extenta exhibitis 

 

(Fol. 428v is blank.) 

 

429 Bussy 

 

429 Communitas de Bussy, ?? oct 1493 (day left blank), Venerabilis vir Dominus Glaudius 

Sapientis curatus de Promassens administatorio nomine Nobilis Jacobi filii quondam Nobilis 

Johannis Cerjat, Stephanus filius quondam Humberti Jussivel (=modern Jossivel), Johannes 

Serrataz pro Nycodo Recagnio ? pro medietate, Glaudius filius Johannis Fouchierre pro alia 

medietate, Glaudius Porchet pro quarta parte dicti Fouchiere, et Glaudius filius quondam Nycodi 

Vuanyerre suis et totius communitatis de Bussy nominibus, insequendo formam recognitionis 

alias per Johannem Jossivel, Nycodum Racagnioz, Nycodum de Toles, Franciscum Tappy, 

Nycodum Voutey, Nobilem Johannem de Servion, Nycodum dictum Nycolas alias Mojoz 

(Mejoz ?), et Johannem filium quondam Nycodi Serretaz suis et totius ipsius communitatis de 



Bussy nominibus facte in manibus Discreti viri Andree de Sollerio quondam notarii et pro tunc 

dictarum extentarum commissarii 

 

430 Nobilis Jacobus filius quondam Nobilis Johannis Cerjat facta per Venerabilem virum 

Dominum Glaudium Sapentis curatum de Promasens, 01 oct 1493, de bonis alias recognitis per 

Nobilem Johannem de Servion, Nycodum Voutey, et Nycodum Nycolas alias Mejoz (clear) in 

manibus Discreti viri Andree de Sollerio quondam notarii pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, ex empto per Nobilem Johannem Cerjat patrem dicti confitentis facto a dicto Nobili 

Johanne de Servion 

 

431v Anthonius filius quondam Nicody Voutey de Bussy, 01 oct 1493, de bonis alias 

recognitis per Nobilem Johannem Servion, Nycodum Voutey, et Nycodum Nycolas alias Mejoz 

in manibus Discreti viri Andree de Sollerio quondam notarii pro tunc dictarum extentarum 

commissarii, ex successione dicti Nycodi Voutey eius quondam patris 

 

432v Glaudius filius Johannis Fouchierres de Bussy, 01 oct 1493, de bonis alias per Nobilem 

Johannem de Servion burgensis Melduni, Nycodum Voutey, et Nycodum Nycolas alias Mejoz de 

bussy recognitis in manibus Discreti viri Andree de Sollerio quondam notarii et pro tunc 

dictarum extentarum commissarii, ex successione materna eidem confitenti legittime eventa 

 

433v Johannes filius quondam Johannis Sarretaz de Bussy, 22 sep 1493, insequendo formam 

recognitionis dicti Johannis Sarretaz eius quondam patris facte in manibus dicti Andree de 

Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 

434v Stephanus filius quondam Humberti Jussivel et Johannes Jussivel facta per dictum 

Stephanum, 22 sep 1493, insequendo formam requisitionis (=recognitionis) alias per dictum 

Johannem Jussive et Nycodum de Toles facte in manibus Discreti viri Andree de Sollerio 

quondam notarii dudum dictarum extentarum commissarii 

 

435 Glaudius filius quondam Nycodi de Tholes alias Vuanyerre de Bussy, 22 sep 1493, 

insequendo formam recognicionis alias per Johannem Jussive et dictum Nycodum eius patrem 

facte in manibus Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 

435v Ysabella filia quondam Francisci Tappi de Bussy facta per Glaudium Porchet eius filium, 

22 sep 1493, insequendo formam recognicionis alias per dictum Franciscum Tappy facte in 

manibus Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 

436v Ludovicus filius quondam Johannis Savateroz alias de Marterenges de Melduno, 05 may 

1493, quandam peciam prati sitam in territorio de Bussy loco dicto en Folaz Verney alias per 

dictum quondam Johannem Savateyroz alias de Marterenges recognitam in manibus dicti Andree 

de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 

(Fols. 437v is blank.) 

 

 

 



438 Tiercelin 

 

438 Communitas Villarii Tiercellin, 04 oct 1493, Glaudius Sauvajoz ? , Johannes Massocti, 

Jordanus Viret, Petrus Jayet, Anthonius de Nuvillaz, Johannes Chambaz, Johannes Roliez, 

Johannes filius Jordani Sauvajaz ? , et Petrus Barroz de Villario Tiercellin agentes in hac parte 

suis et aliorum communiariorum et habitancium dicti villagii Villarii Tiercellin insequendo 

formam recognicionis alias per Glaudium Sauavjaz ? , Henricum Banderet, Jaquetum Virat, 

Jordanum Affichot, Girardum Nardin, Johannem Avvy, Anthonium Avvy, Jordanum Avuy (sic), 

Jaquetum Avvy, Anthonium Chambaz, Nycodum Ravit, Jaquetum Sauvajat ? , Johannem 

Affichoz antenatum, et Jordanum Revyt nominibus dicte communitatis olim facte in manibus 

Discreti viri Andree de Sollerio quondam notarii pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 

439 Bolens 

 

439 Communitas de Bolens, 03 oct 1493, Glaudius Vulliens, Huldriodus de Sauges, 

Anthonius duz Bruit ? , Perroneta relicta Glaudii Choumat administratorio Petri et Marie nomine 

liberorum suorum susceptorum a dicto Glaudio Chomat, Johannes Basset conjunctorio nomine 

Perronete filie quondam Clementis Chomat, Reynaudus Destriez conjunctorio nomine Mermete 

filie quondam Reynaudi Destriez, Franciscus Malliard, Jacobus Chachyn conjunctorio nomine 

Agnetis filie quondam Aymoneti Tissocti, Rodulphus Frachat agentes omnes de Bolens in hac 

parte suis et totius communitatis nominibus, insequendo formam recognicione alias per 

Johannem Vulliens, Johannem de Sauges, Petrum Quilliet ? , Petrum Guex, Johannem filium 

Johannis Vielliet antenatum, Aymonem Tissoct, Johannem Vielliat juniorem, Petrum Rapit, 

Guilliermum Tullin, et Uldricum Vulliend suis et nominibus dicte communitatis facte in manibus 

Discreti viri Andree de Sollerio quondam notarii pro tunc dictarum extentarum commissarii 

 

440v Mermeta filia quondam Guilliermi Turlin uxor Reymondi Destrie facta per eundem 

Reymondum, 03 oct 1493, de bonis alias recognitis per dictum Guillierum Turlin patrem dicte 

confitentis in manibus Discreti viri Andree de Sollerio quondam notarii pro tunc dictarum 

extentarum commissarii, et ex successione legittima sibi Mermete confitenti eventa ob decessum 

dicti quondam Guilliermum Turlin eius patris 

 

442 Petrus et Maria filii quondam Glaudii Chomaz facta per Peronetam eorum matrem 

administratorio nomine eorundem, 03 oct 1493, de bonis alias recognitis per Guillierum Turlin 

conjunctorio nomine Ysabelle eius uxoris dictorum liberorum confitencium avie paterne in 

manibus Discreti viri Andree de Sollerio pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex 

successione dicti Glaudii eorum quondam patris 

 

443 Peroneta filia quondam Clementis Chomaz uxor Johannis Basset facta per eundem 

Johannem, 03 oct 1493, de bonis alias recognitis per Guilliermum Turlin de Bolens conjunctorio 

nomine Ysabelle eius uxoris quondam avie paterne dicte Peronete confitentis in manibus Discreti 

viri Andree de Sollerio quondam notarii pro tunc dictarum extentarum commissarii, ex 

successione legittime dicte Clementis eius quondam patris 

 

(Fol. 444v is blank.) 

 



445 Cappella 

 

445 Communitas villagii de Cappella, 04 dec 1493 Style of the Nativity, coram me Jacobo 

Magnini notario publico curiarumque illustrissimi principis Karoli Johannis Amedei domini 

nostri Sabaudie ducis, constituti personaliter probi homines de Capella subscripti, videlicet 

Johannes Paschy suo et Glaude eius uxoris nominibus, Nycodus Martini, Petrus Martini, 

Glaudius Boudyn, Jacobus Lymat suo et eius fratrum nominibus, Bernardinus Mynczard ? 

(uncertain, smeared ink, but see below, Myngard) omnes prenominati de Cappela nominibus suis 

et ceterorum hominum habitancium in villagio predicto de Capella, usagia 

 

446v Venerabilis Dominus Johannes Vuicherens capellanus Melduni, 07 dec 1493, de bonis 

que quondam fuerunt Jaquemodi de Capella postremo vero recognitis in cuius supra Andree de 

Sollerio manibus tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris per Venerabilem virum 

Dompnum Petrum Blosseti alias Campannaz quondam capellani, ex donacione testamentaria sibi 

ut asserit facta sed proper ovallium guerre perdidit jura sua, eo modum juramento in mis dicti 

commissarii manibus prestito 

 

447 Amedeus Corderii de Capella, 10 dec 1493, res, bona, et possessiones infrascriptas sitas 

et jacentes in villa, territorio, et confinibus de Capella quequidem bona fuerunt Johannodi 

Currilliat, postremo vero in cuius supra Andree de Sollerio manibus tunc dictarum extentarum 

commissarii et receptoris recognitis per Johannem Girodi et Jacobum Mistralis de Capella, ex 

empto per ipsum confitentem ut asserit facto a Nobili Glaudio de Curia de Melduno constante 

[instrumento] inde confecto et recepto per Providum virum Glaudium Gaule notarium Melduni 

24 aug 1478 

 

450 Margareta filia Nycodi Fay alias Paysant uxor Glaudii Boudyn de Capella, 10 dec 1493, 

res et possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa et territorio de Capella ac ? confinibus 

eiusdem in cuius supra Andree de Sollerio manibus tunc dictarum extentarum commissarii et 

receptoris recognitis per Nycodum Fay alias Paysant dicte confitentis patrem, ex successione 

legittima ob mortem dicti eius patris sibi eventis 

 

452v Glaudia uxor Johannis Paschy filie quondam Anthonii Patruffleys de Capella, 10 dec 

1493, res infrascriptas [tam] de bonis que pridem fuerunt Anthonii Patruffleys eius quondam 

patris, et ex successione legittima ob mortem dicti eius quondam patris, quam de recognicione 

dicte Glaudie alias facta in manibus Egregii viri Andree de Sollerio olim dictarum extentarum 

Melduni commissarii 

 

455 Jacobus Limat filius quondam Jaqueti Limat nomine suo et Anthonii eius fratris necnon 

Petri, Glaudii, et Johannis eorum nepotum filiorum quondam Nycodi Limat nominibus, 10 dec 

1493, de bonis que pridem fuerunt Jaquete filie Mermeti Boulin ? deinde Jaqueti Limat et 

recognicione eiusdem alias facta manibus Andree de Sollerio olim dictarum extentarum Melduni 

commissarii 

 

458 Petrus et Nycodus filii quondam Petri Martini de Capella, 10 dec 1493, de bonis que 

quondam fuerunt Ysabelle filie quondam Johannis Gomat de Capella postremo vero in cuius 

supra Andree de Sollerio manibus tunc dictarum extentarum commissarii recognitis per Petrum 



Martini patrem dictorum confitentium, ex successione legittima ob mortem dicti Petri eorum 

quondam patris sibi eventis 

 

459 Bernardinus filius quondam Johannis Moneir (Money) alias Myngard, 10 dec 1493, res et 

possessiones infrascriptas sitas et jacentes in villa et territorio de Capella alias in cuius supra 

manibus Andree de Sollerio recognitis per Johannetam filiam quondam Johannis Myngard 

matrem dicti confitentis, ex successione legittima ob mortem dicte Johannete eius quondam 

matris sibi eventis 

 

460v Venerabilis Dominus Johannes Brocoz curatus et rector ecclesie parrochialis de Capella, 

19 dec 1493, de bonis alias recognitis per quondam Dominum Petrum Gullieti ? (or Grillieti ?) 

tunc dicte ecclesie rectorem et curatum, sibi vigore bullarum apostolicarum ? (written aplı͡ carum) 

eventis 

 

462v Petrus du Bruyt, 26 jan 1494, de bonis alias recognitis per Johannem Papet de Melduno 

postremo vero per Johannem du Bruit fratrem dicti confitentis in cuius supra manibus Andree de 

Sollerio tunc dictarum extentarum commissarii et receptoris, res et possessiones infrascriptas 

sitas et jacentes in villa et territorio de Capella, sibi ex legittima successione ob mortem dicta 

Johannis eius quondam fratris eventis 

 

END. 


